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WORD AS ONE OF THE MOST
POWERFUL WEAPONS

Today we discuss the importance and the role of media
in developing Asian and European cooperation, mutual
understanding and partnership. | believe that this topic is
relevant not only in Europe and Asia.

The media wields one of the most powerful weapons
of all - the word. With this weapon — just like any other
weapon — comes great responsibility, because a word can
become a powerful creative or destructive force.

Let's analyse one experiment.

Imagine a meeting of two state leaders: a man and
a woman. These countries don't get on very well. The
dialogue is confidential, joined only by two translators.
Both leaders speak only their native language and don't
understand the other. Their attitudes are not very friendly
and the first sentences do nothing to reduce the tension.
Translating one sharp phrase, a young translator impermis-
sibly allows himself to include several warmer words. The
woman finds this unexpected and responds in a warmer
tone as well. Her translator also joins this intriguing game.
Interpreting her words, the translator includes a bit of
playfulness too. The man responds with the same. Their
conversation becomes less official and even pleasant. The
conversation takes much longer than it was planned and
they part rather fascinated with one another.

What if the translators played a different game? What if they chose sharper syno-
nyms instead of making them softer?

The state leaders would have parted thinking even less of one another, irritated
or even angry.

What next? Closed borders? Sanctions? Tanks? Bombs?

Don't rush to start guessing the names of the leaders or throwing suspicious
glances towards your translators. That was just an episode from one passage of a
fiction book.

However, it is a perfect example of the role the media plays in communication and
problem solving between people, social groups and states.

The media acts as a translator and a tool for adapting knowledge. The message
the society receives comes filtered through the media. And the filter depends on
what the media represents.

In all cases the media not only provides information, but rather shapes the public
opinion and events. The media may set people against each other, divide them or
unite them.

History has taught us that the best way to unite people and various social groups
is to find a common goal.

This has been proven more than once by various countries, including China, which
has created such timeless miracles as the Great Wall and the Grand Canal, also the Chi-
nese pyramids, the Terracotta Army and many others that have withstood millennia.

Currently China has taken upon itself a mission to unite nations and states using
an interesting idea and the common goal to restore the New Silk Road, referred to
as One Belt, One Road.

This initiative was started in 2013 and has already attracted 60 countries, repre-
senting one third of the global economy and more than half of the world’s popu-
lation. The project funding and implementation is already in full swing. Powerful
companies participating in the project have made immense investments.

With no doubt this long-term project will not only change the principles of the
trade between the East and the West, but also the lives and fate of the people living
along the New Silk Road.

What is the key to success of the project, which caught the interest of the larger
part of the world?
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The best answer to this could be the words of the Asian
sage Confucius: “Tell me, and | will forget. Show me, and |
may remember. Involve me, and | will understand”

How could we involve people for common goals and
ASEM ideas?

Perhaps ASEM should also raise a magnificent long-
term goal, which would unite people, inspiring them to
think, create and live for it. Perhaps that goal could be go-
ing to war-torn countries and creating safe havens of life
and piece. They could create shelters and provide safety
for the people that have lost their homes.

Just like in case of the Red Cross, we could reach a glob-
al agreement and find ways to protect these sources of
life from the war and terror until the country finds peace
again. These places would protect women, mothers and
their children, because a world, where women cannot be
safe, will never find happiness and future.

Or perhaps that goal could be to show the wanderers of
the world looking for a better life an opportunity to stay
in their own country and on their own land? Build homes,
plant trees and raise children, cherishing peace and safe-
ty, traditions, culture and art, which would be inherited
by the future generations. And to leave their own mark
on their fatherland, which, like a Stradivari violin, would
remain valuable even after hundreds of years.

What could the media do here?

In order to give an illustrative answer to this question, let’s analyse another ex-
periment.

This experiment was conducted on 12 January 2007 by the US daily The Wash-
ington Post. Joshua Bell, one of the world's most famous violinists, took a Stradivari
violin made in 1713 and played the best classical pieces for violin ever written in one
of Washington’s metro stations.

The purpose of the experiment was to find out if people will be able to recognize
the best music and the best performance in a non-traditional environment. What
life priorities do we have? Can we notice beauty, skill and talent? Can we simply
stop and listen?

The people rushing to work in the early morning paid almost no attention.

1097 people passed by and only 7 of them found a minute to stop and listen to
the music, while 27 had put some money into the violin case. The 43-minute con-
cert was evaluated with 32 US dollars.

Three days before that the virtuoso had played those very same pieces in a crowd-
ed Boston's Simphony Hall. A minute of his playing was evaluated with 1 000 dollars
and tickets costed more than 100.

Yet, those people rushing to work had no clue that the musician playing in one of
a thousand similar metro stations was a genius, because nobody told them. None of
the media channels had showed them where to look. Without that help they were
unable to distinguish between a world-famous virtuoso playing Franz Schubert’s
Ave Maria and a simple street musician.

This is the answer to the question of the role of the media in implementing the
magnificent ASEM goal.

The mission of the media should be to bring people to the Stradivari violin, tell
them who is playing it and what music they hear. Because even the best of projects
and the most wonderful of ideas need promotion to be recognised globally.

The speech of Zita Tallat-Kelpsaité, the publisher of the international business maga-
zine JURA MOPE SEA, presented at ASEM Media Dialogue on Connectivity in Guangzhou
(China) in May 2016.

2?%

Sincerely Yours,
Zita Tallat-Kelpsaité
Publisher of the magazine
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ASEM media Dialogue on
Connectivity Took Place in the
Port-City of Guangzhou, China

When I was invited to take part and present a ~ ASEM covers potentially all issues of common in-
speech at the international ASEM forum ASEM terest to Europe and Asia. It serves as an assistant of
media dialogue on connectivity, which took placeon  the dialogue, contributing to common understand-
9-10 May in China’s port-city of Guangzhou, alotof  ing on various and sometimes rather complicated
people asked me what ASEM was. Then I realised  questions.
that they had much more information about such
o, o organizations as BRICS, OSCE, ESPO and others
Media Dialogue on Connectivity, than about ASEM. And I was not the only one. The
which took place in Guangzhou, participants of the forum also discussed the lack of
China. awareness on such an important organization.

At one of the sessions the Therefore, I shall start my impressions from the
. i ith introducing ASEM.

Publisher and the owner of the .

magazine Zita Tallat-Kelp3aité What is ASEM?

presented a speech on the topic

Word as One of the Most Powerful

Invited by the Chinese
Government and ASEM, the
magazine JURA MOPE SEA took
part at the international ASEM
(Asia-Europe Meeting) event ASEM

How ASEM can improve its
visibility and how the media can
help ASEM do that?

ASEM is a policy-making laboratory. Being a
ASEM (Asia-Europe Meeting) presents itself forum promoting an open and informal dialogue,

Weapons.

4
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as an informal intergovernmental forum uniting
Asian and European countries dedicated to devel-
oping a dialogue and cooperation, as well as induc-
ing political dialogue and cooperation regarding
economic, social, cultural and educational issues,
with the objective of strengthening the relationship
between the two regions in a spirit of mutual re-
spect and equal partnership.

Celebrating its 20th anniversary this year, ASEM
was officially founded on 1 March 1996 in Bang-
kok, the capital of Thailand, during the first ASEM
summit of the Asian and European countries. The
initial ASEM partnership in 1996 consisted of
15 EU member states and 7 ASEAN member states,
plus the representatives of China, Japan, Korea and
the European Union. Now the organisation has
53 members: 28 European Union countries, 2 Eu-
ropean non-EU members, 21 Asian country, as well
as EU and ASEAN secretariats.

ASEM provides an opportunity for its participants
to create and test new ideas in the development
of the future policy and work towards negotiated
solutions, especially in the areas of disagreement.
Political dialogue is the key element of the ASEM
process. ASEM has become a privileged frame-
work, where Asian and European countries can
discuss major global issues, such as terrorism,
weapons of mass destruction (WMD), migration,
the dialogue of Cultures and Civilizations, envi-
ronment protection, human rights or the impact
of globalization, and make decisions in a non-con-
fronting way. The organization provides additional
consultation opportunities before the official ne-
gotiations take place at multilateral conferences. In
this way ASEM creates opportunities to exchange
experience and share knowledge. Having brought
together different cultures and civilizations, ASEM
has helped Europe and Asia to develop a global vi-




sion of the two regions, based on common inter-
ests, understanding and dialogue.

The first professional dialogue
between governments, politics,
science, business and the media

Being an intensively working organization,
ASEM regularly organises meetings of the highest-
level state leaders and governments, all kinds of
ministers, as well as business and other representa-
tives at various social levels on different topics,
from finances, economics, culture, education and
human rights to food safety and other issues.

During the past two years there were numerous
initiatives to promote the Asia-Europe connectivity,
like ASEM Think Tank Symposium, ASEM Indus-
try Dialogue on connectivity, the ASEM Sympo-
sium on Eurasia Transport and Logistics Network
and many others. All these initiatives produced a
wide range of thought-provoking ideas and propos-
als which reflected the common drive of all parties
enhancing ASEM cooperation. These events high-
lighted the necessity to raise public awareness as
well as people-to-people connectivity.

However, the missing link in all of these events
was the media. Without the support of the media
ASEM appeared to be wandering in the wilder-
ness. Something needed to be done. Thus on the
eve of the 20th anniversary, just before the ASEM
Summit in Ulan Bator, the capital of Mongolia,
the initiative of the media dialogue was born.

During the ASEM media dialogue on connectivity
in China it was highlighted that during the 20 years
of ASEM activity, the meeting in Guangzhou was
the first professional dialogue between govern-
ments, politics, science, business and the media.
The dialogue, which was jointly organised by the
Chinese Ministry of Foreign Affairs, the State Ser-
vice Information Office and Guangzhou Munici-
pality, was attended by nearly 200 representatives
from ASEM state governments and expert groups,
specialising in politics, science, business and me-
dia from more than 50 countries and regions. The
largest delegations came from China and event
partners: Bangladesh, Mongolia, New Zealand,
Pakistan and Singapore. Bulgaria, Cambodia, Es-
tonia, France, Greece, Ireland, Latvia, Lithuania,
Luxembourg, Myanmar, Norway, Philippines and
Portugal delegated one representative each.

The aim - to develop public
awareness and partnership

The grand opening ceremony was attended and
addressed by the Assistant Foreign Minister Qian
Hongshan, the Deputy Director of the State Coun-
cil Information Office Guo Weimin, the Mayor
of Guangzhou Wen Guohui and Mendsaikhany
Enkhsaikhan, the Consultant of Mongolia's Or-
ganizing Committee of ASEM Summit.

Qian Hongshan emphasized that since its estab-
lishment 20 years ago ASEM has played a significant
role in promoting Asia-Europe dialogue and com-
munication, maintaining regional prosperity and
stability, as well as tackling global problems. Cur-
rently the Eurasian Continent is facing new risks and
challenges. All Asian and European countries should
gather into a strong community with ASEM as the
guarantee of unity and cooperation, and make a joint
plan of a new and better ASEM decade. Qian Hong-
shan noted that this requires clear intentions, goals
and focused cooperation between all ASEM coun-
tries. He stated that China has always been and will
always remain a builder, advocator and promoter of
these ideas. The President Xi Jinping proposed the
One Belt, One Road initiative and China aims to im-
plement it in close cooperation with Asian and Euro-
pean countries. China also promotes cooperation in
connectivity under various multilateral mechanisms.

Qian Hongshan said that ASEM has always been
an important cooperation platform and China
gives it particular attention, actively participating
in the activity of the organisation, which aims to
establish a wide-range and multi-dimensional net-
work and a vibrant and open cooperation. In order
to make this network successful, it is necessary to
promote active cooperation between governments,
companies, expert groups and the media, as well

DISCUSSIONS. IDEAS. VISIONS

as make sure that each link plays its part in imple-
menting multilateral cooperation and partnership.

China encourages closer interactions among
Asian and European media and hopes that the
media can boost the Asia-Europe connectivity and
become a promoter of Asia-Europe cooperation on
a larger scale and at higher level.

The purpose of the media dialogue Promoting
Public Awareness and Partnership is to create activ-
ity platforms and improve joint participation be-
tween all circles, including mobilising wider media
support to propagate ASEM ideas and cooperation
connectivity.

Harnessing the power of
the new media

Following an impressive opening ceremony, the first
Plenary Session discussed ASEM Connectivity Today
and Tomorrow. The keynote speakers highlighted
the initiatives towards the promotion of Asia-Europe
connectivity and the prospects for future develop-
ment. The Chinese President’s mega initiative of One
Belt One Road resonated in all the presentations as a
flagship project of connectivity, cooperation and in-
frastructure building to bring Asia and Europe closer.

The representatives of Mongolia, Pakistan, China,
Laos and Russia, who spoke at the Plenary Session,
shared their impressions on ASEM connectivity to-
day and tomorrow; as well as the prospects for future
development. The keynote speakers emphasized
that digital technology allows the media to cross
national borders and enter the global space. This
enables close media cooperation between several
countries in executing any large common project.

The session regarding the role of the traditional
and the new media, as well as its power in the mod-
ern world was subjected to intensive discussions. p

“We need media support. We
ask the media to broadcast the
news about ASEM. And do it in an

understandable, visible and clear
way, together with ASEM history,
goals and plans”.

Michael Reiterer
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The speakers also emphasized the huge global in-
fluence the new media has.

“It travels without visas,” said Reaz Uddin Ahmed,
the editor of the News Today publication and the
representative of the national press club of Bang-
ladesh. He also emphasized that the information
conveyed by the traditional media such as newspa-
pers, magazines and TV could be available only in
their respective locations of publication, while the
new media may be open in any place at any time.

Of course, the new media creates a new culture
that is not acceptable for everybody. Nevertheless,
there is nothing else but to agree that the future be-
longs to the new media.

Two questions
and a lot of answers

The discussions of the final session highlighted two
essential questions: how ASEM can improve its vis-

Relations, souls and hearts. People
to people (P2P), face to face (F2F),

heart to heart (H2H) - this is what
ASEM strategy should be.

ibility and how the media can help ASEM do that?

The answer to the first question is obvious -
ASEM must overcome the deficit of information
dissemination. This requires bringing together all
the information tools: both traditional and the new
technology.

“The media stands at a unique position,” said
Qian Hongshan, emphasizing his belief that the
media could elevate the dialogue between Asia and
Europe to a higher level.

According to the ASEM senior official for China
Xie Bohua, this dialogue was a success. It will help
ASEM, which will have to deal with a variety of
changes and challenges in the future, to overcome

6 | 2016 - 3-4 - JURA-MOPE-SEA

language and cultural barriers through the media
and strengthen its status.

Alexey Denisov, the political commentator from
Russia, said that the media is the shortest and sim-
plest way to enhance mutual understanding be-
tween countries.

Ren Qian, the Deputy Editor of the Chinese Ra-
dio International, explained that countries can use
the media to promote and enhance their individu-
al, as well as common European and Asian identi-
ties. We are one continent and that'’s why there is
no question why we should cooperate. We have to
think how to make it more efficient.

The second question on how the media could
contribute to the promotion of ASEM ideas was
answered by the participants of the forum, who
also gave many suggestions and recommendations.
These included creating a regular dialogue between
ASEM and the media, organising workshops regard-
ing the information about the implementation of the
New Silk Road project, developing media exchange,
engaging in international exchange programs of
journalists and university students studying journal-
ism, initiating ASEM scholarships for journalism
students, exchanging delegations of culture, art and
sports and spreading their experience, strengthening
the relations between the media, business and aca-
demic community in Europe and Asia, organising
ASEM events in each ASEM capital, broadcasting
joint news reports, prepared by Asian and Euro-
pean journalists, exchanging the news, establishing
a common ASEM information portal, publishing an
ASEM publication and many others.

Michael Reiterer, the Principal Advisor of the Eu-
ropean External Action Service, was very open and
emotional in expressing the most important idea of
the meeting: “We need media support. We ask the
media to broadcast the news about ASEM. And do
it in an understandable, visible and clear way, to-
gether with ASEM history, goals and plans”

This needs to be done before the ASEM anniver-
sary event in Ulan Bator and after, spreading the
news to the global society about ASEM activities,
goals and future plans.

At the end of the forum Joao Maria Palmeiro, the
President of the Portuguese Association of Pub-
lishers, returned those optimistic ideas to reality,
reminding that much of the necessity to strengthen
business and media relations by promoting such
projects as One Belt One Road, was covered dur-
ing the session on Dialogue Between the Media and

Business and then said the key sentence: “Gentle-
men, don't forget that the media is also business!”

There is probably no need for explanations on
what context is hidden under these words.

The strategy of
addressing people

During the entire forum great attention was fo-
cused on cooperation, connectivity and the aim to
promote public awareness and partnership.

The key speakers and the participants of the dis-
cussions repeatedly emphasized that the former
ASEM strategy was more oriented towards the in-
tergovernmental platform, state cooperation and
business relations by using such formulas as gov-
ernment to government (G2G) and business to
business (B2B). A lot of attention was focused on
machinery and technology, but little on people and
mutual understanding. This forum emphasized
that the time has come to turn to people, their rela-
tions, souls and hearts. People to people (P2P), face
to face (F2F), heart to heart (H2H) - this is what
ASEM strategy should be.

ASEM organization will be able to reach hearts,
increase influence, build confidence and improve
mutual understanding in this way strengthening its
status as well as influence only with the help of the
media, which stands at a unique position and which
is the closest to those, who wish to spread the news
to their audiences. Even the best of projects and the
most wonderful of ideas need publicity. m

Zita Tallat-Kelpsaité

The best of projects and the
most wonderful of ideas need
publicity.
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Are Declining Trade Volumes a
Bump on the New Silk Road?

Author of “Global Supply Chain Ecosystems”, Mark Millar has been
engaged as a Speaker, MC or Moderator at more than 400 corporate
events and industry conferences in 23 countries.

Mark Millar

For more than two millennia the
ancient Silk Road served as the
prime trade highway linking China
and the Far East with the Middle East
and into Europe.

Following centuries of neglect it
was recently rediscovered, offering
the potential of an alternative route
to transport the massive amount

of goods generated by the Chinese
manufacturing machine destined for
western European markets.

Backin 2011, the New Silk Road
(NSR) Forum was formed in London,
following a successful New Silk
Road conference, and acts as a
medium for all participants -
including governments, institutions,
corporations and professionals - to
meet, discuss and understand the
opportunities that the New Silk Road
could provide.

Subsequently in 2013, Chinese
President Xi Jinping introduced the
Silk Road Economic Belt initiative

in Kazakhstan in September and

the 21st Century Maritime Silk Road
initiative in Indonesia in October -
now collectively known as One Belt
One Road (OBOR) or more recently
becoming just Belt and Road.

The potential advantages of these
new Silk Road routes are substantial,
including faster transit times
compared with alternatives such as
deep sea traffic, new multi-modal
land-bridge linkages through direct
road and rail connections, plus
enhanced transport infrastructure
that provides a much more
integrated east-west supply chain
ecosystem.

12| 2016 - 3-4 - JURA-MOPE-SEA

Asia-Europe trade flows have
softened

However, in recent months the index that tracks
freight movements among the countries along the
New Silk Road has fallen to the lowest level since
it was established. The Maritime Silk Road Freight
Index was launched on a trial basis by the Shang-
hai Shipping Exchange in July 2015, with support
from the Chinese President articulating that the
index was intended to “enhance the transparency
and influence of the market” by monitoring and
measuring the flows of container imports and ex-
ports, dry bulk imports and tanker imports.

The index uses January 2015 as its base point, with
a value of 100. The update released at the end of
March 2016 shows that the index has gradually de-
clined and overall has now fallen to 64.26 - a reduc-
tion of more than 35 % from the base rate of 100.

Some of this drastic fall reflects the significant
impact that China’s economic slowdown has had
on global shipping activity, with the country’s

exports during the first quarter of 2016 having
declined by almost 10 % year on year, and im-
ports down by almost 14 %. The 2016 slowdown
in trade is not limited just to China - leading re-
gional and global ports all saw reduced freight
movements in early 2016. Singapore reported a
7.7 % drop in container movement in February,
while both Shanghai and Hong Kong saw signifi-
cant falls in traffic.

Impact for the Silk Road
initiatives?

So how seriously should we take the impact of
reduced trade flows on these new Silk Road pro-
jects that have attracted vast global attention and
huge investment, albeit largely driven by China?

At this early stage it would be unwise to read too
much into what may well prove a comparatively
short-term blip in economic growth, even if it
lasts for a couple of years. Countries and compa-
nies who have the vision and resources to invest
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in major infrastructure projects take a far longer-
term view, often planning decades ahead.

China, more than most, has shown its readiness
to take an ultra-long term perspective when in-
vesting, and their level of investment in One Belt
One Road projects during the last couple of years
has been mightily impressive, not to mention its
commitment to the new Asian Infrastructure In-
vestment Bank.

Enduring strength through
multi-lateral participation

When we consider the scale of participation in
Silk Road trade and developments, this short-
term impact of reduced trade flows on such a large
scale long-term project becomes less of a concern.

Some thirty member countries from Turkey in
the west to China in the east were involved in the
London initiative that established the New Silk
Road Forum.

Business and trade partners included the Mid-

E NEW SILK ROAD

dle East Association, the China-Britain Business
Council, KPMG, UK India Business Council,
PWC, Deloitte, Sumitomo Banking Corporation
and the International Project Finance Association.

The Chinese Belt and Road initiative embraces
more than 60 countries, representing a third of
the world’s total economy and more than half the
global population.

Global giants such as Hewlett Packard, Apple
and major car manufacturers have already shown
their willingness to support and use the new road
and rail routes because they can see the potential
savings for their own international businesses.

China’s investment in New Silk
Road Infrastructure projects is
well underway

The first major project to be funded by the
multibillion Silk Road Fund, that China estab-
lished to make the Belt and Road initiative a real-
ity, was unveiled by Chinese President Xi Jinping
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during his visit to Pakistan in April 2015. The
Karot 720-MW Hydropower Project is to begin
construction by the end of 2016. Being construct-
ed by a subsidiary of China Three Gorges Corp at
an estimated cost of USD 1.64 billion, it was just
one of the 51 agreements worth a total of USD
46 billion that were signed by China and Pakistan
during the President’s visit.

China has also won high-profile railway infra-
structure contacts with both Laos and Indonesia,
and officially signed another rail agreement with
Thailand. Furthermore, after a thorough review
of the contractual agreements, Sri Lankas gov-
ernment have recently decided to allow a massive
Chinese port development project to continue.

In February of this year, a new record in New Silk
Road traffic flows was realised when the first train
connecting China to Iran through the ancient Silk
Road arrived in the Iranian capital of Tehran after
traveling 10,399 kilometres (about 6,500 miles)
in just 14 days! The freight train carrying 32 con-
tainers of commercial products originated from
China’s eastern province of Zhejiang and used ex-
isting rail links to go from China to Kazakhstan,
then to Uzbekistan, then through Turkmenistan
and thence on to the Iranian capital, Tehran.

China’s Belt and Road initiative also includes
the Maritime Silk Road, linking its own coastal
ports to Europe through the South China Sea and
the Indian Ocean in one route, and also connect-
ing from China’s coastal ports through the South
China Sea to the South Pacific.

Conclusion

Given the enormous potential economic ad-
vances the New Silk Road offers, the level of in-
vestment already committed and, perhaps just as
important, the high-level and high-profile per-
sonal commitment from the President Xi Jinping,
it will take more than a short-term drop in trade
to divert the New Silk Road from its chosen route.
It is without a doubt a project that is here for the
long haul - and one that has the potential to
transform both East-West trade and the lives and
livelihoods of all those who live along its route. m

www.markmillar.com
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RAILWAYS

AB Lietuvos gelezinkeliai (Lithuanian Railways) Will Provide

Clients with More Transportation Options in Europe

In April Stasys Dailydka, the Director General of AB Lietuvos gelezinkeliai, as well as Hans-Georg Werner, the Board Member
and Director General for the Eastern region of DB Cargo AG, signed a cargo forwarding contract. This contract enables

AB Lietuvos gelezinkeliai to render railway cargo transportations, forwarding and logistics services in Bulgaria, Italy, the UK,
Poland, the Netherlands, France, Romania, Switzerland, Hungary and Germany.

According to Mr Dailydka, the contract be-
tween AB Lietuvos gelezinkeliai and DB Cargo
AG is a historic step of integrating the company
into the European railway transport network
system. This will help to attract additional cargo
for the Rail Baltica line, improve the use and ef-
ficiency of the advantages and capacities of Vil-
nius and Kaunas intermodal terminals that have
recently started their operations, and develop
railway transportation of semi-trailers in Europe
and CIS countries.

“Having signed the contract with DB Cargo AG
we may rest assured that the cargo of our clients
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AB Lietuvos
geleZinkeliai ( 3B
B ) 2NEF
T BRI 3R L i
SR IBIEEF

A , M RgsEekEE 5 Y Stasys
Dailydka DB Cargo AG FRZpith
X2 R ESELH AHans-Georg
Werner&i] T-mHEREEE.
Z&RIfEAB Lietuvos gelezinkeliai
NEREHSEEYEN, KB
YIRS E T 5IbX : R ANFIL,
BAF, HKE. =, 7=, E=E.
FOEL, &Ht, @FFNNEE,

#EDailydka %t 4Pk , AB Lietuvos
gelezinkeliai’a ] 5 DB Cargo AG’A ]
ZENERRIZL AESIRMKEE
RMREERALEEN—F., XFEBT
5|58 % MBS L AN Y , 128
HRAMIMENHKZELABNEE
MERFME | i 1RIEFF T ARLEl

16 | 2016 + 3-4 - JURA-MOPE-SEA

will be delivered on time and under the best of
conditions. This contract strengthens the posi-
tions of AB Lietuvos geleZinkeliai in cargo trans-
portation market’, said Mr Dailydka.

DB Cargo AG (earlier known as DB Schenker
Rail) is the largest operator of railway cargo trans-
portations in Europe, has affiliates in a dozen of
countries and an average annual turnover of more
than 330 million tonnes of cargo. The rolling
stock fleet of DB Cargo AG consists of more than
one and a half thousand electric and more than a
thousand diesel locomotives.

The contract with DB Cargo AG was signed

in Moscow during the international TransRusia
2016 exhibition. The heads of the company have
also discussed the possibilities with the leaders of
Czech railways CD Cargo and its subsidiary CD
Logistics, as well as PKP Cargo Connect, Ros-
tock Port and others. At the meetings they talked
about railway cargo transportation via Lithuania,
connecting Klaipéda to European ports and fur-
ther railway cargo transportations to China and
back, in this way making the service cheaper and
winning the price competition. Discussions also
included bilateral and trilateral projects, as well as
cooperation and development possibilities. n
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Past Meets Present
at the International
Fisherman'’s Day

The history of fishing in the Baltic Sea dates back to the Stone Age. Fishing
and seafaring were traditional trades of the local people. Small fishing in the
coastal waters developed into commercial fishing with large trawling vessels

and modern fish finding technology.

In the days when the majority of the population in Klaipéda region earned
their living by fishing, the city buzzed with fish markets and the smell of
freshly caught and smoked fish drew the townsfolk and whetted their
appetite. The Lithuanian Association of Coastal Commercial and Recreational
Fishing seeks to revive and foster those traditions.

The book
Mazosios Lietuvos Zvejyba
(Fishing in Lithuania Minor) on
the history of coastal fishing

In August 1923 Andrius Rondomanskis (Ran-
domonis), the inspector of the Department of
Agriculture under the Ministry of Agriculture
and Natural Resources of Lithuania was sent
from Kaunas to visit Klaipéda region, which had
just been joined to Lithuania. The aim of the trip
was to assess and describe the state of fishing in
Klaipéda region and its development possibilities.

As an official Mr Rondomanskis looked far
from a usual ministry bureaucrat. He was a truly

Sl
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bright person of that time and a graduate of Saint-
Petersburg University. In addition to the classic
Greek and Latin languages, he also spoke Polish,
German and Russian. He was a teacher at Kaunas
gymnasium, gave lectures on fishery at the Uni-
versity of Agriculture, conducted the chemical
composition analysis of the water in Meteliai and
Plateliai lakes, and the assessment of the piscicul-
ture opportunities. Mr Rondomanskis also wrote
two books and more than 40 educational articles.

This official person was appointed with the task
to investigate and assess the state of fishing in
Klaipéda region.

As soon as he got to Klaipéda the inspector did
not waste any time. As he later wrote in his re-




port, he visited all important and the most inter-
esting places that were related to fishing in one or
another way. He sailed the vessel Klaipédos sava-
noris, talked to Klaipéda’s Harbour Master Liud-
vikas Stulpinas, the officials of the region Henrich
Borchert and Mr Nierung, also Jonas Birskus,
the Director of fishing of the Regional Govern-
ment of Klaipéda, and the secretary Mr Gvildys.
He also met the fishing supervisors of Klaipéda
County, Juodkranté, Nida and the lower Nemu-
nas, as well as the fish purchaser of Klaipéda
region and even amber merchants. He received
valuable information from other fishing experts
as well. A. Rondomanskis prepared his report as
soon as he returned to Kaunas.

The extracts from this report were published in
the newspapers Lietuvos Zinios, Lietuva, Visa Lie-
tuva and Klaipédos Zinios in 1923 and 1924. The
interest in A.Rondomanskis’ insights induced
the Department of Agriculture to allocate funds
to have the report published as a separate book of
48 pages, called Mazosios Lietuvos zvejyba (Fish-
ing in Lithuania Minor), which was done in 1924.
It was the first publication in Lithuanian language
about sea and lagoon fish and fishery. According to
the book, the port area was up to 6 m deep and was
constantly dredged by 6 or 7 dredgers. The fisher-
men had to know the peculiarities of the bottom
of the lagoon and the coastal area very well. The
measurements of the depth and the setting of the
bottom of the lagoon were done using a stick with
a buttered end, while at the sea - a butter-smeared
stone hung on a cable and called a plummet. The
measurers used to touch the stone that was just
taken out of the water with their tongues and the
imprints on the butter or the sand stuck to the
stone used to give knowledge of the sediment of
the seabed. The old fishermen of Sventoji used to
brag of having already “licked a lot of the seabed”

In his work A.Rondomanskis attempted to
classify the types of freshwater and seawater fish.
The book lists 73 names of fish and their descrip-
tions in Lithuanian and Prussian languages. The

first Fish Digest in Lithuanian language was pub-
lished only ten years later (1934) by the effort
of Professor Tadas Ivanauskas of the Faculty of
Natural Sciences at Vytautas Magnus University.

A. Rondomanskis also described six types of
fishing boats, listed the Lithuanian names for
fishing nets and mentioned that they used to be
acquired at the warehouses of the fishing society
in Klaipéda’s Vité or Karaliau¢ius. The inspector’s
report also contains a strict accounting of the
leased fishing areas, fishing time and prices.

Marine fishing was described as a promising
branch of the fishing industry with a lot of de-
velopment possibilities. The trade was started af-
ter 1870, upon the foundation of a subdivision
of the German fishing union. Mr Ziese, a new-
comer from Pomerania in 1882, used to sail to the
open waters in his boat and engaged in the fishing
trade. The local fishermen followed his example.
Taking small ships to the sea sometimes used to
end in a disaster, thus, Lithuanian Government
and the Fishermen’s Union modernized two mo-
tor boats Memel and Kostlin, which were adapted
to working in the sea. The first real fishing vessels
were later purchased in Denmark.

All fishermen had to follow strict rules regard-
ing the location, time and tools of fishing. In-
fringers used to receive monetary fines and have
their fish confiscated and given out to the poor.
The fishermen could get training at the Fishing
and Maritime evening school in Klaipéda.

The author of the book also noticed the fisher-
men’s poor economic capacity and lack of aware-
ness in business and competition coming from
the neighbouring Latvia.*

Lithuanian Association of
Coastal Commercial and
Recreational Fishing cherishes
fishing traditions

Almost a century after these notes were made,
the ships and fishing technology have undergone
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significant changes, but such things as battling
for fishing areas, capacities, competition, unau-
thorized fishing, fish protection, recreation and
fostering sustainable environment remain im-
portant to this day.

Modern fishermen united into the Association
of Coastal Commercial and Recreational Fishing
and put much and purposeful effort in solving
these matters, without forgetting the fishing tra-
ditions and customs, which constitute the herit-
age of Klaipéda region.

Encouraged and supported by Klaipéda Mu-
nicipality, the Association of Coastal Com-
mercial and Recreational Fishing revived the
former popular International Fisherman’s Day.
The world celebrates this day on 27 June, as it
was decided at the World Conference on Fisher-
ies Management and Development, which took
place in Rome in 1984.

Last year the Fisherman’s Day, which received
much support from the citizens and guests of
Klaipéda, was included into the three-year events
plan for 2015-2017.

This year the event taking place on 24-26 June
in Klaipéda will focus on the fishing sector, unit-
ing all coastal fishermen.

The visitors will be able to relish all kinds of
fresh fish, various educational events about fish-
ermen, the fish and the sea, visit fishing vessels,
enjoy concerts, songs, poetry and fun games.
Those who did not return from the sea will be
honoured too. And the most inventive ones will
be able to express their imagination at the theat-
rical carnival.

Develop Your Land
civil initiative

Mindaugas Rimeikis, the Chairman of the As-
sociation of Coastal Commercial and Recreation-
al Fishing, hopes that the event will unite the peo-
ple of Klaipéda region and encourage Lithuanian
fishermen, businessmen and craftsmen to join the
Develop Your Land civil initiative.

“The purpose of this initiative is to attract peo-
ple’s attention to local production and everything
that we grow and produce by ourselves. By con-
suming local products we help to develop them,
thus in a sense becoming their developers too. At
the same time we take part in a large ecosystem,
which unites its members with multidimensional -
economic, social and cultural - links. Therefore,
we develop not only our products — we also help to
grow our communities, local economy, upholders
of traditions and healthy children. In other words -
develop our land.” says Mindaugas Rimeikis, invit-
ing Lithuanians and the guests of our country to
come to the Fishermans Day celebration and see,
hear, sail, explore, taste, assess and become the in-
terwar inspectors, telling other people about the
state of fishing in Klaipéda region and its develop-
ment possibilities.

* The article is based on the information prepared
by Egidijus Bacevicius about Andrius Rondoman-
skis’ book Mazosios Lietuvos Zvejyba (Fishing in
Lithuania Minor). The photos come from the ar-
chives of E. Bacevicius, V. Matutis and the maga-
zine JURA MOPE SEA. ]
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The Exhibition Felt a

Shortage of Cargo Owners

In April Crocus Expo exhibition pavilions hosted TransRussia - the largest
exhibition of transport-logistics services and technology.

We talked to the participants and guests of the exhibition about the
changes the participants noticed compared to previous years and the
impressions the exhibition made to the visitors.

TransRussia 2016 in the eyes of the participants

Absolutely all of them noticed that the number of companies participat-
ing at TransRussia decreased. It is difficult to say if this has increased the
quality. On one hand, competitive conditions in transport logistics market
and currently complicated economic situation make it difficult for some
companies to allocate funds for a stand at the exhibition. However, par-
ticipating at the exhibition equals making a strong marketing step, which
demonstrates the partners and competitors that a specific company feels
confident about its activity and can spend some budget on the exhibition.

The participants of the exhibition included transport companies, infra-
structure objects such as ports, airports, cargo terminals and warehousing
complexes, also different service
providers, such as insurance com-
panies or IT logistics software pro-
viders.

Unfortunately, cargo owners were
not so active in visiting the exhibi-
tion.“TransRussia did not justify the
resources invested,’ commented
Jevgenyi Apasov, the head of the
Agency of Smart Logistics Solu-
tions, Saint-Petersburg. “Compared
to Transport Logistics in Munich
or SITL Europe in Paris the Russian
event was an exhibition of the representatives of the infrastructure without
real cargo owners!”

This view was shared by Andrei Smirnov, the head of the Agency of Cus-
toms Logistics, a member of the ACEX alliance in Samara: “| visited all of the
exhibitors in the first two hours and did not find anything new in terms of
professional links. This exhibition is a costly part of our company, because
we find clients at specialized events of the branch, and TransRussia is first of
all a way to reduce the cost price”

All participants unanimously agreed that attracting more cargo owners
would be a good incentive to participate at the TransRussia exhibition next
time. Especially now, with lobbied import substitution and Russian produc-
ers unable to find markets and optimal methods of delivery.

“This year the exhibition focused a lot of attention on railway transporta-
tions, oriented towards China and Western Europe,’ said Andrei Tokarev, the
Director for technical development at the RTC Logistics. “However, Western
Europe is not a very popular destination and the carriers are doing their
best not to lose this market, making concessions and lowering rates. Con-
sequently, little attention was paid to internal road transportations - the
area, which is currently under active development.”

Egidijus Prievelis, representing the Lithuanian company Ingstad, which is
a member of the ACEX alliance, noted greater activity on the part of the
exhibitors, at the same time drawing attention to the fact that top-manage-
ment of various companies do not come to the exhibition, usually sending
their sales managers instead and thus very often partners are unable to get
full information due to the lack of competence of the employees.

“The exhibition was more focused on the Russian market, a lot of compa-
nies offered local services,” said Igor Mikhailov, the General Manager for the
US company MIG Express. “Despite the fact that cargo turnover between

TransRussia 2016 was
participated by more
than 300 companies

from 26 countries

and visited by

13214 professionals of
the field.

22 | 2016 -3-4 - JURA-MOPE-SEA

the USA and Russia made about 3 % of the total US turnover in the best
years, participating at TransRussia was useful because we felt some interest
in our company and the number of companies representing US cargo car-
riers was very little. TransRussia provides an opportunity to test the waters,
explore the market and trace the main trends.”’

According to the participants of the exhibition, the main point of partici-
pating is first of all the opportunity to be in the right place at the right time
in order to provide information about their services to prospective clients.

For example, Taras Shelest, the Manager of FEA company Bereg, explained
the motivation behind his company’s participation at the exhibition: “Tight-
ening requirements for customs clearance make people look for alternative
methods and solutions to optimize customs costs and that’s why we are here”’

“We represent the Far East which presently is considered as a promising
destination,” says Alexander Leonov, the Director General of LD Logjistics.
“We decided to take part at TransRussia during a crisis and immediately un-
derstood that it was a good choice, because clients were looking for new
ways of delivery. Our company was interesting to a number of visitors and
we had a lot of negotiations.”

Nikita Kovalevsky, the head of the Optima Freight company, which is a
member of the ACEX alliance in Finland, also appreciated the quality of the
event. “This year we, as a 3PL operator, offered a new “pick’n pack” service.
One more pleasant aspect of our participation at the event was the format
of the joint stand of the ACEX alliance, which allowed to reduce participa-
tion costs.”

“The format of the participation at the exhibition in a joint stand is very
common in Europe,” said Ina Vysotskaya, the Marketing Director of ACEX
alliance.“The advantages of participation lie not only in reducing the costs
of our co-exhibitors, but also in the opportunity to offer the visitors a wider
range of services in one place. Such presentation of companies is unusual
in Russia. But we did it. This year our stand represented 12 companies, both
Russian and foreign, which included the members of the Alliance from the
USA, Finland, Germany, Estonia and Lithuania - each of them had their own
strong sides in their field."

In conclusion, most of the participants at the largest Russian transport
exhibition agreed that participation is necessary, but in order to raise more
interest in the exhibition, it is essential to attract more participants — not
only transportation service providers, but also cargo owners, as demand
creates the supply. [ |

Press-service of ACEX alliance
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N L
P I

Eurasia Cargo Meet
Celebrated the First Event
in Russia

On 21-23 April 70 representatives of international transport companies
from different countries of the world gathered to Moscow for a three-day
event to conduct face-to-face business meetings, discuss the prospects of
the Russian market, find direct partners, as well as develop new projects
and supply chains with Russia.

The event was organised by the First Russian Logistics Alliance ACEX (As-
sociated Cargo Experts) and CLN (Combined Logistics Network).

Cargo Meet summits take place several times a year on different conti-
nents — Africa Cargo Meet, Asia Cargo Meet, America Cargo Meet, Latin
Cargo Meet and Middle Cargo Meet. This year the summit took place on the
Eurasian continent for the first time. Russia was chosen as the first country
for a meeting of the largest European companies and the representatives
from other countries.

Eurasia Cargo Meet offered its participants an opportunity to get ac-
quainted with the Russian, CIS and Eastern European transport logistics
market. The heads of logistics companies from China, Iran, India, UAE, USA,
Germany, Colombia, Malaysia, Maldives, Estonia, Lithuania, Latvia, Finland,
Taiwan and other countries conducted meetings with the members of
ACEX alliance coming from the key regions of Russia.

The ACEX Russian logistics alliance organised the event in Moscow within
the framework of the annual international logistics conference. The members
of the alliance from Saint Petersburg, Moscow, Novorossiysk, Rostov-on-Don,
Yekaterinburg, Samara and other regions had an opportunity to get acquaint-
ed with the worldwide logistics market in one place and at the same time.

The summit attracted the interest of the representatives from the Emely-
anovo Airport in Krasnoyarsk, as well as from Airfrance/KLM airlines, who
also attended face-to-face meetings.

All participants had their own tasks and objectives and the summit con-
tributed to their realization.

“We were interested in Russian partners who could help us to process car-
go deliveries by sea,” commented the Chief executive for Azuma Shipping
Sdn Bhd, Malaysia. “At present we get inquires for transport opportunities
from Malaysia to Russia and want to establish a regular cooperation, as co-
operation between our countries is also developing.”

In spite of the fact that the main volume of transportation of the ACEX
Japanese partner Hankyu Hanshin Express accounts for China, Oriental
countries and the USA, their office in Moscow focuses on exports to Russia.
“We export seeds to Rostov-on-Don, as well as spare parts for vehicles to
Moscow and Saint Petersburg.” says Koji Sugimura, the Head of the repre-
sentative office in Russia, “That is why the meeting with the company from
Novorossiysk was of great use for us”’

The developing trade relations between Russia and Vietham were con-
firmed by Tran Huy Hien, the President of DACO Logistics, Vietnam.“Exports
to Russia are increasing in terms of such products as mobile phones, com-
puters and their spare parts,’commented Tran Huy Hien.“As for the imports
to Vietnam, Russia supplies us with such products as food stuff, milk, equip-
ment and spare parts.’

The summit was also visited by the companies which have never worked
with the Russian forwarders before and are interested in the development
of the Russian logistics market.

Mauricio Merchan, the Commercial Director for Seracomex Ltda., Mexico,
visited Russia for the first time with no experience in organising transporta-
tions with Russia whatsoever. Nevertheless, the meeting was of great use
in terms of getting familiar with a new market and the presence of Optima
Freight, the member of ACEX alliance in Finland.

Julia Nikiforova, the Business development manager for Optima Freight,
shared her impressions:“We met new agents from Colombia, Iran and Mex-
ico. They were searching for partners from Finland and they are ready to
cooperate with our company.”

Alberto de la Luz Hernandez, the Commercial Director for Geomarine,
Mexico, came to the summit to find new partners. He told that Mexico'’s
main partner is Germany, which supplies Mexico with medical and phar-
maceutical products. That is why the most important meeting for his com-
pany was the negotiations with Quick Cargo Service, Germany. The Mexi-
can company was also interested in negotiations with the Russian partners.
According to Alberto de la Luz Hernandez, one of the priority directions of
trade between Russia and Mexico is spare parts for helicopters supplied
from Russia for the country’s defence-related needs.

After the abolition of embargo, implemented by the USA, the Iranian mar-
ket of logistics services started to develop. Farzad Saffarzadeh, the Presi-
dent of Farasoobar, Iran, commented on his presence at the summit:“Due to
the changes in political situation, the market of Iran has started to gain mo-
mentum very rapidly. An advantageous geographical location makes Iran a
transit country which allows to decrease delivery terms by up to 10-11 days.
60-70 % of cargo is delivered to the CIS countries with less than 5 % (air-
freight and road transportations) accounted for Russia. Because of sanctions
the volume of deliveries of fruit and vegetables from Iran is increasing.”

As under current economic conditions the cargo turnover between Rus-
sia and China is growing, Chinese companies could not but participate at
the summit. Nevertheless, the Chinese participants have noticed reduced
volumes because of a decrease of the Russian purchasing power, caused by
a sharp increase in the exchange rate of the dollar.

All participants of the summit registered a general tendency of decreas-
ing transportation volumes worldwide, caused by the economic crisis.
However, these difficulties make companies move towards new develop-
ing markets.

All participants of the Eurasian summit found their own interest in the
development of the Russian market of foreign transportations and new
transport corridors.

The companies from the UAE focused on the growth of external turnover
with Russia because of sanctions with other countries. The Chinese com-
panies are interested in Russian goods exports to China, which has greatly
increased last year. The participants from India were interested in the pro-
motion of a new modern IT system for the Russian market, necessary for
the daily work of forwarders and transport companies. The companies from
Malaysia and Vietnam expressed their desire to join the Russian interna-
tional logistics alliance and provide logistics services for its members in
Russian regions.

In conclusion to the opinions of the foreign participants, the organizers
of Eurasia Cargo Meet - Miroslav Zolotarev (ACEX Alliance, Russia) and
Christian Raeuber (CLN) - agree that Russia still remains a prospect market
for international companies.

The next Eurasian summit will be held in 2017 during the Transport Logis-
tics exhibition in Munich. Moreover, the organizers may choose one of the
Russian cities for Eurasia Cargo Meet 2018 on the threshold of the upcom-
ing World Football Championship. ]

ACEX press service
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IN PERSON
WITH CHINA (6)

A city of flowers and the beginning of the

maritime Silk Road (1)

Breakfast not at Tiffany's

Last time we closed the diary of my personal
relationship with China in the magazine’s sixth
edition of 2015, having said good-bye to Gansu
province, the Yellow river, also known as the cra-
dle of civilization, and one of the world’s largest
supercities — Shanghai.

This time the generous fate in the form of an in-
vitation from the Ministry of Foreign Affairs of
China brought me to another wonderful Chinas
source of life - the Pearl River and the city of
Guangzhou, the capital of Guangdong province,
established in the river delta.

It took me 11 and a half hours to fly from Am-
sterdam to Guangzhou Baiyun International
Airport and early in the morning I was met by
Wang Ying, a beautiful and very nice girl studying
English language - one of the university student
volunteers helping at the ASEM event.

“Call me Tiffany. That's my English name,” she
said, introducing herself.

“Marvellous, this means we're having breakfast
at Tiffany’s!” I said and we both started laughing
as if having recognized each other according to
some code word and thus, from the first sentence,
unexpectedly started a conversation about books,

films, studies, literature, philosophy, architecture
and travels, and it felt as if we had signed some
invisible friendship agreement. We kept talking
non-stop all the way, while a reserved driver was
taking us to LN Garden hotel driving through the
unfamiliar city at dawn.

“You came to the city of flowers. Here people
love beauty and have good tastes. You will notice
that they are different from those living in other
metropolitan cities (Guangzhou is the third larg-
est city in China after Beijing and Shanghai) -
they are cheerful, sincere, helpful, don’t rush so
much and maybe are a bit more spiritual” Tiffany
joyfully praised her city and later I was convinced
that what she had said was truth.

The Red Date Cake

As she delivered me to the attentive care of the
LN Garden, Tiffany said good-bye and my break-
fast began with a dessert — the Red Date Cake
from the cuisine of the Qing Dynasty - the last
Chinese imperial dynasty - which used to enjoy
this delicacy 200 years ago. The Red Date Cake
was one of the favourite desserts of the Emperor
and the Emperor was the only one who could
eat it. Later the he decided to share this delicacy

REFLECTIONS ON

Liu Zaifu

Trandlated by Shii Yunahaeg

with his nation and allowed to serve the Red Date
Cake during various holidays, festivals and offi-
cial receptions. It used to be served in small pieces
in bamboo cups or on meal plates.

Ancient China focused great attention the Em-
peror’s food and eating procedure, because food
had to ensure the Emperor’s good health and
longevity. At the imperial palace the decisions,
including the food, used to be made based on the
philosophy of harmony. Thus, a harmonious meal
had to include five grains and five flavours.

The meals used to be served on the table accord-
ing to strict rules. Emperors had a lot of enemies
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even in their closest circles. They were afraid
to be killed even by the members of their fam-
ily, concubines, cooks and eunuchs, which made
their eating procedure even more complicated.
In order to determine if the food is poisoned,
the Emperor used to watch small silver plates in-
serted into each meal. Presumably, if the food was
poisoned, the silver plate would change its colour.

If the silver test was negative, this meal used to be
given to a eunuch to taste it in the eyes of the Em-
peror. Then the son of Heaven himself (as this was
the title of the Emperor) could continue eating his
harmoniously balanced breakfast or dinner.

During the meals, Emperors used to not only
enjoy harmonious flavours, but also solve impor-
tant state matters. In those days officials coming
to see the Emperor used to submit a plate at the
Emperor’s meal. The colour of the plates depend-
ed on the rank of the officer. The members of the
royal family, princes and knights used red plates.
Censors, court officials, officers and governors -
green plates, while all other officers of lower rank
used common plates. Eventually, as these plates
used to be submitted, the Chinese adopted the
term of a meal plate.

On the first evening of the conference, during the
official dinner for all the participants of the ASEM
event at the LN Garden Ballroom, hosted by the
Ministry of Foreign Affairs and the State Council
Information Office, several meals were served to
us on black and white plates. It seems that in con-
temporary world colours serve only for design.

But let’s get back to the breakfast. The imperial
Red Date Cake was optimistically looking at me
from the surface of the nice table. I looked around,
but there was neither a silver plate, nor a eunuch.
The cake was served with an aesthetic red card,
containing a short history of this delicacy. Sitting
on the twenty-fifth floor of the LN Garden hotel, I
enjoyed this cake as if I was tasting it sitting at the
Emperor’s table, covered in red plates, solemnly
discussing the role of media in modern society.

Dream of the Red Chamber

However, there was one more delicacy waiting
for me in a form of a chocolate plate. The plate

was decorated with a subtle carving, covered with
gold dust. Next to the plate there was a card with
an inscription Dream of the Red Chamber.

It was a reference to a book - one of China’s four
greatest classical novels, written in the mid. 18th
century during the Qing Dynasty, by Cao Xue-
qin, the Chinese writer, philosopher and painter.
It is the masterpiece of Chinese literature and an
acknowledged pinnacle of Chinese fiction. The
Dream of the Red Chamber mirrors the rise and
decay of Cao Xuegin’s own family and, by exten-
sion, the Qing Dynasty.

The scenes of the classic novel have been cap-
tured in a large gold-foil marble mural in the
lobby of the Grand Garden hotel. It depicts epi-
sodes of the glamorous life of Jinling. Inlaid with
200 000 pieces (2 kilograms) of gold foil, this mu-
ral took more than 7 months, as well as 30 gold-
smiths and carvers to complete.

My chocolate plate featured a gilded copy of this
masterpiece.

But the best part of the dessert was not the
chocolate, but the subtle and elegant hint of the
organizers of the ASEM event, inviting to take a
look at the deeper layers - history, culture and
traditions — of the country that we are visiting
and where we intend to discuss the matters that
are of great concern both to Asia and Europe. If
you do not know these layers, you cannot prop-
erly assess the present or model the future. It was
a reference to the fact we must maintain the har-
mony between the past, present and the future,
and, in order to improve the world, we must keep
constantly improving ourselves.

Although I am a book worm and a great fan of
the Chinese history, philosophy and literature, I
must confess - I have not heard about this book
before. I started searching the Internet (my deep-
est gratitude to the authors of this ingenial inven-
tion!) and - you won't believe it! — I found the
Dream of the Red Chamber in English. I even
found an old typewritten text of Bramwell Seaton
Bonsall, who translated the book into English in
1950, with comments and edits, perhaps done by
the translator himself. What a wonderful feeling!

With the consent of the Hong Kong university
library, which keeps the manuscript of the book,

Geoffrey Weatherill Bonsall, the son of the trans-
lator, published the book in a digital format in
2004. Later there were even more translators and
translations, but G.W. Bonsall believes that the lit-
erary heritage and translation of his father Bram-
well Seaton Bonsall, who was a Methodist parson
and worked in China as a missionary and transla-
tor, is the first translation of the Dream of the Red
Chamber from Chinese to English language.

The translator warns the reader in advance, say-
ing that it will be difficult to read this book due
to the especially large number of characters and
their names, which have their own specific mean-
ings in Chinese language and as if create a second
layer of the story, hidden between the lines.

I don’t know how much time it will take me to
read the book - it might be much more than it
took those thirty Chinese carvers and goldsmiths
to create the mural, but I am ready to take a walk
in the Red Chamber.

That's where I was taken by the red card with
the inscription of the Dream of the Red Chamber!
However, the breakfast with the Red Date Cake
and the plate of gilded chocolate was delicious.

The next time we meet in the further pages of
this diary, we’ll talk about Guangzhou and why it
has two names. L]
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OOHO 3 MOUWHENLLIX BMAOB

OPY KA

CerofiHa Mbl 0OCyx[JaeM akTyanbHOCTb ¥ POfb MPeCch B Pa3BUTUM eBpasuii-
CKOro COTPYAHWNYECTBA, B3aVMOMOHMMAHWA 1 NapTHePCTBa.

Al cumTalo, UTO 3Ta TeMa aKTyasbHa He TonbKo ANA EBponbl 1 Asuu.

B pyKax npecchl HAXOAUTCA OHO U3 CaMbIX MOLLHENLLMX BUAOB OPYXWA — C10-
BO. BnageHune um, Kak v KaxabiM BUAOM OPYXWA, HanaraeT OrpoMHyio OTBET-
CTBEHHOCTb, MBO CTIOBO MOXET CTaTh U CUIIbHENLLEN CO3MAATENBHOM, 1 TaKOW e
Pa3pyLWNTeNbHON CUNON.

poaHanu3npyem OANH SKCNEPUMEHT.

BcTpeualoTca rasbl BYX HE CIMLLKOM NaAALmx Mex.y CO00M CTpaH — My»un-
Ha W XeHLWwHa. nanor KoHGuaeHuManbHbin. Ha Hem NpucyTCTBYIOT TONBKO Mne-
pesoaunkn. Oba nuaepa roBopAT TONbKO Ha A3blKe CBOEN CTPaHbI 1 COBEPLIEHHO
He MOHMMAIOT A3blK cobecefHKa. OHU HaCTPOEHbI He CINLIKOM APYXenio6HO.
MepB.ble Gpasbl HANPAKEHHOCTI He CHUXAIOT. [1lepeBOAA pasapaxeHHyio dpasy,
MONOAOM NepeBOAUVK HEMO3BONUTENBHO CaMOBOSIbHO A0OABNAET HECKOMBKO
TenmbIX CoB. [na cobecefHuLbl 3TO OKa3biBaeTCA HeoXumaaHHbIM. OHa Toxe oT-
BeyaeT 6onee nobe3HbIM TOHOM. B 3Ty MHTPUIYIOLLYIO TPy BTAMBAETCA 1 BTOPOK
nepeBoAYnK. MepeBoas peub nuaepa-*KeHWmnHbl, OH A00aBNAET HEMHOMO Urpu-
BOCTU. PykoBoauTenb-MyKUMHa OTBeuYaeT TeM e. becega CTaHOBMTCA MeHee
odULManbHONM 1 faxe NpUATHON. OHa 3aTArMBAETCA, ANUTCA [OMblUe, Yem Obino
3aMNaHMPOBAHO, @ YUYACTHUKM AMANOra PaccTaloTCA, O4apoBaHHbIe APYT APYroMm.

Ho BeAb NepeBoAUMKIM MOTIN CbirPaTh 1 MO-APYroMy: NePeBOAA PasroBop, Bbl-
6paTb He 6onee MArkie, a 6onee OCTPbIe CUHOHUMbI TEX >Ke CIIOB WK dpas3. Masbi
CTpaH pasowWnch 6bl elile bonee HeAOBOMbHBIMYA 1 PAa3APAKEHHBIMM, @ MOXET,
Jaxe NoCcCopuBLUMMUCA. V1 Kakum bl CTan crefyioluin ux war? 3akpbitue rpa-
HuL? CaHkumn? TaHkn? bomobl?

He cnewwmTe HegoBEPUMBO NOMALBIBATL B CTOPOHY NEPEBOAUMKOB 1 MbITaTbCA
yrafiaTb MeHa 13BEeCTHbIX INAEPOB. STO NNLIb SMU30A U3 OAHOTO IMTEPATYPHOTO
npovisgefeHna. Ho OH nNpeKpacHo NOAXOAUT 1 ANA ONUCAHUA POV NPEeCChl B
06LLEHNN TIIOAEN, COLMANbBHBIX TPy, TOCYAAPCTB 1 peLleHns npobnem.

lMpecca ABNAETCA CBOEOOPA3HBIM MEPEBOAUMKOM B Avanore Mexay MoAbMy,
MHCTPYMEHTOM afanTaumm HosocTe. O6LecTBO NonydyaeT v3BecTue, npoles-
wee Yyepes GUNLTP Npecchl. A Kakol 3TO QUIBLTP, 3aBWCUT OT TOrO, KOro npef-
CTaBnAeT TOT UMW UHOW Meama-CyobekT. Bo Bcex Cryyanx npecca ABNAeTCs He
TONBKO W He CTONBbKO MCTOYHMKOM MHGOPMALMK, CKOMbKO (GOPMMPOBLIMKOM
0OLWEeCTBEHHOrO MHeHUA 1 CobbITUA. OHa MOXET PacCoPUTb U PACTPEBOXUTL
THOAEN UAW X OOBEAVNHUT.

13 cTopwmn Mbl 3HaeM, YTO Nyylue BCero SIlofel 1 pasHble CoLManbHble rpynmbl
obbeauHaeT 06LLan Lenb. ITO He Pa3 Ha COBCTBEHHOM OfbiTe A0OKa3blBany pas-
Hble CTPaHbl, B TOM Yncie 1 Kiutaid, Co3aaBLumin HENMOABNACTHbIE BPeMeHW uyae-
ca: Benwkyto cTeHy u Benukwii kaHan, nupamugbl CaHaA, TeppakoToBYIO apMimio
1 Opyrne TBOPeHWA, BblAepxaBLuve BeC Toicayenetuit. CerogHa Kutail B3an Ha
ceba mmccnio obbenHeHMA HaPOLOB M rOCYAPCTB, MPOBO3rNACKB 3aMaHuMBYIO
1feto 1 BbiABKHYB OOLLYIO LieNb — BO3POAMTb HOBbIN LWENKOBbIY Ny Tb, Ha3BaHHbIA
«OpMH NOAC, OfMH NyTb». 3Ta UHULMATMBA, KOTOPYIo KnTait nposo3rnacun B 2013
rofly, npvenekna yxe 60 CTpaH, NPeACTaBAAIOLMX TPETb MUPOBOI SKOHOMUKM 1
60nee NONOBMHDI XWTenel 3emMHoro Wwapa. OrHaHCUPOBaHKE 1 OCYLeCTBAeHVe
NPOEKTOB BefeTCA MOHbIM XOAOM. K HUM C OrPOMHBIMMA MHBECTULMAMK NOJ-
KMIOUMAMCH KPYMHEeMLWME KOMMaHUM y4acTBYIOLVX B MPOeKTe cTpaH. OueBnaHo,
YTO 3TOT AOATOCPOYHBIN MPOEKT M3MEHUT He TONBKO MPUHLMMEI TOProBAV MEXIY
BocTokom 1 3anafiom, HO W KW3HM 1 Cyab0bl Niofew, HaXOAALMXCA Ha MapLIpyTe
HoBoro Wwenkosoro nyTu.

B yem KpoeTca ycrnex npoekTa, KOTopbIM 3a1HTepecoBanoch 6osblue NonosK-
Hbl KUTENen NnaHeTbI?

[Moxanyi, nyJlle BCero Ha 3TOT BOMPOC OTBETAT CAOBa a3naTCcKoro myapeua
KoHdyuma: «Ckaxu MHe — 1 A 3abyAy, NOKaXM MHE — V1 A 3aMOMHI0, Aait MHe CAe-
Nath — v A NONMy».
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Kak BKMIOUMTL Ntofielt B COBMECTHYIO AEATENbHOCTb W OCyLLeCTBAeHWe mael
dopyma ACEM?

BbiTb MoxeT, ACEM ToXe foMmKeH BbIABMHY Tb BEANUYECTBEHHYIO, LONTOCPOUHYIO,
06beAnHALLYIO Lesb, KoTopas OyneT BAOXHOBNATb JIIOAEN MbICINTL, CO3MAATL
1 Paau 3TON Lenmn He yMUPaTb, @ XWTb. BOIMOXKHO, 3TO MOXKeET ObiTb LieNb HaliT1
B pa3avpaemMbix BOMHOW CTpaHax, MpeBpaTuBLIMXCA B Nogobue nyCTbiHb cMep-
W, Hambonee 6e30MacHble MecTa U CO3AaTb B HUX 0A3MChl XW3HU U MUPa, rae
CMOKOWCTBME 1 6e30MaCHOCTb HaayT MoaK, IMWMBLIKECA KpoBa. [loCThyb BCe-
MUPHOrO COTNAcKA U HAMETUTb CMIOCO6bI, UTOObI OHW, KaK Pe3naeHLs KpacHoro
KpecTa, Kak MCTOYHVK XW3HK, Obifn 3aliMLLeHbl OT BO3AENCTBUA BOVHbI 1 TeppO-
pa, MoKa B CTpaHe He BOLRPUTCA MUP. YTOObI Obiv 3aLLMLLIEHbI KEHLHBI, MaTepn
1 €TV, Befib Y MMPa, B KOTOPOM KEHLLUMHA He UyBCTBYET Cebs B 6e30MacHOCTH,
HUKOrAa He ByaeT cyacTbaA 1 byayLero.

OueBMaHO, 3TO MOXET CTaTb Lie/blo MOKa3aTb BO3MOXHOCTb MEUYLLMMCA MO
CBETY JI0AAM, Uepe3 LWTOPMOBble MOPSA PBYLIMMCA K 6e30macHoi 1 Gonee ChiT-
HOW KM3HW, NMOMOYb MM XWTb B CBOEl CTpaHe, Ha CBOEN 3eme, CTPOUTb Tam
[IOMa, CaxaTb [lepeBba v pacTUTb AeTel, MoAaepKMBaTb B Hell M1p 1 Ge3onac-
HOCTb, MPVBMBATb TPAAMLMM, KyNETYPY 1 UCKYCCTBO, OCTaBUTL 3TO CBOUM AETAM 1
BHYKaM, NMOKONEHMAM, KOTOpble ByayT *K1Tb MOCIE HWX, OCTaBUTb Ha 3eMie CBOMX
OTLOB Crlef], KOTOpPbINA, CMOBHO ckpunka CTpagvsapy, OyaeT LeHHbIM 1 CrycTA
HECKOSbKO COTEH feT.

Kakyto posib B 3TOM MOXET CbirpaTb npecca?

Y1obbl 06pa3HO OTBETWTL Ha 3TOT BOMPOC, AaBaiiTe MpoaHanM3Mpyem elle
OfIH 3KCNepUMeHT.

DT0T 3KCcnepumeHT 12 AnHBaps 2007 I. NpoBena amepukaHcKaa raseta «The
Washington Post». Ha ogHoi 13 cTaHUmMiA BalMHITOHCKOrO MeTPO OAWH U3 13-
BeCTHeMLIMX CKpunadel Mvpa [xolwya benn Ha ckpunke paboTsl AHToHKO CTpa-
[VBapV, U3roToBAEHHOM B 1713 rody, CNOMHWA Nyyline Knaccuyeckrie npows-
BeAEHWA, KOTAa-1Mb0 HammMCcaHHble Ana CKPUMKM.

Llenblo aKcneprmMeHTa Gbi1o YCTaHOBUTL, OMO3HAIOT W MII0AV B HETPAAMLIMOH-
HOW OBCTAHOBKE CaMyto JyuLLyio My3biKy 11 CaMOe MacTePCKOe MCNonHeHe. Ka-
KOBbI MPMOPUTETLI Hallel K13HM? CoCOBHbI NI Mbl 3aMeydaTb KpacoTy, MacTep-
CTBO, TANAHT? YMeeM N NPUOCTAHOBUTLCA, OUEHWTL?

Jlioaw, paHHUM YTPOM CreluvBLUME Ha PaboTy, NOUTM He 0BPaTUIN Ha CKp1nada
BHUMaHWA. 113 1097 NPOXOXMX 1LIb 7 OCTAHOBUANCH XOTA Obl Ha MUHYTY, UTOObI
NOCYWaTh My3bIKy, 27 6pOCHAv AeHbrv B CKPUMUYHBIA Gy TnAp. KoHuepT, npoa-
NIMBLUMIACA 43 MUHYTBI, 6671 OLleHeH B 32 gonnapa CLUA.

Te »e npoussefeHNa BUPTYO3 TPEMA JHAMW PaHee VCMONHUA B NepenosHeH-
Hom 6ocToHcKkoMm 3ane «Simphony Hall», rae MyHyTa ero urpel oleHreanach B
1000 fonnapos, a LieHa buneTa npessbitwana 100 A0NAPOB.

OpHako crnelvBLIMEe NPOXOXME HE MOMW 3aNOfA03PUTb, YTO Ha HenpumMeya-
TENbHOW CTaHLMM METPO UIPAET reHMiA, NMOCKOMBKY MM HUKTO 06 3TOM He co06-
W, Hn ofHO CpeacTBO MaccoBoM MHGOPMaLIMK He yKas3ano niofamM Hanpasne-
HUA. A 6€3 3TWX BEX OHW BblN He B COCTOAHMM OTIMUMTL BUPTYO3a C MVPOBbIM
MMeHeM, NyCTb 1 ncnonHatowwero «Ase Mapua» OpaHua LybepTta, oT pagosoro
YAVYHOTO My3blKaHTa.

BOT TyT 11 CKpbIBaeTCA OTBET Ha BOMPOC, KaKyto Posib Mpecca Morna bl cbirpath
B OCyLLECTBAEHMN MOryLLieCcTBeHHOM Lienn ACEM.

Ee mmnccma — npueecTu niopen K ckpunke CTpaavBapy v NOACKa3aTb, KTO U UTO
Ha Hell ucnonHAeT. V6o faxe cambiM yyLLM NPOEKTaM U CambiM U3yMUTENbHbIM
npeam Tpedyetca nybnmnyHas ornacka.

Peye uzdamens mexoyHapoOoHo2o busHec-xypHana JURA MOPE SEA 3umel
Tannam-Kannwadme, npousHeceHHas Ha meponpusmuu ACEM «ASEM Media
Dialogue on Connectivity» 8 mae 2016 e. 8 20po0e [yaHyxoy 8 Kumae.

2?%

VickpeHHe sawa -
3uma Tannam-Kannwadme,
u30amesnb XypHana



LEIDEJOS ZODIS

VIENAS GALINGIAUSIY GINKLY
YRA ZODIS

Siandien mes aptariame Ziniasklaidos aktualuma
bei vaidmenj puoseléjant Azijos ir Europos bendra-
darbiavima, tarpusavio supratima, supratinguma bei
partneryste.

Manau, kad i tema aktuali ne tik Europai ir Azijai.

Ziniasklaidos rankose yra vienas galingiausiy gin-
kly — zodis. Sio, kaip ir kiekvieno ginklo, turéjimas
uzkrauna didziule atsakomybe, nes zodis gali tapti ir
galinga kuriamaja, ir tokia pat griaunamaja jega.

Paanalizuokime viena eksperimenta.

Susitinka dviejy ne itin gerai sutarianciy saliy vado-
vai — vyras ir moteris. Dialogas konfidencialus. Jame
dalyvauja tik vertéjai. Abu lyderiai kalba tik savo $a-
lies kalba ir visiskai nesupranta kitos. Jie néra nusitei-
ke draugiskai. Pirmieji sakiniai jtampos nesumazina.
Versdamas irzlig fraze, jaunas vertéjas neleistinai sa-
vavaliskai prideda keletg Siltesniy zodziy. Pasnekovei
tai netikéta. Ji irgi atsako malonesniu tonu. | §j intri-
guojantj zaidima sitraukia ir kitas vertéjas. Versda-
mas lyderés kalbg, jis jterpia Siek tiek zaismingumo.
Vadovas vyras atsako tuo paciu. Lyderiy pokalbis
tampa maziau oficialus ir netgi malonus. Jis uztrunka
gerokai ilgiau nei buvo planuota, o dialogo dalyviai
i$siskiria susizavéje vienas kitu.

Bet juk vertéjai galéjo suzaisti ir kitaip: versdami pokalbj pasirinkti ne Svelnes-
nius, o astresnius ty paciy zodziy ar fraziy sinonimus. Saliy vadovai baty issi-
skyre dar labiau nepatenkinti ir susierzine ar net susipyke. O koks buty kitas jy
Zingsnis? Uzdarytos sienos? Sankcijos? Tankai? Bombos?

Neskubékite nepatikliai zvilgcioti vertéjy pusén ir spélioti zinomy vadovy
vardus. Tai tik epizodas i$ vieno literatdros karinio. Bet jis puikiai tinka nusakyti
Ziniasklaidos vaidmenj Zzmoniy, socialiniy grupiy, valstybiy bendravime bei pro-
blemy sprendime.

Ziniasklaida yra savotiska vertéja zmoniy dialoge, Ziniy adaptavimo jrankis.
Visuomené gauna zinia, peréjusia per ziniasklaidos filtra. O koks tas filtras, pri-
klauso nuo to, ka atstovauja vienas ar kitas ziniasklaidos subjektas. Visais atvejais
Ziniasklaida yra ne tik ir ne tiek informacijos $altinis, kiek visuomenés nuomoneés
bei jvykiy formuotoja. Ji gali sukirsinti ir iSblaskyti zZmones arba juos suvienyti.

18 istorijos Zinome, kad Zmones ir jvairias socialines grupes labiausiai suvienija
bendras tikslas. Tai ne karta savo patirtimi jrodé jvairios Salys ir Kinija, sukdrusi
laikui nepavaldZius stebuklus: DidZigja sieng ir Didjjj kanala, Siano piramides, te-
rakotine armija bei kitus takstantmeciy svorj atlaikiusius karinius. Dabar Kinija
emesi misijos suvienyti tautas ir valstybes, paskelbusi viliojancia idéja bei iskelusi
bendrg tiksla — atkurti Naujajj Silko kelig, pavadinta ,Viena juosta, vienas kelias”.
Si 2013 m. Kinijos paskelbta iniciatyva jau jtrauke 60 $aliy, atstovaujanciy vieng
tre¢dalj pasaulio ekonomikos ir daugiau nei puse zemes rutulio gyventojy. Pro-
jektai finansuojami ir jgyvendinami pilnu tempu. | juos su milziniskomis inves-
ticijomis jsitrauké galingos projekte dalyvaujanciy saliy kompanijos. Akivaizdu,
kad $is ilgalaikis projektas pakeis ne tik prekybos tarp Ryty ir Vakary principus,
bet ir Naujajame $ilko kelio marsrute esanciy zmoniy gyvenima bei likimus.

Kur slypi projekto, kuriuo susidoméjo didesné pusé pasaulio gyventojy, sékme?

Turblt geriausiai j §j klausima atsako Azijos iSminciaus Konfucijaus zodZiai:
,Pasakyk man — ir a$ pamirsiu. Parodyk man — ir a$ atsiminsiu. Jtrauk mane — ir
as suprasiu.”

Kaip jtraukti Zzmones bendrai veiklai ir ASEM idéjy
jgyvendinimui?

Galbat ASEM irgi turéty issikelti didinga, ilgalaik],
vienijantj tiksla, jkvepiantj Zmones mastyti, kurti ir
del Sio tikslo ne mirti, bet gyventi. Gal tai galéty bati
tikslas karo draskomose, j mirties dykumas panasiomis
tapusiose Salyse, atradus tinkamiausias, saugiausias
vietas, sukurti gyvybes ir taikos oazes, kuriose ramybe
ir sauguma rasty namy neteke Zmonés. Pasiekti
pasaulinj susitarima ir numatyti badus, kad jos, kaip
Raudonojo Kryziaus buveines, kaip gyvybes versme,
bty apsaugotos nuo karo ir teroro veiksmy, kol Salyje
[sivyraus taika. Kad buty apsaugotos moterys, motinos
ir vaikai, nes pasaulis, kuriame nesaugi jauciasi moteris,
niekada neturés laimés ir ateities. Gal tai galéty bati
tikslas po pasaulj besiblaskantiems, per audringas
jdras | saugesnj ir sotesnj gyvenima besiverziantiems
zmonems parodyti galimybe ir padeti jiems gyventi
savo Salyje, savo Zeméje, statyti ten namus, sodinti
medziusirauginti vaikus, puoselétijoje taikg ir sauguma,
ugdyti tradicijas, kultdrg ir mena, palikti tai savo vaikams
ir vaikaiciams, kartoms, kurios gyvens po jy, palikti savo
tévy Zemeéje pédsaka, kuris tarsi Stradivarijaus smuikas
bus vertingas ir po keliy Simty mety.

Kokj vaidmenj ¢ia galéty atlikti Ziniasklaida?

Norint vaizdZiau atsakyti | §j klausima, paanalizuokime dar viena eksperimenta.

Sj eksperimentg 2007 m. sausio 12 d. surengeé JAV laikrastis ,The Washington
Post”. Vienoje Vasingtono metro stociy vienas garsiausiy pasaulio smuikininky
Joshua Bell Antonijaus Stradivarijaus smuiku, pagamintu 1713 m., grojo geriau-
sius kada nors smuikui paradytus klasikinius karinius.

Eksperimento tikslas — nustatyti, ar netradicingje aplinkoje Zmones atpazins
geriausig muzika ir meistriskiausia atlikima. Kokie yra masy gyvenimo priorite-
tai? Ar sugebame pastebéti grozj, meistriskuma, talenta? Ar mokame stabteléti,
jvertinti?

Ankstyva ryta | darba skubantys zmonés | smuikininkg beveik neatkreipé
démesio. 15 1 097 praeiviy tik 7 sustojo bent minutei pasiklausyti muzikos, 27 |
smuiko déklg jmeté pinigy. 43 minutes trukes koncertas buvo jvertintas 32 JAV
doleriais.

Tuos pacius kadrinius virtuozas prie$ tris dienas grojo pilnutéléje Bostono
,Simphony Hall” saléje, kur jo grojimo minuté buvo vertinama 1 000 doleriy, o
bilietai kainavo daugiau nei po 100 doleriy.

Taciau skubantys praeiviai negaléjo jtarti, kad niekuo neissiskiriancioje metro
stotyje groja genijus, nes jiems niekas apie tai nepranesé. Jokia Ziniasklaidos
priemoné zmonéms nenurode krypties. O be Siy gairiy jie nebuvo pajégus at-
skirti pasaulinio garso virtuozo, nors ir grojancio Franzo Schuberto ,Ave Maria”,
nuo eilinio gatvés muzikanto.

Cia ir slypi atsakymas j klausima, kokj vaidmenj galéty atlikti Ziniasklaida jgy-
vendinant didingg ASEM tiksla.

Jos misija — atvesti Zmones prie Stradivarijaus smuiko ir pasufleruoti, kas ir ka
juo groja. Nes ir patiems geriausiems projektams bei nuostabiausioms idéjoms
reikia viesinimo.

Tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA leidgjos Zitos Tallat-Kelpsaités kalba,
pasakyta ASEM renginyje ,ASEM Media Dialogue on Connectivity” 2016 m. geguzés
meénesj Guangdzou mieste Kinijoje.

2?%

Nuosirdziai Jasy
Zita Tallat-Kelpsaité
Zurnalo leidéja

2016 - 3-4 - JORA-MOPE-SEA

39



ANCKYCCWN. MbICTT. TIPOIHO3bI

Auanor CMK CTpaH A3un
n EBponbl - B KUTAaNCKOM
nopTOoBOM ropopge lN'yaHuxoy

»ypxan JURA MOPE SEA no
npurnalleHnto NpaBUTeNbCcTBa
Kutaa n ASEM npuHAan yyactue B
MeXXAyHapoAHOM MeponpuATAn
ASEM (Asia-Europe Meeting)
«ASEM Media Dialogue on
Connectivity», KoTopoe npoLusno B
ropoge lN'yaHuxoy (Kutan).
W3paTtenb v Bnagenuvua »KypHana
3uta TannaT-KannwaiTe Ha ogHON
13 Cceccuin BbICTynuna ¢ JOKIaaoM
Ha TeMy «<OHO U3 MOLLHENLLINX
BUOOB OPY>KUA — CIIOBO».

40 | 2016 - 3-4 - JURA-MOPE-SEA

Korpa MeHs mpuriacumm Ay y9acTus ¥ BBICTY-
IIEeHNs C TOK/IAfioM Ha MeXAYHapORHOM (opyMe
«[Imamor CMU B pamkax ¢opyma «Asus-EBpo-
ma» (ASEM) 1o coBepIIeHCTBOBAHMIO TPAHCIIOP-
THO-KOMMYHMKAI[VIOHHO} ~ B3aMOCBA3aHHOCTII»
(<ASEM media dialogue on connectivity»), xoTo-
pbit 9-10 Mas mpolien B KUTAICKOM IOPTOBOM
ropogie IyaHwkoy, MHOTME MeHA CIpaIIMBasIm,
gr0 Takoe ASEM. Torna 51 y6enunach, 4to y nrogei
MMeeTCst HAMHOTO Go7blite MHGMOPMALMM O TAKMUX
opranusanusx, kak BPYIKC, OBCE, ESPO, yem 06
ASEM. Tlono6Hoe mcnbiTana He Tonbko 5. Ha ¢o-
pyMe TaKxKe IIVIa pedb O HEOCTATOYHON M3BECT-
HOCTH 3TO¥ BaKHOJ OpraHM3aLVNL.

Tak 4To BreyateHys ¢ popyMa 51 HAUHY CO 3Ha-
koMmcTBa ¢ ASEM.

Y10 Takoe ASEM?

Kak cebs mpepcraBiseT caMa OpraHumsanys,
ASEM (Asia-Europe Meeting) - 310 Hedopmaib-
HBI/ MEKIIPABUTENbCTBEHHBII GOPYM, 0O beMHA-
tomuit crpanbl A3y v EBponbl. OH ITpefiHasHaueH
UL pasBUTHA 0OOIOJHOTO AVAJIOTa ¥ COTPYHIYe-
CTBa C IIE/IBI0 YKPEIUIEHNs B3aMMOCBA3M MEXIY
IByMA PErMOHAMM, IOOLIPEHNA IOMUTUYECKOTO
JIVIATIOTa, COTPYJHMYECTBA B COLMA/IBHOI, KyIb-
TypHOIl cdepaX, B 06TacTM IKOHOMIVKM, IIPO-
CBELIEHNA U JpyrMX cdepax oOLMX MHTEPECOB,
CIIOCOOCTBYET YCTAHOB/IEHNIO B3aVIMOYBAKEHIS 1
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«Kak ASEM moXeT ynyyLumTb CBOIO
BuanMocTb 1 Kak CMU moryt
nomoub ASEM aT1o cgenatb?».

PaBHOIIEHHBIX ITAPTHEPCKMX OTHONIEHNIA.

ASEM, oTMeYaomyii B 3TOM Tofy cBoe 20-7eTie,
ocHoBaH 1 mMapTa 1996 roga Ha mepBoM caMMMTe
crpad Asym un EBpomnsr - ASEM - B cromue Ta-
nnanga banrkoke. IlepponayanbHO AAPO OpraHym-
3auu cocTaBum 15 rocyapers EBpocorosa (EC)
u 7 4neHoB Accomyanym rocymapcts fOro-Boc-
tounoit Asunu (ASEAN), a TaxKe IpefcTaBUTeNN
Kwuras, fAnonnn, Kopen u EBpocorosa. B Hacros-
Ijee BpeMsA B OPTaHM3AINIO BXOJAT 53 y4aCTHMKA:
28 rocymapcrs EBpocorosa i 2 eBpOIeiicKIX rocy-
HapcTBa, He BxopAmue B EC, 21 asuaTckas cTpaHa
n cexperapuat EC u ASEAN.

ASEM mnoTeHI[aTbHO OXBATHIBAET BCE KACAIOIIIV-
ecs1 0OIIVX MHTePecoB BOIPOCk! B EBporre i Ay
OH CTy)XUT IOMOLIHMKOM B [INAJIOTe, CIOCOOCTBY-
I0lleM JOCTVDKEHMIO B3aMMOTIOHMMAHNA IO Pas3-
HBIM, IHOT/IA JOBO/IBHO CTIOXHBIM BOIIPOCAM.

ASEM sBnsieTcs maboparopueit GopMupoBaHus
nommTyKy. Kak GopyM, MOOMIPSIONINIT OTKPBITHII
u HepopMmanbHbi fuanor, ASEM cosmaer ycmo-
BIUA I/IA €T0 y‘{aCTHI/IKOB CO3NAATh M UCIBITBIBATH
HOBBbIE Vfie B (OPMIPOBAHNUY HOMUTHUKY OyAy-
1Iero, KOHCTPYKTMBHO PaboTaTh B IeperoBopax




«lpecca 3aHMMaeT YHMKaJibHOe
nonoeHue», — ckasan LiaHb
XyHLUaHb 1 Bbipa3ua Hagexay,
yto CMWU nogHUMYT a3unaTcKo-
€BpOonencKoe COTPYAHNYECTBO Ha
60s1ee BbICOKUIN YPOBEHD.

PV IPUHATUN PeLIeHNIT, 0COOEHHO B TeX chepax,
I7ie MMeITCA pasHormacysA. IlommTideckmit fya-
JIOT AB/IAETCA OCHOBHBIM 37IEMEHTOM B IIpoliecce
mearenbHocTy. ASEM sABnAeTcs NpyuBUIEIMpo-
BaHHOII CHUCTeMOL, Ifie cTpaHbl Asuy u Espors
MOTYT OOCYANTH OCHOBHBIE MUPOBBIE IPOGIEMDI,
TaKme, CKaXkeM, KaK TeppOpy3M, HepacIpocTpaHe-
HIte OPY>KIisl MACCOBOTO YHIUYTOXEHM S, MATPALIVA,
JVAJIOT KY/IbTYD ¥ IIMBU/IM3AIINIA, 9KO/IOT W, IIpaBa
Je/I0BEKa VI BIVIAHNE IJI00aM3aIyL, U IPUHVMATD
pelleHysi HeKOH(POHTANMOHHBIM myTeM. Opra-
HM3a1yiA IPEJOCTAB/IAET BO3MOXKHOCTH JIOTIONHY-
TebHBIX KOHCY/IBTAIV}l HA MHOTOCTOPOHHYIX KOH-
(bepeHIVAX, TPOXORALINX Teper OUIMaTbHBIMI
neperoopamit. ASEM cosaeT BO3MOXHOCTH 06-
MEHMBATbCS OIBITOM U AETUTHCSA SHAHMAMIL.
ASEM, 00beaMHIB ONBIT PasHbIX KY/IbTYD U Lii-
BIIM3aImiL, moMoryia EBporre n Asum co3mars rio-
6anbHOE BUJIEHIE JBYX PEIVIOHOB, OIMPAIOIIeecs
Ha 0611[ye THTePeChI I LIe/IV, TTOHVIMAHIe ¥ IUAJIOL.

MepBbin Nnpo¢deccnoHanbHbIN
Avanor mexay
npasuTenbCcTBamMmu, NOANTUKON,
HayKoW, 6u3Hecom n npeccon

VuTeHcuBHO paboTaroiyas opranusarus ASEM
PEryasapHO HPOBOAUT BCTPEYM aH BBICLIEM YDPOB-
He I71aB FOCYJapCTB, MUHVCTPOB, IIPefCTaByUTeNel!
Oyi3Heca U APYIMX COLMA/IBHBIX C/I0EB Ha PasHble
TeMBl — OT (UHAHCOB, SKOHOMVIKM, KY/IBTYpBL,
IPOCBELIeHIs, TIPaB YeloBeKa [0 0e30mMacHOCTI
HPOZIOBO/IbCTBIA U JIP.

3a 1oc/efHMe ABa IOfja IPOBOSITIAIIEHO MHOTO
VHUIMATYB, CIIOCOOCTBYIOMNX YKPEIUICHNMIO asu-
aTCKO-EBPOIENCKMX KOHTAKTOB, TaKMX KaK CUM-
HO3UYM SKCHepTHOi rpynmbl ASEM, mpombIni-
nensbt gyanor ASEM, cummoswym EBpasniickoit
TpPaHCIOPTHO-orycTIdeckol cet ASEM n MHo-
rye fpyrue. Bce a1y MHMIIMATMBEI PacIPOCTPaHN-
71 MHOTO MJEil U NPETIOKEHNI, OTPAKAIOMYX
TeATeNbHOCTD U COTpyAHIdIecTBO cTpan ASEM. B
VHUIATIBAX IOAYEePKIBAIACh HEOOXOMMOCTD
yAydinaTh MHQOPMUPOBAHHOCTD OOLiecTBA 1
YKPEIIATb B3aMMOCBA3Y MEX]LY TIObMI.

OpHako HeJOCTAIOIIM 3BEHOM B 3TUX Mepax
66 CMIL. be3 mopepyxku Macc-menya ASEM,
HOXOXe, Omyxpama B mycTbiHe. CHTyarmio Ha-
o 66110 MeHATh. Tak HakanyHe 20-metuss ASEM
nepey cammuroM mziepoB ASEM B cromie MoH-
rojuy YnaH-batope popmiach MHMIMATUBA Iya-
nora CMILL

ANCRYCCHN. MbICJTW. TTPOTHO3bI

B xome mpomrepmero B Kurtae mepompuaTtus
«ASEM media dialogue on connectivity» 6b110
OTMedeHO, uTo 3a 20 et cymecTsoBanusa ASEM
BCTpeda B [yaHwkoy 6bUTa IepBBIM Ipodeccyo-
Ha/IbHBIM JIMA/IOTOM MeXJy IIPaBUTETbCTBAMI,
IIOJIUTUKOM, HAYKOJI, 6M3HECOM U IIPECCOA.

B MepompyaTiy, KOTOpOe OOLIMMY CHTAMMU Op-
raHu3oBamM MIHNMCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX e
Kuras, Mudopmariuontoe 61opo TocymapcTeH-
Horo coseta KHP 1 ropopnckoe camoympasreHue
Iyanwkoy, npunamm ydactue modru 200 yyact-
HVKOB — ITIPeICTABUTENN MPABUTENbCTB, MOMUTH-
KM, HayKM, OM3Heca, IPeCcChl 1 KCIIEPTHBIX TPYIII
crpan ASEM 6oree yem u3 50 CTpaH 1 PETVOHOB.
CaMBIMM MHOTOYJCTIEHHBIMM OBUIM  Jie/lerarpy
Kntas n maptHepoB MepompuAtysa: banrmaper,
Mounromuu, Hooit 3enanaumn, [Takucrana u Cun-
ramypa. Ilo ogHOMy IpencTaBuTenio Ha Gopym
ASEM mnpucnanu Bonrapus, Kambomka, dcroHns,
@pannusa, Ipeumsa, Vpnangmsa, Jlatsus, JIutsa,
HIOKceMﬁypr, Mbsanma, Hopsernsa, ®uwmmnmHsl,
ITopryramms.

Llenb - pa3sBuBaTb

OCBeJOMJIEHHOCTb

obLuecTBeHHOCTU 1
napTHepCTBO

C TIpUBETCTBEHHBIMM peyaMy Ha TOP)KECTBEH-
HOJl LlepeMOHUM OTKpBITUA (OpyMa BBICTYIMIN
MIOMOIIHUK MMHUCTpa MHOCTpPaHHBIX #en Kurtas
Iaup Xynwass (Qian Hongshan), samecturens
3aBefylolero mpecc-KaHuenspueir  [occosera
KHP To Baitmuub (Guo Weimin), mpefcraButens
6ropo ASEM B Monromn JKaprancaixan OHx-
caiixan (Jargalsaikhan Enkshsaikhan) u map Iy-
anusoy Banw Toxysii (Wen Guohui).

[Isaup Xynmanb orvetusn, 4o ASEM 3a 20 ner
CBOEr0 CYIIECTBOBAHMA ChITpana OYeHb BAKHYIO
POZIb B TOOIIPEHNY AMAZIOra U OOLICHNA MEXIY
Asueit n EBporoit, nopep>kaHny IpOLBETAHNS 1
CTaOVIBHOCTH B PETMOHE U COBMECTHOM PellIeHN
r1o6anpHbIX IpobeM. B HacTosiee Bpemst EBpa-
3UsI CTATIKMBAETCA C HOBBIMM YTPO3aMM U VICIIBI-
TaHuAMI. Bce cTpanbl Asum u EBpombl gomKHBI
CIVTOTUTBCA B KPEIKOe COOOIeCTBO, B KOTOPOM
opraumzanysa ASEM 6yfeT BBICTYIaTh TapaHTOM
€[IVHCTBA I COTPY/IHIYECTBA M B KOTOPOM CTPaHbI
coobura 6yRyT IIaHMPOBATh HOBOE JIECSTIIETIIE
ASEM. I1a8p XyHIITaHb HOTYEPKHYII, 9TO JOCTUID
3TOrO MOYXHO IIpY HA/IMYMY YETKIX HaMepeHNI 1
Lefelt ¥ 6rarofapst eNeHanpaBIeHHON JesTeNb-
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Hocty Bcex crpaH ASEM. On otmeTn, 4ro Kurait
BCeIZia ObUI M OCTaHEeTCA IIPONATAHAMCTOM, Pas-
PaboTYMKOM U BOIUIOTHTENEM STHX mpeit. IIpesu-
nenT Kuraga Cu LI3uHbINH NpeIoKII MHALMA-
By « ITosca v myTn», Koropyro Kutait crpemutcs
BOIUIOTUTD B JKV3HDb B TECHOM COTPYZHMYECTBE CO
crpanamu Asvm u EBpombl. Kutaii copeiicTByer
COTPYAHMYECTBY C IIOMOINBIO PA3/IMYHBIX ABYX-
CTOPOHHIX J1 MHOTOCTOPOHHIX MeXaH/3MOB.

I[sup XyHmaHb ckasarn, 4to ASEM Bcerza 6b1ma
B@)XHOJ IIaT(OPMOII COTPYLHIIECTBA, KOTOPOI
Kurait mpugaer 0co6oe 3HaueHye, U IPUHIMAET
aKTMBHOE y4JacTye B JeATeIbHOCTY 3TOM OpraHy-
3aIM, CTpeMsALIeNics CO3TaTh MIMPOKOMACIITA0-
HYI0 MHOIOMEPHYIO CETh, JKMBYK U aKTVBHYIO
cucreMy COTpypHudecTBa. [Ind ycIemHon pes-
TeTIBHOCTY TAKOIl CeTV HeoOXOMMO IOOLIPATH
aKTUBHOE Y4acTye ¥ COTPYZHMYECTBO IpaBH-
TE/bCTB, KOMITAHWIA, SKCTIEPTHBIX TPYIII I CPENCTB
MaccoBOVI MHPOPMALVIN, CTPEMUTBCA K TOMY, 4TO-
0bI B XOfje MHOTOCTOPOHHETO COTPYAHIYECTBA 1
YCTAHOB/IEHNA MTAPTHEPCKUX OTHOIIEHMIT KaX/j0e
3BEHO JJO/DKHBIM 00pa30M UTPAJIO CBOIO POJIb.

Kurait moompsieT 60oiee TecHbIe KOHTAKThI MEX-
Iy CpefcTBaMM MAccoBOI MH(pOpMAnuy Asuy u
EBporbl 1 yOeX/eH, UTo Ipecca MOKeT MHCIIMPH-
poBatb 6ojee TecHbIe CBsA3M MexXay Asweit u Ep-
POTIOIf, 9YTO OHA MOYKET CTAaTh OPTaHM3aTOPOM a3u-
aTCKO-EBPOIENICKOr0 COTPYAHNYECTBA B IMPOKOM
MacIuTabe 11 Ha BBICOKOM YPOBHE.

Inanor CMM Ha temy «CopeiicTBIE OCBEHOM-
JIEHHOCTVI OOLIeCTBEHHOCTY ¥ TIAPTHEPCTBA» Ha-
Ile/IeH Ha CO3[jaHNe KOMMYHUKATUBHOI IIATdop-
Mbl U COBEpIIEHCTBOBaHNME COTPYAHMYECTBA Ha
BCEX YPOBHSIX, BKmoyast CMU it MoOMmm3armm
6071ee MPOKOI TIOAIEP>KKI STON AeATENBHOCTI 1
npormarasgs! upeit ASEM.

«Ham Hy>xHa nomoub CMU. Mbi
npocum npeactaButenen CMU
pacnpocTpaHnuTb n3BecTue 06
ASEM. PacnpoctpaHuTb AOCTYMNHO,

NOHATHO, NPO3PayYHO U YeTKO,
BKJI0YAA NCTOPUIO, €N N NNaHbl
ASEM»,

Matikn Pelimepep
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«He 3abbiBanTe, rocn
3TO TOXe 6usHec!».
oao Mapus lNanmetipo

Hactano Bpemsa noBepHyTbCA K
NIOAAM JINLOM K NINLLY, K OTHOLLEHUAM,
Jywam u cepauam. Yenosek
YesioBeKY, JINLIOM K NULly, cepaLem

K cepauy — Takoli AoMKHa 6bITb
CTparterua gearenbHocti ASEM

Cuna HoBbix CMU

BricTynvBIIVE Ha IVTEHAPHON Ceccum IIpeficTa-
Buten Mounromy, Ilaxmcrana, Kwutas, Jlaoca
n Poccum mopenmummch cBOMMM MAEAMM O CBA-
3ax ASEM ceropiHs 1 3aBTpa 11 0 BO3MOXXHOCTAX
ux pasutusa («ASEM Connectivity Today and
Tomorrow»). JJoK/IafuMKy OTMETIIN, YTO LPO-
BbI€ TEXHOJIOTUM TIO3BOJIAIOT CPEJICTBAM MACCOBON
MHGOpPMAILVI NepeceKaTh HAIlVIOHATbHbIE TPAaHMU-
bl ¥ BHIXOJUTD Ha MEX/IyHAPOJHbIE POCTOPHL.
IlosToMy BO3MOXHO TeCHOE COTPYFHIYECTBO
CMI HecKONBKIX CTPaH, PabOTAOMINX KaXXoe B
CBOEJI CTPaHe ¥ IIPY 3TOM OCYIIECTB/IAIOLINX JT0-
6011 COBMECTHDIII KPYIIHBI IIPOEKT.

ViHTeHCUBHBIE AMCKYCCUM MPOLIIM HA CECCUAX
0 pOonM ¥ Bece TpajMIMOHHBIX 11 HOBbIX CMMU B
COBpeMEHHOM Mupe. JIOKTajuMKy aKIeHTHpO-
Ba/M OrpoMHOe BmsAHVe HOBbIXx CMI B Mupe.
«OHJM IyTemecTByOT 6e3 Bu3», — 00pa3Ho 3aMe-
TIJI IIpeficTaBuTeb HarmoHabHOTO Ipecc-Kiy6a
Banrnagem, pegakrop uspmanusa «News Today»
Peasynmnun Axmen (Reaz Uddin Ahmed), noguep-
KHYB, 4T0 MH(bOpMauymio TpaamuyuoHHeix CMIU,
TaKUX KaK Ta3eThl, JKypHAsbl, TeleBU3UOHHbIE
KaHaJIbl, MO)XHO NMPYMHIMATb TOJIBKO B MECTaX MX
BBIITYCKa, @ HOBble CMVI MOTYT OBITB JOCTYITHBI B
JII060M MecTe 1 B moboe BpeMs.

Koneuno, HoBrie CMI co3atoT 1 HOBYIO Ky/b-
TYpY, KOTOpasA He /1A Bcex npuemneMa. HecMorps
Ha 9TO, HPYUXONUTCSA COIMACUTBCA C TeM, UTo Oyfy-
Imee mpyHAIeKUT HoBbIM CMI.

[lBa Bonpocan
MHOXeCTBO OTBETOB

B mucKyccuax 3aKkm09nTeNbHO CECCUI BBIABU-
JIUCh ABa KoueBbIx Borpoca: «Kak ASEM moxeT
YIy4IImTh CBOI0 BUAMMOCTbh?» 1 «Kax CMM moryT
momoub ASEM aT0 ciematp?».

OTBeT Ha MepBbIl BOMPOC BpOfe Obl fACEH —
ASEM fo/bKHa IIPeofoeTh AeUINT pacipocTpa-
HeHyA nHopMary yepe3 CMIL VI k sToMy Hapio
HOAKMIOYNTD BCe CPECTBA MaccoBoil MHpopMa-
LN KaK TPaiMI[VIOHHbIE, TaK 1 C NIPYB/IeYeHNEM
HOBEVILINX TEXHOJIOTMIA.

«IIpecca 3saHMMAET YHMKA/IbHOE TOTIOKEHIIEe», —
ckasan [lanp XyHIIaHb ¥ BHIPA3UI HAfIEX[Ty, 9TO
CMI nopgHuMyT a3MaTCKO-eBPONECKOe COTPY/-
HIYeCTBO Ha 60JIee BHICOKIIT YPOBEHb.

[To MHEHNMIO BBICOKOIIOCTAB/IEHHOTO YMHOBHMKA
ASEM B Knrae Ce Boxya (Xie Bohua), aTor guanor
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6bL1 ycnemnbiM. OH momoxeT ASEM, xortopoit
B OyaylleM IpPUETCA CTalIKMBATBCSA C PA3HBIMM
V3MEHEHWAMM U VICTIBITAHWAMY, depe3 CPefcTBa
MaccoBoil MH(GOpPMaluM IPEONONeTh SA3bIKOBBIE
U Ky/IbTyPHBIe 6apbepsl U IIOBBICUTD CBOIT CTATYC.

Iormrideckuit obo3pesarens n3 Poccun Anex-
cent JlenncoB otmetn, uto CMU sBmsAwTCs ca-
MbIM KOPOTKIM ¥ ACHBIM ITyTeM, BeYIIVIM K B3au-
MOIIOHVIMAHUIO MEX]Y CTPaHaMIL.

3aMecTuTeNb IMABHOTO PEAKTOPA KUTaiCKOTO
«Radio International» JKsup Llaup mobaBui, 4To
gepes CMJ MOXXHO YKPeIIATb CBOIO VHAMBUY-
QIBHYI0 U OOLIYIO a3MaTCKO-eBPOIEIICKYI0 UfeH-
TUYHOCTb. MBI ABNAEMCA OFHUMM KOHTMHEHTOM,
TI09TOMY HE BO3HMKAET BOIPOCOB, IMOYEMY HaM
HAJI0 COTPYAHMYATD. MBI JOKHEI yMaTh, KaK CO-
TpyAHMYATh 9 deKTuBHEE.

Ha BTOpOJi BOMPOC MHOXXECTBOM HPEJIOKEHMI I
peKoMeHmanmit, 4To I mpomaranpsl upaeit ASEM
MOTYT CHeNaTh CPefCTBA MAccOBOI MHGOpPMALIL,
OTBETH/I CaMM yYaCTHUKHM popyMa. Bbuto mpemno-
JKEHO CO3J]aTh PeryIApHbI Auanor Mexay ASEM u
CMJ, opraHun3oBbIBaTb pabodye BCTPEUH IO BOIIPO-
CaM pacIpOCTpaHeHNs ufell IpeTBOPEHNA B KU3HD
npoekTa HoBOro menkoBoro myTu, paclmpATh pas-
BUTIE 00MeHa SKyPHaTUCTaMI M CTY[IeHTaMI BY30B,
V3YYAOIMMI KYPHAMUCTUKY, MEXIYy CTpPaHAMII,
yHMIMposath ctunenaymy ASEM ama cTypmeHToB
(baKy/IbTeTOB YKy pPHATIMCTIKY, OOMEHIBATbCA KYJlb-
TYPHBIMM, XYJIOXKECTBEHHBIMM, CIHOPTUBHBIMU Jie-
JIETAIVIAMI VI PaCIPOCTPAHATD UX OIIBIT, YCH/IMBATD
KoHTakTel CMJI ¢ mpefmpuHMMAaTeNbCKOM M aKa-
JieMIT4ecKoil 0b1IecTBeHHOCTbI0 B EBpome 1 Asui,
B KaXfoit cromuile ctpaH ASEM opraHusoBblBaTh
meponpuaTia ASEM, TpaHCIMpPOBAaTh PETOpPTax,
COBMECTHO TOJITOTOB/IEHHbIE JKypHamucTamMu EBpo-
Il U Asui, 0OMEHMBAThCSI HOBOCTSMM, OCHOBATb
obuit vHpOpMarmonHblil nopTan crpaH ASEM,
BBIITyCKaThb M3zianne ASEM u zip.

ImaBHBIT  CcOBETHMK EBpoIeiickoi  cmy6b1
BHENIHENOZIMTUYECKOI  fieATenbHOCT  Maitikn
Peiirepep (Michael Reiterer) oTkpoBeHHO 1 9MO-
IVIOHA/IBHO BBICKA3aJl, OXKa/yil, I/TABHYIO MBIC/Tb
Bcrpeun: «Ham HyxHa nomors CMV. Mb1 mpo-
cum npepcraButeneit CMV pacnpocTpanuTb 13-
Bectiie 06 ASEM. PacmpocTpaHuTb JOCTYIHO,
TIOHATHO, TIPO3PAYHO U YETKO, BK/TI0YAs VICTOPHIO,
ueu v wianbl ASEM».

910 HANIO [eaTh KO I0OMIETHOTO MEPOIPHUATILA
ASEM B Ynan-batope u nocne Hero, IocbIIast Mu-
POBOIT OOIIECTBEHHOCTN M3BECTHE O JeATENbHO-
ctu ASEM, ee miersax 1 IiaHax Ha Oyayuiee.

B 3aBepmenne Qopyma 9TH ONTMMICTUYHBIE
uJen BEpHYI K pealbHOCTY IPe3uyieHT Accolma-
v nsparenet Ilopryramm Koao Mapus ITan-
Melipo, KOTOPBII HAIIOMHIL, YTO Ha ceccun «[lma-
nor Mexxry CMW u 6usHecoM» MHOTO TOBOPMIIOCH
0 HeoOXONMMOCTY YCHIEHVA CBsi3eil OM3Heca M
CM, mpomaraHpibpl TAKVX BXKHBIX IIPOEKTOB, KaK
«OnyH T0AC, OFVH My Thb», ¥ IPOV3HEC CAKpaMeH-
TanbHyl0 ¢pasy: «He sabbiBaiiTe, TOCIIOHa, YTO
CMM - aTo TOXe 6usHeC!».

HasepHoe, He Haf[0 ieTaMM3MPOBATh, KAKOil KOH-
TEKCT CKPBIBAETCH 32 STUMI CTIOBAMIAL.

Hdaxke camble nyydline npoeKkTbl U

ﬂperaCHel‘/‘ILIJI/Ie npen Hy>KaakTcA
B MMacCHOCTW.

Crparerusa -
NOBEPHYTbCA K NNIOAAM

B xogme Bcero ¢opyma MHOro BHMMaHIs ObUIO
ye/NeHO OOLIEHNMIO ¥ COTPYJHIYECTBY, CTPEMJIe-
HUIO TIPOOYXXHATh CO3HATENBHOCTh OOIIECTBA U
HOOLIPATD IIAPTHEPCTBO.

JloxIa/aMKy ¥ yIaCTHUKM IMCKYCCHIL He Pa3 IO
YepKMBa/M, 4TO IpexHss crpaterusi ASEM 6bura
6oree OpUEHTIPOBAHA HA MEKIIPABUTEIbCTBEHHYIO
wiatQopMy, TOCYIAPCTBEHHOE COTPYRHMYECTBO U
TieTOBble KOHTAaKThI, MCIONb3ys Takie (OpMyIibl,
KaK IpaBUTENbCTBO MpaBUTeNbCTBY (G2G) 1 6us-
Hec 6usHecy (B2B). MHOro BHMMaHMS YAEIANOCH
TeXHIUKe ¥ TEXHO/OTUAM, HO Majo — JIIOLAM U B3a-
uMornoHnManno. Ha dQopyme akueHTHpOBamoch,
YTO HACTajI0 BPeMs HOBEPHYTHCA K MIOMAM TULIOM
K JIITY, K OTHOLIEHMAM, JyIIaM 1 ceppiaM. JenoBex
vermoeky (P2P), mmom k ymmuy (F2F), cepniem K
cepauy (H2H) - TaKoit o/DKHa OBITH CTpaTerys fes-
tenbHOCTYL ASEM - Ipefytaranyt yqacTHKY Gopyma.

JloTAHYTHCA O STUX Cepyiell, HOBBICUTD BIMAHME
Ha HIIX, Pa3BeATb HeOBEpHUE I YIYULINTD B3a1MO-
HOHMMAaHME U MOCTYDKEHUE U TeM CaMbIM IIOBBI-
IIaTh CBOJ CTATYC ¥ BIMsAHME opranusanys ASEM
MO>KET, IMILIb Ipu3BaB Ha momomb CMV, koTopsie
3aHMMAIOT YHUKAJIbHOE IIOJIOKEHVE, HaXOJATCH
67110Ke BCero K XKe/TaloliiM PacIpOCTPAaHNUTh U3Be-
CTHe 1 O7IVDKe K TeM, /I KOTO 9TO M3BECTIIE Mpef-
HasHaueHo. V160 faxce caMble JydIlliie IIPOEKTHI I
HpeKpacHeIye Mjiey HyXKIalTCA B ITTACHOCTH. M

3uma Tannam-Kannwaiime



DISKUSIJOS. MINTYS. JZVALGOS

ASEM ir ziniasklaidos

dialogas Kinijos
uostamiestyje Guangdzou

Zurnalas JURA MOPE SEA Kinijos Vyriausybés ir ASEM kvietimu dalyvavo
tarptautiniame renginyje ,ASEM ir Ziniasklaidos dialogas®, kuris vyko

Guangdzou mieste, Kinijoje.

Zurnalo leidéja ir savininkeé Zita Tallat-Kelp3aité vienoje i sesijy skaité
pranesima tema ,Vienas galingiausiy ginkly yra zodis”.

Kai buvau pakviesta dalyvauti ir skaityti pra-
nes$ima tarptautiniame ASEM forume ,,ASEM ir
ziniasklaidos dialogas® (angl. ,ASEM media dia-
logue on connectivity®), kuris geguzés 9-10 die-
nomis vyko Kinijos uostamiestyje Guangdzou,
daugelis manes klausé, kas yra ASEM. Tuomet
jsitikinau, kad Zmonés kur kas daugiau informa-
cijos turi apie tokias organizacijas kaip BRICS,
ESBO, ESPO ir kitas nei apie ASEM. Ir tai buvo
ne vien mano patirtis. Forume taip pat kalbéta
apie nepakankama $ios svarbios organizacijos
Zinomuma.

Tad jspudzius i§ forumo pradésiu pazintimi su
ASEM.

Kas yra ASEM?

Kaip save pristato pati organizacija, ASEM
(angl. Asia-Europe Meeting) Azijos ir Europos
susitikimas yra neformalus Azijos ir Europos
$alis jungiantis tarpvyriausybinis forumas, skir-
tas $aliy tarpusavio dialogo ir bendradarbiavimo
plétrai, siekiant stiprinti ry$j tarp dviejy regiony,
skatinti politinj dialoga, bendradarbiavima eko-
nomikos, socialinéje, kultros, $vietimo ir kitose
bendry interesy srityse, puoseléti abipusés pagar-
bos ir lygiavertés partnerystés santykius.

ASEM, Siemet $vencianti 20 mety jubiliejy,
jkurta 1996 m. kovo 1 d. Tailando sostinéje Ban-

reign Ala
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Kaip ASEM gali pagerinti savo
matomumag ir kaip Ziniasklaida
galéty padéti ASEM tai padaryti?

»Ziniasklaida yra unikalioje
padétyje”, - saké Qian Hongshan,
pabrézdamas, kad jis tiki, jog
ziniasklaida Europos ir Azijos
bendradarbiavima gali pakelti j
aukstesnj lygj.

koke, pirmajame ASEM - Azijos ir Europos aliy
virSuniy susitikime. Pradinj organizacijos bran-
duolj sudaré 15 Europos Sajungos (ES) valstybiy
nariy ir 7 Pietry¢iy Azijos valstybiy asociacijos
(ASEAN) valstybiy nariy bei Kinijos, Japonijos,
Koréjos ir Europos Sajungos atstovai. Siuo metu
organizacijai priklauso 53 nariai: 28 Europos Sa-
jungos ir 2 Europos valstybés ne ES narés, 21 Azi-
jos alis bei ES ir ASEAN sekretoriatas.

ASEM potencialiai aprépia visus bendro inte-
reso klausimus Europoje ir Azijoje. Ji tarnauja
kaip pagalbininkeé dialoge, padedanti siekti tar-
pusavio supratimo jvairiais, kartais gana sudeé-
tingais klausimais.

ASEM yra politikos formavimo laboratorija.
Kaip forumas, skatinantis atvirg ir neforma-
ly dialoga, ASEM sudaro salygas jo dalyviams
kurti ir i$bandyti naujas idéjas ateities politikos
formavime, konstruktyviai dirbti derybose pri-
imant sprendimus, ypac tose srityse, dél kuriy
nesutariama. Politinis dialogas yra pagrindinis
elementas ASEM veiklos procese. ASEM yra pri-
vilegijuota sistema, kur Azijos ir Europos $alys
gali aptarti pagrindines pasaulines problemas,
pavyzdZiui, terorizmas, masinio naikinimo gin-
kly neplatinimas, migracija, kultiry ir civiliza-
cijy dialogas, aplinkos apsauga, Zmogaus teisés,
globalizacijos poveikis, ir priimti sprendimus ne
konfrontacijos keliu. Organizacija suteikia papil-
domy konsultacijy galimybes prie$ oficialias de-
rybas vykstanciose daugiasalése konferencijoje.
Taip sukuriama galimybé keistis patirtimi ir da-
lintis Ziniomis.

Suburusi skirtingy kultiry bei civilizacijy patir-
ti, ASEM padéjo Europai ir Azijai skurti globalia
dviejy regiony vizija, paremta bendrais interesais,
tikslais, supratimu bei dialogu.

Pirmasis profesionalus dialogas
tarp vyriausybiy, politikos,
mokslo, verslo ir ziniasklaidos

Intensyviai dirbanti ASEM organizacija regulia-
riai rengia auks¢iausio lygio vadovy, jvairiy sri¢iy
ministry, verslo atstovy bei kity socialiniy sluoks-
niy atstovy susitikimus jvairiomis temomis — nuo
finansy, ekonomikos, kultiros, §vietimo, Zmogaus
teisiy iki maisto saugumo ir kity klausimy.

Per pastaruosius dvejus metus paskelbta daug
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iniciatyvy, turinciy stiprinti Azijos ir Europos ry-
§j, pavyzdziui, ASEM eksperty grupés simpoziu-
mas, ASEM pramonés dialogas, ASEM Eurazijos
transporto ir logistikos tinklo simpoziumas bei
daug kity. Visos $ios iniciatyvos paskleidé daug
idéjy ir pasitlymy, atspindin¢iy ASEM $aliy vei-
kla ir bendradarbiavimg. Iniciatyvose buvo pa-
bréziama butinybé gerinti visuomenés informuo-
tumg ir stiprinti Zmoniy tarpusavio rysj.

Tadiau trukstama grandis Siose priemonése buvo
ziniasklaida. Be Ziniasklaidos paramos ASEM tar-
si klajojo dykumoje. Situacija reikéjo keisti. Taip
ASEM 20-ojo jubiliejaus i$vakarése, prie§ ASEM
lyderiy susitikima Mongolijos sostinéje Ulan Ba-
tore, gimé Ziniasklaidos dialogo iniciatyva.

Kinijoje vykusio renginio ,, ASEM ir Ziniasklaidos
dialogas“ metu pabrézta, kad per dvide$imt ASEM
gyvavimo mety susitikimas Guangdzou buvo pir-
masis profesionalus dialogas tarp vyriausybiy, po-
litikos, mokslo, verslo ir Ziniasklaidos.

Renginyje, kurj bendromis jégomis organiza-
vo Kinijos uZsienio reikaly ministerija, Valsty-
bés tarnybos informacijos biuras ir Guangdzou
miesto savivaldybé, dalyvavo beveik 200 daly-
viy - ASEM $aliy vyriausybiy, politikos, mokslo,
verslo, ziniasklaidos ir eksperty grupiy atstovy
i§ daugiau nei 50 $aliy ir regiony. Gausiausios
buvo Kinijos ir renginio partneriy - Banglade-
$0, Mongolijos, Naujosios Zelandijos, Pakista-
no ir Singapiro — delegacijos. Po vieng atstova
ASEM forume turéjo: Bulgarija, Kambodza, Es-
tija, Pranctzija, Graikija, Airija, Latvija, Lietuva,
Liuksemburgas, Mianmaras, Norvegija, Filipi-
nai, Portugalija.

Tikslas — ugdyti visuomeneés
supratima ir partneryste

Sveikinimo kalbas i$kilmingoje atidarymo cere-
monijoje pasaké Kinijos uzsienio reikaly minis-
terijjos ministro pavaduotojas Qian Hongshan,
Kinijos valstybinés informacijos valdybos vice-
ministras Guo Weimin, ASEM biuro Mongolijoje
atstovas Jargalsaikhan Enkshsaikhan ir Guang-
dZou miesto meras Wen Guohui.

Qian Hongshan pabrézé, kad ASEM nuo pat
jkarimo per dvides$imt savo gyvavimo mety su-
vaidino labai svarby vaidmenj skatinant Azijos ir
Europos dialoga bei bendravima, palaikant regi-

ono gerove ir stabilumg bei drauge sprendziant
pasaulines problemas. Siuo metu Eurazijos Ze-
mynas susiduria su naujais pavojais ir i$§ukiais.
Visos Azijos ir Europos Salys turéty susiburti j
tvirta bendruomene, kurioje ASEM organizacija
baty vienybés bei bendradarbiavimo garantas ir
$alys kartu planuoty nauja ASEM deSimtmetj.
Qian Hongshan pabrézé, kad tam reikia turéti
aiSkius ketinimus bei tikslus ir kryptingai veikti
visoms ASEM S$alims. Jis teige, kad Kinija visa-
da buvo ir bus $iy idéjy propaguotoja, rengéja
ir jgyvendintoja. Kinijos Prezidentas Xi Jinping
pasiulé iniciatyva ,Viena juosta, vienas kelias*
(angl. ,One Belt, one Road"), kuria Kinija siekia
igyvendinti glaudziai bendradarbiaudama su
Azijos ir Europos $alimis. Kinija skatina bendra-
darbiavimg pagal jvairius dvialius ir daugiasa-
lius mechanizmus.

Qian Hongshan saké, kad ASEM visada buvo
svarbi bendradarbiavimo platforma, kuriai Kinija
teikia ypatingg reik$me, ir aktyviai dalyvauja Sios
organizacijos, siekiancios sukurti plataus masto
jvairialypj tinkla, gyva ir atvirg bendradarbiavimo
sistema, veikloje. Norint, kad toks tinklas veik-
ty sékmingai, reikia skatinti aktyvy vyriausybiy,
jmoniy, eksperty grupiy, Ziniasklaidos dalyvavima
ir bendradarbiavima, siekti, kad, vykdant daugia-
$alj bendradarbiavima ir puoseléjant partneryste,
kiekviena grandis tinkamai atlikty savo vaidmenj.

Kinija skatina glaudesnius tarpusavio rysius
tarp Azijos ir Europos Ziniasklaidos bei yra jsi-
tikinusi, kad pastaroji gali inspiruoti glaudesnj
Azijos ir Europos rysj, kad ji gali tapti Azijos ir
Europos bendradarbiavimo organizatoriumi pla-
tesniu mastu ir aukstesniu lygiu.

Ziniasklaidos dialogu, kurio tema ,,Ugdyti vi-
suomenés supratinguma ir partneryste®, siekia-
ma sukurti veiklos platformas ir tobulinti visy
sluoksniy bendradarbiavimg, jskaitant didesne
ziniasklaidos paramga $ios veiklos ir ASEM idéjy
propagavimui.

Naujosios ziniasklaidos jéga

Plenarinéje sesijoje kalbéje Mongolijos, Pakis-
tano, Kinijos, Laoso bei Rusijos atstovai pasida-
lino savo jzvalgomis dél ASEM veiklos Siandien
ir rytoj bei jy plétros galimybiy. Prane$éjai pabre-
zé, kad skaitmeninés technologijos ziniasklaidai



»Mums reikia Ziniasklaidos pagalbos.

Mes prasome iStransliuoti zinig apie
ASEM. Istransliuoti suprantamai,
matomai ir aiskiai, su ASEM istorija,
tikslais ir planais.”

Michael Reiterer

leidZia lengvai kirsti nacionalines sienas ir iSeiti i
pasaulines erdves. Todél jmanomas glaudus ben-
dradarbiavimas keliy $aliy Ziniasklaidai dirbant
savo $alyse ir kartu vykdant bet kokj bendra di-
delj projekta.

Intensyvios diskusijos vyko sesijoje dél tradicinés
ir naujosios Ziniasklaidos vaidmens bei galios $iuo-
laikiniame pasaulyje. Prane$éjai pabrézé didziule
naujosios ziniasklaidos jtaka pasaulyje. ,,Ji keliauja
be vizy, - vaizdZiai pastebéjo Bangladeso naciona-
linio spaudos klubo atstovas, leidinio,,News Today*
redaktorius Reaz Uddin Ahmed, pabréZes, kad tra-
diciniy laikmeny, tokiy kaip laikras¢iai, Zurnalai,
televizijos kanalai, informacija galima priimti tik
ju i8leidimo vietose, o naujoji Ziniasklaida gali buti
atverta bet kur ir bet kuriuo metu.

Zinoma, naujoji Zziniasklaida kuria ir nauja
kultara, kuri ne visiems yra priimtina. Nepai-
sant to, tenka sutikti, jog ateitis priklauso nau-
jajai Ziniasklaidai.

Du klausimai ir
daugybé atsakymy

Baigiamosios sesijos diskusijose isryskéjo du
esminiai klausimai: kaip ASEM gali pagerinti sa-
vo matomumg ir kaip ziniasklaida galéty padéti
ASEM tai padaryti?

~Nepamirskite, ponai, kad

Ziniasklaida taip pat yra verslas!”
Joao Maria Palmeiro

I pirmajj klausimg atsakymas tarsi aiSkus -
ASEM turi jveikti informacijos sklaidos deficita
per ziniasklaida. Ir tam reikia sujungti visas zi-
niasklaidos priemones - tiek tradicines, tiek nau-
juju technologijy galimybes.

»Ziniasklaida yra unikalioje padétyje, - sakeé
Qian Hongshan, pabrézdamas, kad jis tiki, jog
ziniasklaida Europos ir Azijos bendradarbiavima
gali pakelti j aukstesnj lygj.

ASEM vyresniojo pareigiino Kinijoje Xie Bo-
hua nuomone, $is dialogas buvo sékmingas. Jis
padés ASEM, kuriai ateityje teks susidurti su jvai-
riais poky¢iais ir i$§tkiais, per Ziniasklaidg jveikti

kalby bei kultary barjerus ir stiprinti savo statusa.

Rusijos politikos apzvalgininkas Aleksejus De-
nisovas pabrézé, kad Ziniasklaida yra trumpiau-
sias ir ai$kiausias kelias, vedantis j abipusj supra-
tima tarp $aliy.

Kinijos ,Radio International“ redaktoriaus
pavaduotojas Ren Qian pridaré, kad $alys per
Ziniasklaida gali stiprinti savo individualig bei
bendra Europos ir Azijos tapatybe. Esame vienas
kontinentas, todél nekyla klausimas, kodél mums
reikia bendradarbiauti. Turime galvoti, kaip tai
daryti efektyviau.

I antrgjj klausima daug pasitlymy bei reko-
mendacijy, ka ASEM idéjy propagavimui galéty
nuveikti Ziniasklaida, pateiké patys forumo da-
lyviai. Buvo sitloma sukurti reguliary dialoga
tarp ASEM ir Ziniasklaidos, organizuoti darbi-
nius susitikimus dél Naujojo $ilko kelio projek-
to jgyvendinimo sklaidos, vystyti Ziniasklaidos
mainy plétra, keistis Zurnalistais ir Zurnalistikg
studijuojanciais aukstyjy mokykly studentais
tarp $aliy, inicijuoti ASEM stipendijas Zurnalis-
tikos studentams, keistis kultaros, meno, sporto
delegacijomis ir skleisti jy patirtj, stiprinti Zinias-
klaidos rysius su verslo bei akademine bendruo-
mene Europoje ir Azijoje, kiekvienoje ASEM
Salies sostinégje organizuoti ASEM renginius,
transliuoti Europos ir Azijos Zurnalisty bendrai
parengtus reportazus, keistis naujienomis, jkurti
bendrag ASEM S$aliy informacijos portala, leisti
ASEM leidinj ir kita.

Europos iSorés veiksmy tarnybos pagrindinis
pataréjas Michael Reiterer atvirai ir emocingai
i§saké bene svarbiausig susitikimo mintj: ,Mums
reikia Ziniasklaidos pagalbos. Mes praSome i$-
transliuoti Zinig apie ASEM. I$transliuoti supran-
tamai, matomai ir ai$kiai, su ASEM istorija, tiks-
lais ir planais.

Tai reikia daryti iki ASEM jubiliejinio renginio
Ulan Batore ir po jo, siunciant pasaulio bendruo-
menei zinig apie ASEM veikla.

Forumo pabaigoje optimistines idéjas realybén
grazino Portugalijos leidéjy asociacijos preziden-
tas Joao Maria Palmeiro, primines, kad sesijoje
»Dialogas tarp ziniasklaidos ir verslo“ (angl. ,,Di-
alogue between Media and Business®) buvo daug
kalbéta apie verslo ir ziniasklaidos ry$iy stiprini-
mo butinybe, propaguojant tokius svarbius pro-
jektus kaip ,Viena juosta, vienas kelias®, ir pasakes

L i
EBE s BB ES
M Media Dialogue on Connectivity
EsaHER EHRHEESE
Praomoting Public Awaraness and Fartnership
FUTRE o Se————
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Atéjo laikas atsisukti j zmones, jy
veidus, santykius, sielas ir Sirdis.

Zmogus zmogui, veidas j veida,
Sirdis j Sirdj - tokia turéty buti
ASEM veiklos strategija.

sakraline fraze: ,Nepamirskite, ponai, kad Zinia-
sklaida taip pat yra verslas!*

Turbut nebutina detalizuoti, koks kontekstas
slypi po $iais ZodZiais.

Strategija - atsisukti j Zmones
Viso forumo metu daug démesio buvo skiriama

bendravimui ir bendradarbiavimui, siekiui ska-
tinti visuomenés samoningumg bei partneryste.

Nes ir patiems geriausiems

projektams bei nuostabiausioms
idéjoms reikia vieSinimo.

Renginio praneséjai ir diskusijy dalyviai ne kar-
ta pabrézé, kad ankstesné ASEM strategija buvo
labiau orientuota i tarpvyriausybine platforma,
valstybinj bendradarbiavima ir verslo rysius,
naudojant tokias formules, kaip vyriausybé vy-
riausybei (G2G) ir verslas verslui (B2B). Daug
démesio buvo skiriama technikai ir technologi-
joms, bet mazai Zmonéms ir tarpusavio suprati-
mui. Siame forume akcentuota, kad atéjo laikas
atsisukti j Zmones, jy veidus, santykius, sielas
ir $irdis. Zmogus Zzmogui (P2P), veidas i veida
(F2F), Sirdis j Sirdj (H2H) - tokia turéty bati
ASEM veiklos strategija.

Pasiekti $irdis, didinti jtaka joms, i$sklaidyti ne-
pasitikéjima ir gerinti tarpusavio supratima bei su-
pratinguma ir taip stiprinti savo statusg bei jtaka
ASEM organizacija gali tik pasitelkusi ziniasklaida,
kuri turi unikalig padeétj ir yra ar¢iausiai norin¢iy
paskleisti Zinig bei arciausiai ty, kuriems $i Zinia
skiriama. Nes ir patiems geriausiems projektams
bei nuostabiausioms idéjoms reikia vie$inimo. m

Zita Tallat-Kelpsaite
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PbIHOK. AHAJIN3. TIPOIHO3bI

CTaHyT nn cHMXKawowmnecs
nokKasaTtenum Toprosnu
yxabamu Ha HoBom
LWesIKOBOM NyTn?

ABTOp KHUTM «[N06GanbHble 3KOCUCTEMbI LIEMOYKN MOCTAaBOK»
(«Global Supply Chain Ecosystems») Mapk Munnap 6bin
npurnaweHHbIM AOK/IaAYMKOM 1 MoAepaTtopom 6onee yem Ha
400 6M3HeC-MeponpUATUAX N NPOMbILLIEHHbIX KOHpepeHLNAX B
23 cTpaHax mupa.

B TeueHue 6onee ABYyX TbicAueneTuin ApeBHun LLlenkoBbii nyTb 6611
OCHOBHOW TOproBou cBaskon mexxay Kuraem, lanbHum n CpegHum
BocTtokom n EBponoii.

Mocne cToneTnii 3a6BeHNA HeAABHO OH GbiN 3aHOBO OTKPbDIT N

CTa/ NoTeHLUanbHoW a/ibTEPHATNBOW A/ TPaHCMOPTUPOBKN
OrpoMHOr0 KOJIn4ecTBa TOBAapOB, CreHePNPOBaHHbIX KUTANCKON
Npon3BOACTBEHHON MALUVHON ANA 3anagHOEBPONEeNCKUX PbIHKOB.
B 2011 r. B JloHpoHe 6bin co3BaH ¢popym HoBoro wenkoBoro nytu, a
3aTeM COCTOANACh M ycnellHas KoHdepeHLus, CTaB NPOCTPaHCTBOM
ANA BCTPeY YYaCTHUKOB, BK/IOUYas NPaBUTENIbCTBA, UHCTaHLN,
Kopnopauuu u npodeccnoHanos, 1 cpepon ana obcyaeHnnA
BO3MOXXHOCTeM, KOTopble npegocTaBnsaeT HoBbii WenKkoBbI NyThb.
B ceHTA6pe 2013 r. npe3ugeHT Kutaa Cu LisauHbnuH B KazaxcraHe
npeAcTaBua MHNLMATUBY «DKOHOMUYecKui nosc Lllenkosoro nyTu»
(anrn. «Silk Road Economic Belt»), a B okTa6pe B UHAOHE3MM -
«Mopckon wenkosbiil nyTb XXI Beka» («21st Century Maritime Silk
Road»). B HacTosiLee Bpema 06e 3TU MHMLMATUBbI U3BECTHbI NOJ
06wWwmm Ha3BaHnem «OANH NoAC, oAuH NyTb» («One Belt, One Road»),
nnu npocro «Mosc u nyTb» («<Belt and Road»).

MapuwpyTtbi HoBOro wenkoBoro nyTui npefocTaBAAOT MHOTO
noTeHLMaNbHbIX NPenMyLLEeCTB, B TOM Yucie 6onee 6bicTpoe Bpems
TpaH3uTa No CpaBHEHMIO C APYIMMU anbTepHaTUBHbIMU BapyaHTamu,
TaKUMM KaK rny60KoBOfHOe CyJOXOACTBO, HOBbie My/bTUMOZAA/IbHble
Ha3eMHO-MOCTOBble CBA3KN NOCPeACTBOM NPAMbIX COefMHEHNI
QBTOMOOGUIbHBIX U KeJIe3HbIX AOPOT, a TaKKe yNyuylleHHas
TpaHCNopTHas NHPPACTPYKTypa, KoTopasa obecneurBaeT ropasgo
60J1ee NHTerpyupoBaHHYI0 IKOCUCTEMY LiernoYeK NoCcTaBoK BocTok-
3anag.
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Mapk Munnap

ToproBblie NOTOKN mexay
A3uen n EBponon
3ameanununcb

OpHaKo B OCTIHME MECALBI MHIIEKC, PUKCHUPY-
IOIMII TIepeBIbKeHne Toapos o Hosomy mmen-
KOBOMY ITyTH, YTIa/l 0 CAMOTO HU3KOTO YPOBHA C
CaMOro Hayaja ero HpMMeHEHUs. OKCIepuMeH-
Ta/IbHbI/l TIOKa3aTelb TIPy30NEPEBO3OK IO MOP-
ckomy menkoBomy Iytu Illanxarickas cypmoxop-
Hasg OMp)Ka aKTMBMpOBana B uione 2015-ro mpu
nongep>xke npesupenTa Kurad. Ilo ero cmosam,
B IIPOLIECCE MOHUTOPUHIA U M3MEPEHNUA IOTOKOB
UMIIOPTA U 9KCIIOPTa KOHTEJHEPOB, a TaKOKe UM-
TIOpTa HACBHIMHBIX M TaHKEPHBIX IPY30B MOXKHO
clienaTh BBIBOJ, YTO VHJIEKC TO/DKEH «IIOBBICUTDH
IIPO3PAYHOCTD U BNMAHME PIHKa».

Touxka oTcuera mHAeKca — gHBapb 2015 1. co 100
ouxamu. Cyfist [0 OCIeAHNM JaHHBIM, 0GHAPOTO-
BaHHBIM B KOHIie MapTa 2016 I., MHJIEKC MOCTeNeH-
HO CHIDKAJICA 1 B HacTosALIee BpeMs yIan fio 64,24
0uKa, T.€. 6oee yeM Ha 35 % OT 6a30BOIT CTABKIL.

OTOT pesKnmii CIaf, OTpakaeT 3HAUYUTEIbHOE BIIN-
SHMe 3aMeJIeHNs SKOHOMMYecKoro pocta Kuras
Ha II00A/IbHYIO JeATEeNbHOCTb MOPCKUX TPy30Ile-
peBo3ok. Ilo cpaBHeHMIO C TIPOLIBIM TOLOM 3KC-
nopt Kuras B neppom xBaptane 2016-ro cHusucs
nouty Ha 10 %, a ummopt — nouty Ha 14 %. Cnag B
Toprosye B 2016 I. omymaetcs He TonbKo B Knrae —
yMeHblIleHIIe 06bEMOB TOPTOBIII B HA4aIe TOfia OT-
METIIN U OCHOBHbIE TOPTBI PEeTOHA U BCETO MUPa.
CuHranyp 3aQuKCHpOBal COKpallleHye I[I0TOKa
KOHTeITHepoB Ha 7,7 % ellle B (eBpase, SHAUNTEb-
HbIl1 criafi otMeTmu Takxke [llanxait u [oHKOHT.

Kak 3TO noBnuAeT Ha
nHuynatuey Lenkosoro nyTn?

Hackonmbko cepbe3HO CreffyeT BOCHPMHMMATD
BIISIHVIE COKPAILIeHs TOPTOBBIX IIOTOKOB Ha IIpO-
exTpl HOBOro II€NKOBOro IIyTH, IIPYBIIEKIIETO
OTPOMHOE BHIMaHIe MUPOBOIl 0OI[eCTBEHHOCTH
¥ COMMUHbIE MHBECTULINN, XOTS ¥ BO MHOTOM 671a-
rogiapsa Kuraro?




B Hacrosee BpeMs 6bI10 6bI HEPa3syMHO HpU-
JaBaTb CIUIIKOM OOJIbLIIOe 3HAYEHVE TOMY, YTO
MOKeT OKa3aTbCsl JIMIIb HeOGOMbIINM KaMELUIKOM
Ha ITy TY 9KOHOMMYECKOTO POCTA, JIaXKe eC/IM TaKas
CHUTYaIMs COXPAHNUTCA B TeYeHUe HECKOMbKIX JIET.
CrpaHbl 1 KOMIIAHNM, OOajaromyie IIaHaMu 1
pecypcamu i MHBECTULMIT B KpyIHble MH(pa-
CTPYKTYPHBIE IIPOEKTbI, CMOTPAT JIA/IEKO B OYHy-
1Iiee, 3a49aCTyI0 IVTAHMPYS Ha eCATHIETIA BIIepe]l.

Kurait 6onblile MHOTMX IOKa3al CBOK TOTOB-
HOCTb MHBECTHPOBATb C 0CO00 FOITOCPOUHOI
IePCIEKTHBOIL, @ €r0 BIOXEHNUS MOCTETHNX BYX
7IeT B IpOeKThI «OIHOTO I05ICa, OFHOTO Iy TI» 0CO-
O€eHHO BIIEYAT/LAIOT, HEe TOBOPS YoKe 00 06s13aTerb-
crBax Kutas mepen HoBbiM Asmarckum 6GaHKOM
MHQPACTPYKTYPHBIX MHBECTHULIMIL.

Cuna - B MHOroCTOPOHHEM
yyactum

Ecnmy paccMOTpeTh MacIuTabbl y4acTyst B MHULMN-
atuse HOBOTO I11€/IKOBOTO Iy TH, TO 3TO KPaTKOBPe-
MeHHOe BO3JIeJICTBIE MajIeHNs] TOPTOBBIX IIOTOKOB
B CTO/Ib KPYITHOMACIITAOHOM JIO/ITOCPOYHOM IIPO-
€KTe yoKe BbI3bIBaeT MeHbllle OeCIIOKOIICTBA.

B JlonpoHCKOI MHKIMATHBE, O/Tarofapst KOTOPOi
6b11 yupexaer ¢opym Hooro menkoBoro myT,
HPUHAN YYaCTye OKOJIO TPMALATH CTpaH oT Typ-
iy Ha 3amage 1o Kuras nHa Bocroke.

Cpenyt [e/OBBIX ¥ TOPrOBBIX HMAPTHEPOB HAXO-
marcs Cpepne-Bocrounas accoumanms (Middle
East Association), Kuraiicko-Bpurancknmit pe-
noBoit coser (China-Britain Business Council),
KPMG - MexpyHapomHass CeTb ayffUTOPCKUX 1
KOHCA/ITMHTOBBIX KoMIanuit, Vinpguiicko-bpuran-
ckmit fienosoit coset (UK India Business Council),
PWC - cetb ayamTopcKux 1 6U3HeC-KOHCATTUH-
TOBBIX KOMITAaHMIT, KOHCY/MBTAIMOHHAs KOMIIA-
Hus «Deloitte», xommanus 6ankuura u Quuas-
COBBIX yCrmyr «Sumitomo Banking Corporation»
n  MexayHapogHasd —acconManusA IPOEKTHOTO
¢dunancuposanusa (International Project Finance
Association).

Kuraiickaa nnnnmarysa «I1osic u IyTb» OXBaThI-
Baet 6oree 60 CTpaH, MPeJICTAaB/SIOLINX TPETh M-
POBOIT SKOHOMMUKY U 60J1ee TIOTIOBUHBI HAaCEIeHNS

3eMHOro IIapa.

Taxwe MeXpyHapofHble TMraHThl, Kak «Hewlett
Packard», «Apple» ¥ KpyIHble MPOM3BOUTENN
aBTOMOOWIIEN, YoKe TIPOJJeMOHCTPUPOBAIII TOTOB-
HOCTb TIOfIep)KaTh ¥ UCIIONIb30BATh HOBBIE aBTO-
MOGUIbHBIE U XKe/Ie3HOLJ0POKHbIe MAPLIPYThL, II0-
CKO/IbKY OHU BUSAT IOTEHIMA/IbHYI0O SKOHOMUIO
VIS CBOMX MEK/IYHAPOHBIX KOMIIAHMUIL.

NuBecTnumm Knras
3HaYNTENbHO NPOABVHYNN
Bnepes MHPPaCTPYKTYpPHble
npoekTbl HoBoro wenkosoro
nyTvm

TlepBblil TIPOEKT, KOTOpBIL OymeT ¢uHAHCK-
poBaTbcs 3a CYeT MYIbTUMIWIIMAPHHOTO (OHpA
IllenkoBoro myTu, yupexxaeHHoro Kuraem s so-
IUTOI e MHULMATUBBI «[losica M Iy Tn» B XXU3HB,
OBIT TOP)KECTBEHHO OTKPBIT IpesuzeHToM Knras
Cu llsunpnmbem B xofie Bu3uta B [lakmcraH B
anpernie 2015 roma. CTpouUTeIbCTBO TUAPOSHEpre-
tudeckoro oobekra «Karot 720-MW» HauHeTcs
B KoHIje 2016 . CrpoutenbcTBo OyzieT ocyuect-
BJIATH JOYepHASA KoMmaHus koproparuy «China

THE UNITED STATES JOINS
THE NEW SILK ROAD

A HAMILTONIAN VISION FOR
AN ECONOMIC RENAISSANCE

H, AMERICA

PbIHOK. AHAJIN3. TTPOITHO3bI

Three Gorges», ero CTOMMOCTb COCTAaBUT OKOJIO
1,64 mapp gonnapos CIIA, u 310 muib ofuH 13 51
COITIAllleHN Ha 061IyI0 CyMMY 46 MIIPH HOMIapoB
CIIIA, xoTopble 6b1H TTOAVCAaHbI MeXAy Kutaem
u [TakmcTaHOM B XOJIe BU3NUTA.

Kurait Taxoke yCTaHOBII KOHTAaKTbI B cepe sKe-
JIe3HOTOPOXKHOI MHPPACTPYKTYPBI Ha BBICOKOM
ypoBHe ¢ JlaocoM u VIHIOHesueit, a Takxe oQu-
LMA/IbHO TOAMMCATI €LIE OHO YKENESHOTOPOXKHOE
cornamenne ¢ Tammanmom. bonee Toro - mocne
BHUMATENIbHOTO TePECMOTPA KOHTPAKTHBIX CO-
ramennii mpaButenbctBo Ilpnu-/lanku HemaBHO
PENmiIo MO3BOMUTD IPOJO/KUTD TUTAHTCKII KI-
TaCKIIA TPOEKT PasBUTUA IIOPTa.

B despare Tekyiero roga 6bu1 MOGUT PeKOpr B
NOTOKAX JBVOKeHUA 1o Hoporo memkoBomy my-
TV — TIEPBBIN T0e3f, coenyHsomyit Kurait u Vpan
no crapomy llenxosomy myTu, npeogones 10 399
KM (oko7o 6 500 Myb), Ipy6bLI B cTonuiy Vpa-
Ha Terepan Bcero 3a 14 gmeii! IpysoBoit moesp,
NepeBO3MBIIMIT 32 KOHTeliHepa KOMMepPYeCcKuX
HPOJYKTOB 13 BOCTOYHONM KUTaJCKON MPOBMHIAI
UKa1[35H, MCIIONb30BANl y)Ke NPONOXKEHHbIE Ke-
JIe3HOZLOPOXKHBIE TTYTH, IPOCTIENOBaB fio Terepana
gepe3 Kasaxcra, Y36ekncran u TypkMeHMIo.

Kutarickaa manmmatusa «Ilosc n myTb» BKITIO-
gaeT B cebs u Mopckoit IllenKoBblit myTh, CBA3DI-
BAIOLI MOPTHI HOGepexxbss Kuras ¢ mopramu
Espomnbl o ofHoMy MapiupyTy yepes IOxxno-Ku-
Tajickoe Mope 1 VIHuiicKuii oKeaH, IO pyroMy
MapmpyTy - uepes IOxwno-Kutaiickoe mope u
IOKHYIO 4acThb Tuxoro okeaHa.

BbiBOAbI

YunThIBaA OTpPOMHBIN S5KOHOMMYECKMIA IIOTEH-
an HoBoro 11e/IkoBOro myTH, yXKe MHBECTIPO-
BaHHbIe CPEMCTBA 11 He MeHee BXXHYIO podecc-
OHAJIPHYIO JINMYHYIO IPUBEPXKEHHOCTD Mpe3u/ieHTa
Kntas Cn lIsvHbINHA JaHHOMY IIPOEKTY, A/A
TOr0 YTOOBI BBIONTH HOBBII IIETKOBLI IyTh U3
Kojeu, IoTpe6oBaock 6bl Topasao 6onblie, YeM
KPaTKOCPOYHBbII CIIaji TOPros. BHe BCsKMX co-
MHEHMWII, 9TOT NPOEKT AOATOCpPoYeH M obmajaer
HOTEHIMAIOM ISl TPe06pasOBaHMs TOPrOBIN
Bocroka u 3amaza u KUM3HU CTpaH, HAXOJAIINXCS
BO3JIe 9TOTO MapLIPYTa. [ ]

www.markmillar.com
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RINKA. ANALIZE. PROGNOZES

Ar krentantys prekybos

rodikliai netaps duobémis
Naujajame Silko kelyje?

Knygos ,Pasaulinés tiekimo grandinés ekosistemos” (angl. Global
Supply Chain Ecosystems) autorius Mark Millar buvo kviestiniu
praneséju ir moderatoriumi daugiau nei 400 verslo renginiy ir
pramonés konferencijy 23 salyse.

Mark Millar

Daugiau nei du takstantmecius senasis Silko kelias buvo pagrindiné prekybiné jungtis tarp Kinijos, Tolimyjy bei
Viduriniyjy Ryty ir Europos.

Véliau Simtmeciams nugrimzdes j uzmarstj, neseniai jis buvo atrastas i$ naujo ir tapo potencialia alternatyva gabenti
didziulius kiekius Kinijos pramonés generuojamy Vakary Europos rinkoms skirty prekiy.

2011 m. Londone jkurtas Naujojo Silko kelio forumas, o po jo ir sekminga konferencija, tape visy dalyviy -
vyriausybiy, institucijy, jmoniy ir kity profesionaly - susitikimo bei Naujojo Silko kelio teikiamy galimybiy aptarimo
erdve.

2013 m. rugséjj Kazachstane Kinijos Prezidentas Xi Jinping pristateé ,Silko kelio ekonominés juostos” (angl.,,Silk
Road Economic Belt”), o spalj Indonezijoje —,, XXl amziaus juros Silko kelio” (angl., 21st Century Maritime Silk Road"”)
iniciatyvas. Siuo metu jos abi kartu vadinamos projektu,Viena juosta, vienas kelias” (angl.,,One Belt, One Road”),
arba tiesiog ,Juosta ir kelias” (angl. ,Belt and Road”).

Naujojo Silko kelio marsrutai suteikia daug potencialiy galimybiy, jskaitant trumpesnj transportavimo laika,
lyginant su esamomis alternatyvomis, tokiomis kaip giliavandené laivyba, naujosios multimodalinés zemés ir

tilty sasajos per tiesiogines keliy bei gelezinkeliy jungtis, taip pat pagerinta transporto infrastruktiira, sudaranti
glaudesne Ryty ir Vakary tiekimo grandinés ekosistema.

Suletéjo prekybos srautai tarp  cuina's PRoPoSED New SILK RoADS
Azijos ir Europos ;

-
7 MomEeN
— i I

Kroviniy judéjimg tarp Saliy Naujuoju $ilko
keliu fiksuojantis rodiklis pastaraisiais méne-
siais smukteléjo iki Zemiausiy rodikliy nuo pat
jo taikymo pradzios. Bandomgjj Juros $ilko kelio
kroviniy vezimo rodiklj Sanchajaus transporto
birza aktyvavo 2015 m. liepa. Ji palaiko ir Kinijos
Prezidentas. Pasak jo, stebint bei matuojant kon-
teineriy importo ir eksporto srautus bei sausy ir
tanklaiviais gabenamy kroviniy importa, galima
daryti i$vada, kad rodiklis turéty ,,pagerinti rin-
kos skaidrumg ir jtakg®

Rodiklio atskaitos taskas - 2015 m. sausis su
100 tasky. 2016 m. kovo pabaigoje i$platintais
naujausiais duomenimis, rodiklio verté laips-
nigkai mazéjo ir Siuo metu yra nukritusi iki
64,24 tasko, t.y. daugiau nei 35 % nuo pradinio
100 tasky lygio.

S o ‘s ST = SLKAGADDCONDMIGBELT  +——= MARITIN SAKEGAD  =——s CHNA-PAKISTAN ECONDMIC CORRION COUNTILm
Sie drastigki pokyciai atspindi reik§mingg su- FOREIGH
Foasive; Nunlii Crendin Jammss M Bride, [ulis e RELATIONS

létéjusios Kinijos ekonomikos jtaka pasaulinei
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kroviniy transporto pramonei. Lyginant su pra-
éjusiais metais, Kinijos eksportas pirmajj 2016 m.
ketvirtj sumazéjo beveik 10 %, o importas — be-
veik 14 %. 2016 m. sulétéjusios prekybos apsukos
jau¢iamos ne tik Kinijoje - maZesnius kroviniy
transporto srautus 2016 m. pradZioje pastebéjo
ir pagrindiniai regiono bei pasaulio uostai. Sin-
gapuras 7,7 % konteineriy srauto susilpnéjima
uzfiksavo dar vasarj, reik§mingus neigiamus po-
ky¢ius pastebéjo ir Sanchajus bei Honkongas.

. Kaip tai paveiks
Silko kelio iniciatyva?

Kaip rimtai reikéty vertinti sumazéjusiy preky-
bos srauty jtaka Naujojo $ilko kelio projektams,
pritraukusiems didelj viso pasaulio démesj ir
milziniSkas investicijas, ta¢iau pagrindiniu jy va-
rikliu isliekant Kinijai?

Siuo metu bty gana anksti ir neprotinga per
daug reikémés suteikti tam, kas gali pasirodyti
kaip nedidelis akmenélis ekonominio augimo ke-
lyje, net jei tokia situacija i$silaikyty pora mety.
Turincios vizijg ir galin¢ios investuoti i didelius
infrastruktiiros projektus $alys ir jmonés Zvelgia
daug toliau, daznai planuodamos kelis desimt-
mecius j priekj.

Kinija ypac¢ yra nusiteikusi investuodama Zvelg-
ti i tolimas perspektyvas, o jos pastaryjy dviejy
mety investicijos j ,Vienos juostos, vieno kelio®
projektus yra ganétinai jspidingos, jau neminint
Kinijos jsipareigojimy naujajam Azijos infra-
strukttiros investicijy bankui.

Stiprybe -
daugiasalis dalyvavimas

Apsvars¢ius dalyvavimo Naujojo $ilko kelio
iniciatyvoje mastus ir poky¢ius, $is trumpalaikis
sumazéjusiy prekybos srauty poveikis tokio dide-
lio masto ilgalaikiame projekte nebeatrodo labai
svarbus.

Londono iniciatyvoje, kurios déka buvo jkurtas
Naujojo Silko kelio forumas, dalyvavo apie tris-
degimt $aliy nuo vakaruose esancios Turkijos iki
Kinijos rytuose.

Tarp verslo bei prekybos partneriy yra ir Vi-

duriniyjy Ryty asociacija (angl. Middle East As-
sociation), Kinijos-DidZiosios Britanijos verslo
taryba (angl. China-Britain Business Council),
KPMG tarptautinis audito ir mokesciy konsulta-
vimo bendroviy tinklas, JK Indijos verslo taryba
(angl. UK India Business Council), PWC audito ir
mokesciy konsultacijy bendroviy tinklas, verslo
pataréjy ir audito bendrové ,Deloitte®, banki-
ninkystés ir finansiniy paslaugy bendrové ,,Su-
mitomo Banking Corporation“ bei Tarptautiné
projekty finansy asociacija (angl. International
Project Finance Association).

Kinijos ,Juostos ir kelio“ iniciatyva jungia
daugiau nei 60 $aliy, atstovaujanciy tre¢dalj pa-
saulio ekonomikos ir daugiau nei puse pasaulio
gyventoju.

Tokie pasauliniai gigantai, kaip ,Hewlett Pac-
kard®, ,,Apple ir pagrindiniai automobiliy ga-
mintojai, jau parodé savo norg palaikyti ir nau-
dotis naujaisiais keliy ir gelezinkeliy mar$rutais,
kadangi juose jie jzvelgia potencialias galimybes
sumazinti savo tarptautiniy jmoniy islaidas.

Kinijos investicijos j Naujojo $ilko kelio infra-
struktiiros projektus gerokai pasistimeéjo j prieki.

Pirmajj projekta, kuris bus finansuojamas mul-

RINKA. ANALIZE. PROGNOZES

timilijardinio Silko kelio fondo, Kinijos jsteigto
norint paversti ,Juostos ir kelio“ iniciatyva re-
alybe, Kinijos Prezidentas Xi Jinping atskleidé
2015 m. balandj vizito j Pakistang metu. ,Karot
720-MW* hidroenergetikos projekto statybos
prasidés 2016 m. pabaigoje. ,China Three Gor-
ges“ korporacijos padalinio vykdomos statybos
kainuos apie 1,64 mlrd. JAV doleriy ir tai téra
viena i§ 51 Prezidento vizito metu tarp Kinijos
ir Pakistano pasirasyty sutar¢iy. Bendra jy verté
sudaro 46 mlrd. JAV doleriy.

Kinija taip pat uzmezgé auksto lygio gelezinke-
liy infrastruktaros kontaktus su Laosu ir Indone-
zija bei oficialiai pasira$é dar viena gelezinkeliy
sutartj su Tailandu. Dar daugiau - atidZiai per-
vyriausybé neseniai nusprendé leisti testi milZi-
nigka Kinijos uosto vystymo projekta.

Siy mety vasarj buvo sumustas naujas Naujojo
$ilko kelio srauto judéjimo rekordas - pirmasis
traukinys, jungiantis Kinija ir Irang senuoju Silko
keliu, jveikes 10 399 km (apie 6 500 myliy), atvy-
ko jIrano sostine Teherang vos per 14 dieny! Kro-
viniy traukinys, gabenantis 32 komerciniy prekiy
konteinerius, pajudéjo i§ DZedziango provincijos
Ryty Kinijoje ir jau nutiestais gelezinkeliais nu-
vaziaves i§ Kinijos j Kazachstana, per Uzbekijg ir
Turkménija pasieké Irano sostine Teherang.

Kinijos ,,Juostos ir kelio“ iniciatyvai taip pat pri-
Klauso ir ,,Jary $ilko kelias, Kinijos pakrantés uos-
tus per Piety Kinijos jurg jungiantis su Piety Ra-
miojo vandenyno regionu, o per Piety Kinijos jura
ir Indijos vandenyna padedantis pasiekti Europa.

ISvados

Turint omenyje didZiulj ekonominj Naujojo $il-
ko kelio potencialg, jau investuotas lésas ir nema-
ziau svarby auksto lygio ir profesionaly asmeninj
Kinijos Prezidento Xi Jinping atsidavima Siam
projektui, prireikty daugiau nei keleto trumpalai-
kiy prekybos nuosmukio rodikliy i§musti Nauja-
ji Silko kelig i§ véZiy. Be abejonés, $is projektas
pradeétas ilgam ir turi potencialg pakeisti Ryty ir
Vakary prekyba bei visy $alia $io kelio jsikarusiy
$aliy gyvenimus. |

www.markmillar.com
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KEJIESHBIE IOPOI U

AO «Lietuvos gelezinkeliai» npegocTtaBuT KNNeHTam
6onblue BO3MOXXHOCTel Ana nepeBo3okK no EBpone

B anpene reHepanbHbliii gupektop AO «Lietuvos gelezinkeliai» Cracuc laiinuaka n Xanc-feopr BepHep, uneH npaBneHus n
reHepasbHbli1 gupekTop no BocrouHomy pernoHy komnanuu «DB Cargo AG», nognucanu forosop 06 skcnegmpoBaHuy rpy3os.
ST0T AoroBop paspeluaet KomnaHum «Lietuvos gelezinkeliai» okasbiBaTb yciyru no skcneanpoBaHuio, NOrMCTUKe U NepeBo3Ke
rpy3oB no kenesHbiMm goporam B bonrapuu, Utanumn, CoeguHedHHom KoponescTse, Monblue, Huaepnangax, ®paHuyun,
Pymbinun, WBenuapun, BeHrpun n fepmannn.

C.Jaitnmupka HasBan porosop AO «Lietuvos
gelezinkeliai» ¢ «<DB Cargo AG» nctopuueckum
IIArOM IO MHTErpalluy B TPAHCIIOPTHYIO CHUCTe-
My e/e3HbIX fopor EBporbl. OH mosBonut npu-
BJIeYb JONIONHNUTe/IbHbIE TPYIIIBI Ha InHMIO «Rail
Baltica», ny4ie u s¢dexTrBHee NCIONB30BATH
IpeMMYyILeCcTBa ¥ MOLTHOCTY HelaBHO BCTYIIMB-
KX B cTpoit BunbHiocckoro u Kaynacckoro nn-
TEPMOJIATIbHBIX TEPMUHAJIOB, Pa3BUBATbh Ilepe-
BO3KM TIONMYIPUIIENIOB IIO JKENEe3HBIM [OPOTaM
Espoms u ctpan CHI.

«ITogmucanne porosopa ¢ «DB Cargo AG» mo-
CTY>XWIO ISl HAaC TapaHTHel, YTO IPy3bl HAIIMX
KJIMEHTOB, OTIIPaB/IAeMble 110 JKeIe3HON flopore B
3aIlaJIHOM HAIIpaBIIeHNUN, IOMAYT JIO afjpecara Bo-

GELEZINKELIAI

AB ,Lietuvos
gelezinkeliai”
klientams suteiks
daugiau pervezimo
galimybiy Europoje

Balandzio ménesj AB , Lietuvos
gelezinkeliai” generalinis direktorius
Stasys Dailydka bei, DB Cargo AG"
valdybos narys ir generalinis direktorius
Ryty regionui Hans-Georg Werner pasirasé
kroviniy ekspedijavimo sutartj. Si sutartis
leidzia AB ,Lietuvos geleZinkeliai”

teikti kroviniy vezimo, ekspedijavimo

bei logistikos paslaugas gelezinkeliais
Bulgarijoje, Italijoje, Jungtinéje
Karalystéje, Lenkijoje, Nyderlanduose,
Prancuzijoje, Rumunijoje, Sveicarijoje,
Vengrijoje ir Vokietijoje.

Pasak S. Dailydkos, AB ,,Lietuvos gelezinkeliai®
sutartis su ,DB Cargo AG“ - istorinis Zingsnis,
integruojantis j Europos gelezinkeliy transpor-
to sistema. Ji leis pritraukti papildomy kroviniy
»Rail Baltica“ linijai, geriau ir efektyviau i$naudoti
neseniai pradéjusiy veikti Vilniaus ir Kauno inter-
modaliniy terminaly pranaSumus bei pajégumus,
plétoti puspriekabiy vezima gelezinkeliais Euro-
poje ir N'VS Salyse.
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BpeMA M Ha CaMbIX MTy4YLINX YCIOBUAX. ITO YKpe-
wiser nosunyn AO «Lietuvos gelezinkeliai» Ha
PBIHKe IPy30IIepeBo30K», — ckazan C.Jaitmika.

«DB Cargo AG» (pauee — «DB Schenker Rail») -
KPYIHEAINI ONepaTop >Kee3HOJOPOXKHBIX IPy-
3onepeBo3ok B EBpore, viMerormmii ceou Qymasl
B JIeCATKAX €BPOIECKUX CTPaH, IepeBo3Amuii B
cpeneM cBbliie 330 M/IH TOHH Ipy30B B rof. ITapk
nofBIKHOrO coctasa «DB Cargo AG» cocraiser
6oree TIOMyTOpa THICAY 97EKTPOBO30B, O07IEe ThI-
CAYM AM3ENTHHBIX TOKOMOTUBOB.

Jlorosop c «DB Cargo AG» mopmucas Bo BpeMms
MeXAyHapopHo!T BbIcTaBKM «TransRusia 2016,
npoxopyBineir B Mockse. B xope aToro meponpu-
ST I71aBbl KOMIIAHMIT 00CYMIN BOIIPOCHI IPY30-

»Pasirade sutartj su ,DB Cargo AG*, galime buti
uztikrinti, kad masy klienty kroviniai, siunc¢iami
Vakary kryptimi gelezinkeliais, kelionés tiksla
pasieks laiku ir pac¢iomis geriausiomis salygomis.
Tai sustiprina AB ,Lietuvos geleZinkeliai“ pozici-
jas kroviniy vezimo rinkoje®, - saké S. Dailydka.

»,DB Cargo AG® (anks¢iau- ,DB Schenker
Rail®) - didZiausia kroviniy vezimo geleZinkeliais
operatoré Europoje, turinti savo filialus de$imtyse
Europos $aliy, vidutiniskai per metus gabenanti
per 330 mln. tony kroviniy. ,,DB Cargo AG* trau-
kos riedmeny parka sudaro daugiau nei pusantro
tikstancio elektroveziy, per tikstantj dyzeliniy
lokomotyvy.

Sutartis su ,,DB Cargo AG* pasirasyta Maskvoje

& Lie7ovos ceLeziNKELIAY

IIepeBO30K TAK)XKe C PyKOBOACTBOM YEIICKMX JKe-
nesubix iopor «CD Cargon 1 fjouepHeli KOMIAHUHI
«CD Logistics», «PKP Cargo Connect», «Rostock
Port» u mp. Ha aTux BcTpevax Iwma pedb o Iepe-
BO3KaX IPy30B II0 JKe/e3Hol jopore yepes JINTBY,
coepuHeHny nopToB EBpomsl n Knaitmensl, fanp-
HeJIIINX TIepeBO3KaxX TPY30B IO JKeIe3HO opore
B Kurail u u3 Hero, Takum 06pasoM yeleB/isis
YCIyIy U OfepKUBasg n06euy B LIEHOBOI KOHKY-
peruyn. O6CyXKIeHbI ABYXCTOPOHHME V1 TPEXCTO-
POHHIE MPOEKTHI, BO3MOXXHOCTI COTPYAHIIECTBA
U pa3BUTHSL. L

Momenm noonucanus doeosopa 8 Mockse 60 8pe-
ms svicmasku « TransRussia».

=

vykusios tarptautinés parodos ,,IransRusia 2016
metu. Bendrovés vadovai kroviniy gabenimo
klausimus $io renginio metu taip pat aptaré su Ce-
kijos gelezinkeliy ,CD Cargo“ vadovybe ir dukte-
rine jmone ,CD Logistics®, ,,PKP Cargo Connect,
,Rostock Port® ir kt. Siuose susitikimuose kalbéta
apie kroviniy vezima gelezinkeliais per Lietuva,
Europos ir Klaipédos uosty sujungima, toliau ve-
zant krovinius geleZinkeliais j Kinijg ir i§ jos, taip
piginant paslauga ir laimint kainy konkurencijoje.
Aptarti dviSaliai ir tri$aliai projektai bei bendra-
darbiavimo ir plétros galimybés. [

Sutarties pasirasymo akimirka Maskvoje parodos
»TransRussia“ metu.
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PbIEOJIOBCTBO

Ha mexxayHapogHoOM

npasgHuke [HA
pbl6aKa — ncropmvsa n
COBPEMEHHOCTb

NcTokn pbibonoscTBa B Bantninckom mope yxoaaT B KAMEHHbIN BeK.
Pb160/10BCTBO M CY0XOACTBO GbUIN TPAANLIMOHHBIM 3aHATUEM NTI0AEN,
XKUBYLMX No 6eperam banTuku. OT menkoro pbi60s10BCTBa B Npu6GpeHoI
30He OHa pa3Bunacb B NPOMpPbI60NOBCTBO C KPYNHOTOHHAXKHBIMM
Tpaynepamu 1 COBpeMeHHO pbi6ONoNCKOBOI TEXHNKOA.

B Te BpemeHa, Korga pbl6010BCTBO Gbl/I0 OCHOBHbIM 3aHATNEM
6onbwnHCcTBa XKuTenen Knanneackoro Kpas, B ropoge ryaenv pbi6Hbie
ApMapKu, a apoMaT CBeXXenoliMaHHOIN N KOMYeHOI pbi6bl MaHW ropoXKaH
n npo6yxaan anneTut. B nnanax JintToBcKou accoumnaumnmn npubpexHoro
NPOMbIC/IOBOTO 1 peKpeaLoHHOro pbi6010BCTBa — BO3POAUTD U
nponaraHaMpoBaTb 3TN TPAAULN.

B kHure «Pbi60n10BCTBO
Manow JIuTbi» — ucTopusa
npubpexHoro pbi6onoBcTBa

B aprycre 1923 . MHCHEKTOp [emapTaMeHTa
CENIbCKOr0  X03AiICTBa MUHICTEPCTBA CEMbCKO-
IO XO3AJCTBA M TOCYJApPCTBEHHOTO MMYLIECTBA
JIntBer Auppioc PonpomaHnckuc (Pangomonuc) u3
KayHaca 6b11 OTIIpaB/IeH B KOMaHVMPOBKY B TOTIb-
KO 4TO IpucoeayHeHHbl K JIutse Knaitnemckmit
Kpail. Lleb moesku — OLleHNTD U OMICaTh COCTO-
siHMe phIOHOTO X03siicTBa Kiarimenckoro xpas u
BO3MOXHOCTY €TI0 Pa3BUTHSL.

YUnHoBHUK A.POHIOMaHCKIC HUYEM He HaITIOMI-
HaJI IIPUBBIYHOTO MUHMCTEPCKOro 610pokpara. OH
OBbUT HACTOSIVM VHTE/IMIEHTOM, NOTyYMBIINM
obpasosarne B CaHkT-IleTepOyprckoM yHMBep-
cutete. KpoMe KiaccudecKmux IpedecKoro s3blka
1 JIATBIHY, 3HAJI MOJIbCKMUIL, HEMELKWIL M PYCCKII
A3BIKN. YYUTENTbCTBOBAI B KAYHACCKOJ TMMHA3UM,
IIPENOAaBajl Kypc pbIOOBOJICTBA B CETbCKOXO3A-
CTBEHHOM YHUBEPCUTETE, TPOBE/ aHa/M3bl XUMI-
4ecKOro cocTaBa Bofipl 03ep Maramo u Ilnarsamo,
a TaxKe peKu BAHTe, an OIleHKy BO3MOXHOCTeN
peibopasBenenys. A.PoHOMAaHCKIIC HaICA ABe
KHUTY U cBbIlIe 40 T03HABATENIbHBIX CTaTel

BoT TakoMy YMHOBHYKY ObUIO IIOPYUEHO 3a Hefje-
JII0 MI3YYUTb U OLIEHUTD COCTOSIHVIE PBIOOTIOBCTBA B
Krarmezckom xpae.

Io mpu6siTuy B Knaiireny MHCIEKTOp BpeMeHN
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JapoM He TepsiL. Kak oH Hamucasn B cBoeM OTYeTe,
o6BIBA/I BO BCeX Hamboree MHTEPECHBIX U BaX-
HBIX C TOYKV 3PEHNs PhIOONOBCTBA MecTax. Bbl-
xomun Ha cypHe «Klaipédos savanoris». Obmancs
¢ karmtaoM Kiainezckoro nopra JlogBukacoMm
Cry/npIMHACcOM, JODKHOCTHBIMU JIMIAMM Kpas
Tenpuxom bopxeprom n Hepynrom, fupekropom
orfena IpaBuTenbcTBa Kimaimenckoro kpas mo
BOTPOCaM PBIGHOTO X03siicTBa Monacom Bupri-
KycoM 1 cekpertapeM IBunbaucom. Berpedancs co
cMoTpuTesiMu poibonoBctBa Kraitmenckoro yes-
ma, I0onkpanre, Huppl, ausosuit Hamynaca, ckym-
1yKamu peiosr Kinaiienckoro kpast u gaxe ¢ Top-
rouaMy gHTapeM. CBefieHNs eMy IIpefjoCTaBIIN
U [ipyryie 3HAaTOKM pbibanku. ITo Bo3BpaleHnn B
Kaynac A.PoHIOMaHCKIIC IOATOTOBMII OTYET.

B 1923 m 1924 rr. OTpBHIBKM M3 3TOTO OTYe-
Ta Hy6)II/IKOBaIII/ICb B razerax «Lietuvos zinios»,
«Lietuva», «Visa Lietuva» un «Klaipédos Zinios».
Taxkoit mHTepec k mporHo3am A.PoHmomaHckica,
BUJVIMO, IOOYAVI IeIapPTaMeHT CebCKOTO XO035ii-
CTBa BBIJIE/IUTD I€HBIM J/IS1 BBIITYCKa 0T4YeTa B 1924
I. OT/IE/IbHOM KHVKKOM Ha 48 CTpaHuI] 0], Ha3Ba-
HueM «Pp16010BcTBO Masoit JINTBb». ITO OBIIO
IIepBOe M3JjaHMe Ha JIMTOBCKOM SI3bIKE O pPhIbaKax
U pbIOOIOBCTBE Ha MOPE 1 B 3a/IMBe.

B HeM roBOpMTCS, YTO BXOJHOI KaHAI HOPTa
6bUT TTyOVHOI 10 6 M 1 €T0 IOCTOSIHHO YITyOIs-
7 6 Wint 7 3eMCHapsiIoB. PpiGaky JO/KHBI ObUIN
XOpOLIO 3HATh 0COOEHHOCTH HA 11 Gepera 3a/mBa.
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Il usMepeHus ITyOMHBI U XapaKTepa JHA Ha 3a-
TMBE JICIIO/Ib30BA/IM LIECT CO CMa3aHHBIM MACTIOM
YTOMIEHHBIM KOHLIOM, B MOP€ — HOJIBEIeHHbIN Ha
IIHype CMa3aHHBII ~ MAclIOM KaMeHb — IPy3U/Io
(rmy6omep). IIpMKOCHYBIIMCD SI3BIKOM K BBITA-
IEHHOMY I7Ty0OMepy, 10 TIPYINIIIINM IECYMHKAM
U BMATUHAM YCTaHABIMBAIMA JOHHbIE OCAXKIEHMA.
Crapoxnbl-pei6aky B IIIBIHTONN XBacTasm, 4To
TaKMM 00pa3oM «00/I13a/y Bce MOPCKOE THO».

B cBoem Tpyme A.POHIOMAaHCKVIC TOIBITAICA
KIaccuuUMpoBaTh BUAbI PIObI, OOUTABIIEN B
IIpecHOI 1 coneHoll Bofie. IIpencrasneno 73 Han-
MEHOBAHMS U XapaKTEePVUCTUKI PHIObI Ha JUTOB-
CKOM ¥ TIPYCCKOM A3BIKaX. JIMIIb JecATs /et cIry-
crs, B 1934 1, yewmamu npodeccopa dakynbrera
€CTeCTBOBEJIeHMsl yHMBepcuTeTa MM. BurayTaca
Bermkoro Tamaca VIBanayckaca 6bUT M3HaH Iiep-
BBIIl CIIPABOYHNUK-CBOJ, BUIOB DbIOBI HAa JIMTOB-
CKOM fI3BIKE.

A.PoHTOMAHCKNC OIMCal ¥ IIeCTb TUIIOB Pbl-
60/OBHBIX MaJIbIX CYHOB, IIePEUNCIII INTOBCKIE
Ha3BaHVsA CeTell, yKasasl, YTo UX IpuobpeTany Ha
CK/IafiaX PBIOOIOBELIKOrO TOBApMINECTBA B KIIaii-
IeficKoM KBaprane «Bute» mim B Kenurcbepre. B
oT4YeTe MHCIEKTOpa YIIOMMHAETCA U CTPOTMIA yueT
apeH/IOBaHHbIX I PBIOO/IOBCTBA IUIOWIAfEN I
BPEeMEHI BeJIeHNIA T0BA, A TAK)Ke I[eHbI.

Mopckas peibaka OXapaKTepi3oBaHA KaK OT-
pacip PIGHOTO XO3ACTBA ¢ GOBIINM TTOTEHIN-
aJIoM pasBUTHsA, HadaTas mocye 1870 . ¢ ocHoBa-



Hust Quwinana ppiGOIOBHOTO coro3a [epmaHmiL.
Ypoxener [Tomepanuu 3uce B 1882 romy BoIXopmI
B OTKpbITbIe BOJIbI Ha CBOEM HeOONBIIOM CYHHE
U 3aHMMancs poibonoBcTBoM. Ero mpumepy mo-
CIefloBany M MeCTHble pbibakm. [Ipy BbiXofe B
MOpe Ha HebGO/bLINX CYfeHbIIIKAX HepefKi OblIn
U HeCHacTHbIE C/Ty4all, O9TOMY IIO MHUIMATVBe
npasutenbctBa JIutsbl 1 Coo3a ppidakoB ObUIN
YCOBEPIIEHCTBOBAHBI OTBEYAIOII€ MECTHBIM yC-
JIOBUAM U MPUCIOCOOEHBI i paboThl B MOpe
tertoxonpl «Memel» u «Kostlin». Ilepsbie peii-
CTBUTE/IHO PBIOOTIOBELKME CYfja MO3Hee Obln
KynyieHsl B [lanun.

Bce pbiGaky JOMDKHBL ObITM COGMIONATH CTPOTHE
IpaBWIa, Kacalolecs MecTa, BpeMeHN 1 OpYAuit
noBa. Hapymmrerneit mrpagosamu, a KoHpUCKO-
BAaHHYIO Y HUX pbIOY pasfaBam MaToOYMYLIVM.

CBo0 KBaTMGUKALMIO PHIOAKN MOITK IIOBBI-
IIIATh B BeYepHel LIKOJIe PbIOOIOBCTBA 1 MOPEXOJ-
CTBa, JieiicTBoBaBIIel B Kaiimene.

ABTOp KHUIY OTMETWI C/Tabble XO3S/ICTBEHHbIE
MOIHOCTY PbIOAKOB 1 HEIOCTATOYHYIO CO3HATE/Tb-
HOCTD ¥ HUX B GV3HecCe 1 KOHKYPEHLIMI C COCeNs-
MU-JIaThIIIAMM. *

Accouymauymsa npubpexHoro
NPOMbIC/IOBOrO 1
peKpeaunoHHOro pbi6onoBCcTBa
nopgepXuBaeT pbi6osIoBHbIE
Tpaguunn

CrrycTs mouTH CTONeTHE IIOC/Ie HAIMCAHNS 9TUX
3aMeYaHMil 3aMeTHO M3MEHUINCD CyAa ¥ TeXHO-
JIOTMM PBIOOTIOBCTBA, OXHAKO Takye (AKTOPHI,
Kak 60pb6a 3a IPOMBICTIOBbIE IJIOLA{H, MOLIHO-
CTH, KOHKYPEHIVA, He[ONYCTYMOE BefieH e 7I0Ba,
PpBI60OXpaHa, peKpeariyis, S9KOIOTIIecKIe Tpe6o-
BAaHV OCTAIOTCS aKTya/IbHBIMY 11 B HAIlV JTHUL.

CeropHsImHMe ppIOAaKy, CIVIOTHBLIMECA B Ac-
COLMAIMI0 MPUOPEKHOTO MPOMBICTIOBOTO 1 pe-
KPeawyoHHOTO PbI60IOBCTBA, XOTS I HEMIETKO, HO
Iie/IeHAIIPaBIeHHO PelIaloT 3TV BOIPOCHI, TAKKe
He I03BO/IAA YUTH B 3a0bITbe M PHIOOIOBHBIM
TpajguLyAM, 00bIYasM, KOTOpbIE ABJIAIOTCA HO-
crossHueM Kimajinesckoro kpas, ero OXpaHsgeMbIM
HacefiyieM.

Acconmanys TpHOPeXHOTO MPOMBICIOBOTO 1
PEKPeaLiOHHOTO PBIOOTIOBCTBA C IOOLIPEHMS
u noppepxxku Kraiteackoro ropofckoro camo-

PblEOJIOBCTBO

yIIpaB/IeHNs B IIPOLIJIOM TOAY BO3POAMIA paHee
Hpa3fHOBABIINIICA 1 OBIBLINIT IIOMY/LAPHBIM Bee-
MIUPpHBIIT JIeHb PbI60TOBCTBA. DTOT JieHb B Mupe
€XKeroflHO OTMeYaeTCs 27 MIOH:A, ITOC/IE TOT0, KaK
3TO 6BIIO pelieHO Ha MeXIyHapoxHOi KoH(e-
PEHILINY 110 PEryIMpOBaHMIO U PasBUTHIO PbIOO-
JIOBCTBA, COCTOsIBIIelCS B Pume B 1984 1.

Ilenp pribaka, mpourenmmii B Knaitnene B mpo-
IIJIOM TORY ¥ BBI3BABLIMIT OONMBIION MHTepeC y
TOPOXKaH ¥ TOCTell TOpofia, ObUI IIepBBIM Ipa3J-
HUKOM, BK/IIOUE€HHBIM B TPEXJIETHUII II/IaH Mepo-
npusatuii (2015-2017 rr.).

B aToM ropiy Ha MeponpuATIM, KOTOpOe IIpoii-
IeT B IMTOBCKOM ropope-nopte Kaitnena 24-26
MIOHA, OyZieT MO0 BO3MOXKHOCTM IIMPOKO IIpefi-
CTaB/IeH PbIGOIOBHBIN CEKTOP, 0ObEeNMHSIIOLNIL
BCeX PhIOAKOB B3MOPBSL.

Ha mnpaspHmke, moceTuTenu KOTOPOTO CMO-
TYT IOJTAKOMUTBCS CBEXEBBUIOBIIEHHO! PbIOOI
PasHBIX BUAOB, OyfeT HEMA/IoO IIO3HABATETbHBIX
MepONpUATHIL O pblbaKax, ppibe M Mope, moce-
IEHNUsT PHIOOTOBELKMX CY/I0B, KOHIIEPTbI, IIECHN
U 103314, yBJIeKaTe/lIbHble UTPHL. ByzeT Bosmana
JaHb IaMATU M He BEPHYBIIMMCSA U3 IJIABAHMA.
Camble usobpeTaTeNbHble CMOTYT BBIIYCTUTD
cBOKO (paHTa3MI0 Ha BOJIO HA TeaTpann30BaHHOM
KapHaBaJe.

Fpa)kpaHcKaa akumnA
«PacTun cBOI Kpain»

IIpencematens  Acconmanum — IpUOPEKHO-
r0 HPOMBICTIOBOTO ¥ PEKPEalMOHHOTO pPBI6O-
noBctBa Munpgayrac Pumelikuc Hapmeercs, 4To
Ipa3AHUK ellle TecHee CIUIOTUT >kuTenei Kmait-
HeJCKOTo Kpas, a ppl6akoB, depMepoB, Hpef-
IpUHUMATENell, peMecTeHHNKOB JINTBB m06y-
JUT IOAKTIOYNTHCA K TPasKJaHCKOM MHUIMATH-
Be «Pacty cBoIt Kpait» («Augink savo krasta»).

«C HOMOILIbI0 3TONl MHUIMATUBBL MBI CTpe-
MMMCA NpPUB/eYb BHUMAHNE TIOfell K MPOJYyK-
TaM MeCTHOTO Ipom3BOACTBa. Ko Bcemy ToMmy,
YTO BBIPAIMBAETCA M MSTOTABIMBAETCA PANOM
C Ka)XXIBIM 13 HAC. YIOTPeO/IAsa MeCTHbIe Ipo-
HYKTBI, Mbl IIOMOTaeM MX BbIpaluBaTh. Tak
MBI CaMI C/IOBHO CTAaHOBVMMCS IIPOM3BOJMTE-
JIAMU 9TUX IPOAYKTOB. BMecTe MbI y4acTByem
B OTDOMHOI 9KOCUCTEME, YYaCTHUKU KOTO-
poJi CBA3aHbI IPYT C JPYIOM MHOTOCTIOMHBIMM
CBA3AMU — 3KOHOMMYECKMMM, COLMATIbHBIMM,
KyIbTypHbIMU. [I03TOMY MBI BBIpal[uBaeM He
TOJIBKO TIPOYKTBI — MbI BBIpAIL[MBaeM OOLIVHEL,
MECTHYI0 3KOHOMMKY, HOCTefoBaTeNell Tpaju-
IV, CBOVIX 3[J0POBBIX JIETeN, TO €CTh MBI PaCTHM
CBOJ Kpaii», — roBoput M.Pumelikuc u npuspl-
BaeT uTenen JInTssl, rocreit JINTBbI Npuexarb
Ha ITpasgHuK ppibaka ¥ CaMUM yBUJAETb, YCIIbI-
IIaTh, HOIUIABATH, MCCIENOBATh, OMPOOOBATE,
OLIEHUTD U, KaK 3TO C/le/Ia/l MHCIIEKTOP HOBOEH-
HOJ IIOPBI, PACCKa3aTh OCTA/IbHBIM O COCTOSHUM
prI6ooBcTBa Kimaitneckoro Kpas 1 BO3MOXHO-
CTAX €T0 Pa3BUTHA. ]

* B cmambve uCNONb308aHA 10020MOBNIEHHAS
Deudurocom Baugeuutocom uHPopmayus o kHuee
Andproca Pondomanckuca «Poibonoscmeo Manoii
Jlumevi». Takxce ucnonv3osanvl gomozpaduu u3
apxuea d.baugeuuroca, B.Mamymuca u xypHana
JURA MOPE SEA.
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ZVEJYBA

Tarptautinéje Zvejo
dienos sventeje -
istorija ir dabartis

Baltijos juros zvejybos istorija siekia akmens amziy. Zvejyba ir laivyba

buvo tradiciniai aplink Baltija gyvenanciy Zmoniy uzsiémimai. Nuo

smulkios zvejybos priekrantéje ji iSsivyste j versline zvejyba su dideliais

tralavimo laivais ir modernia zuvy paieskos technika.

Tais laikais, kai dauguma Klaipédos krasto gyventojy vertési zvejyba,

mieste Surmuliavo zuvy mugés, o ka tik pagautos Sviezios ir rukytos

zuvies kvapas viliojo miestelénus bei zadino apetita. Lietuvos

priekrantés verslinés ir rekreacinés Zuvininkystés asociacija siekia

atgaivinti ir puoseléti Sias tradicijas.

Knygoje
»Mazosios Lietuvos zvejyba” -
priekranteés zvejybos istorija

1923 m. rugpjutj Lietuvos Zemés ukio ir valsty-
bés turty ministerijos Zemés {ikio departamento
inspektorius Andrius Rondomanskis (Rando-
monis) i§ Kauno buvo i$siystas komandiruotén
i ka tik prie Lietuvos prijungta Klaipédos krasta.
ISvykos tikslas — jvertinti ir aprasyti Klaipédos
krasto Zvejybos bikle bei plétros galimybes.
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Valdininkas A. Rondomanskis né i§ tolo nepri-
miné jprasto ministerijos biurokrato. Jis buvo ti-
kras savo laiko $viesuolis, baiges mokslus Sankt
Peterburgo universitete. Be klasikiniy graiky ir
lotyny, mokéjo lenky, vokieciy ir rusy kalbas.
Jis mokytojavo Kauno gimnazijoje, désté Zemés
ukio moksly universitete Zuvininkystés kursa,
atliko Meteliy ir Plateliy ezery bei Ventos van-
deny cheminés sudéties tyrimus, jvertino zuvi-
vaisos galimybes. A. Rondomanskis parasé dvi
knygas ir per 40 pazintiniy straipsniy.

MaZosios 'Llat.uvclna ;

§  ZveuvBa
- — 4
?-*.: Tl e 1
g HAERE S g

Stai tokiam pareigiinui buvo pavesta per savai-
te iStyrinéti ir jvertinti Klaipédos krasto Zvejy-
bos bukle.

Atvykes i Klaipéda inspektorius laiko tusciai
neleido. Kaip ra$é savo ataskaitoje, jis lankési vi-
sose jdomiausiose ir Zvejybos atzvilgiu svarbio-
se vietose. Plauké laivu ,Klaipédos savanoris®
Bendravo su Klaipédos uosto kapitonu Liudviku
Stulpinu, krasto pareiginais Henrichu Borcher-
tu ir Nierungu, Klaipédos krasto vyriausybés
skyriaus Zuvininkystés reikaly direktoriumi Jo-
nu Birgkumi ir sekretoriumi Gvildziu. Susitiko
su Klaipédos apskrities, Juodkrantés, Nidos,
Nemuno zemupio zuklés priziarétojais, Klaipe-
dos krasto zuvies supirkéju ir netgi su gintaro
prekeiviais. Ziniy suteiké ir kiti Zvejybos zino-
vai. Grizes | Kaung A. Rondomanskis parengé
ataskaitg.

1923 m. ir 1924 m. $ios ataskaitos iStraukos
buvo skelbiamos laikradc¢iuose ,,Lietuvos zinios",
»Lietuva, ,Visa Lietuva“ ir ,Klaipédos Zinios®
Toks susidoméjimas A. Rondomanskio jzvalgo-
mis, matyt, paskatino Zemés iikio departamenta
skirti pinigy, kad ataskaita 1924 m. buty isleista
atskira 48 puslapiy knygele, pavadinta ,Mazo-
sios Lietuvos zvejyba“. Tai buvo pirmas leidinys
lietuviy kalba apie pajurio ir pamario Zuvis bei
Zuvininkyste.

Jame raSoma, kad uosto jplauka buvusi iki 6 m
gylio ir nuolat gilinama 6 ar 7 zemsemiy. Zve-
jai privaléjo gerai Zinoti mariy dugno ir kranto
ypatumus. Gylio matavimui ir dugno pobudziui
nustatyti mariose naudojo lazda sviestu teptu
dratgaliu, jaroje - ant lyno pakabinty, sviestu
iStepta akmenj - svarlj (gylmatj). LieZuviu pa-
lietus i$traukty gylmatj, pagal prilipusias smil-
teles ir jspaudus nustatydavo dugno nuosédas.
Senbuviai Sventosios Zvejai girdavesi, kad tokiu
badu ,,daug jiuros dugno yra islaize*

A. Rondomanskio darbe bandyta klasifikuoti
gély ir striy vandeny zuvy rasis. Pateikti 73 zu-
vy pavadinimai ir apibudinimai lietuviy bei
prasy kalbomis. Tik po desimtmecio, 1934 m.,
Vytauto DidZiojo universiteto Gamtos moksly
fakulteto profesoriaus Tado Ivanausko pastan-
gomis iSleistas pirmasis pajirio Zuvy rasiy sava-
das lietuviy kalba.

A. Rondomanskis aprasé ir $esias zvejybos lai-
veliy rasis, i$vardijo lietuviskus tinkly pavadini-
mus, nurodé, kad jie buvo jsigyjami zvejy drau-
gijos bendrovés sandéliuose Klaipédos Vitéje ar



Karaliauciuje. Inspektoriaus ataskaitoje minima
ir griezta zuklés iSsinuomoty ploty ir Zvejojimo
laiko apskaita bei kainos.

Jariné zaklé apibudinta kaip daug galimybiy
plétotis turinti Zuvininkystés akio $aka, pra-
déta po 1870 m., jsikiirus Vokietijos Zvejybos
sajungos padaliniui. Atvykélis i§ Pomeranijos
Ziese 1882 m. plauké i atvirus vandenis savo
laiveliu ir vertési zukle. Jo pavyzdziu paseké
ir vietiniai Zvejai. | jurg plaukiant nedideliais
laiveliais atsitikdavo nelaimiy, tad Lietuvos
Vyriausybés ir Zvejy sajungos ripesciu buvo
patobulinti vietos salygas atitinkantys ir dar-
bui jaroje pritaikyti motorlaiviai , Memel“ bei
»Kostlin®. Pirmieji tikri Zvejybiniai laivai vé-
liau buvo nupirkti Danijoje.

Visi zvejai turéjo laikytis griezty taisykliy
deél zvejybos vietos, laiko bei jrankiy. Pazei-
déjai buvo baudziami piniginémis baudomis,
o i§ jy konfiskuotos Zuvys i§dalinamos netur-
tingiesiems.

Savo kvalifikacija Zvejai galéjo tobulinti Klai-
pédoje veikusioje zZvejybos ir jurininkystés va-
karinéje mokykloje.

Knygos autorius pastebéjo menka zvejy tki-
nj pajéguma ir jy samoningumo stoka versle
bei konkurencijoje, ateinancioje i§ kaimynés
Latvijos.*

Priekrantés verslinés ir
rekreacinés zuvininkysteés
asociacija puoseléja zvejybos
tradicijas

Nuo $iy pastaby para§ymo praéjus beveik
$imtmecdiui, smarkiai pakito laivai ir Zvejybos
technologijos, taciau tokie dalykai, kaip kova
del ploty, pajégumy, konkurencija, neleisti-
na ivejyba, Zuvy apsauga, rekreacija, tvarios
aplinkos puoseléjimas, tebéra aktualas ir Sio-
mis dienomis.

Siandienos Zvejai, susibire j Priekrantés
verslinés ir rekreacinés Zuvininkystés asoci-
acija, nors ir nelengvai, bet kryptingai spren-
dzia $iuos klausimus, taip pat neleisdami nu-
grimzti uzmarstin ir Zvejybos tradicijoms,
paprociams, kurie yra Klaipédos krasto turtas
bei saugotinas paveldas.

Priekrantés verslinés ir rekreacinés Zuvi-
ninkystés asociacija, skatinama ir palaikoma
Klaipédos miesto savivaldybés, pernai atgaivi-
no anksciau §vestg ir buvusig populiarig Tarp-
tautine zvejo dieng. Si diena pasaulyje kasmet
$venciama birzelio 27-3ja, po to, kai taip buvo
nuspresta 1984 m. Romoje jvykusioje Tarp-
tautinéje Zvejybos sureguliavimo ir plétojimo
konferencijoje.

ZVEJYBA

Pernai Klaipédoje vykusi ir miestelény bei
Klaipédos sve¢iy paskatinimo sulaukusi Zve-
jo diena buvo pirmoji j trijy (2015-2017) mety
renginiy plang jtraukta §venté.

Siais metais renginyje, kuris Klaipédoje vyks
birzelio 24-26 dienomis, siekiama kuo pla¢iau
pristatyti Zuvininkystés sektoriy, jungiantj vi-
sus pamario Zvejus.

Sventéje, kurios lankytojai galés pasimégau-
ti jvairiy rasiy $viezia, ka tik sugauta Zuvimi,
netruks ir edukaciniy renginiy apie zvejus, Zu-
vis ir jura, Zvejybos laivy lankymo, koncerty,
dainy ir poezijos bei nuotaikingy zaidimy. Bus
prisiminti ir pagerbti negrjzusieji i§ jaros.

Pilietiné iniciatyva
»Augink savo krasta”

Priekrantés verslinés ir rekreacinés Zuvi-
ninkystés asociacijos pirmininkas Mindaugas
Rimeikis tikisi, kad §venté dar labiau suvienys
Klaipédos krasto Zmones, o Lietuvos Zvejus,
ukininkus, verslininkus, amatininkus paska-
tins prisijungti prie pilietinés iniciatyvos ,,Au-
gink savo krasta"“.

,Sia iniciatyva siekiama atkreipti Zzmoniy dé-
mesj i vietinés gamybos produktus. | visa tai,
kas uzauginama ir pagaminama $alia muasy.
Vartodami vietos produktus, mes padedame
juos auginti. Taip mes patys tarsi tampame Siy
produkty augintojais. Kartu mes dalyvaujame
didziuléje ekosistemoje, kurios nariai vieni su
kitais susij¢ daugiasluoksniais rysiais - eko-
nominiais, socialiniais, kultariniais. Todél
mes auginame ne tik produktus - auginame
bendruomenes, vieting ekonomika, tradicijy
puoselétojus, sveikus savo vaikus, tai yra mes
auginame savo krasta®, - sako Mindaugas Ri-
meikis ir kviec¢ia Lietuvos Zzmones bei svecius
atvykti i Zvejo $vente ir patiems pamatyti, i3-
girsti, paplaukioti, iStirti, paragauti, jvertinti
ir, kaip padareé prieskario inspektorius, kitiems
papasakoti apie Klaipédos krasto zvejybos bi-
kle bei plétros galimybes. |

* Straipsnyje remtasi Egidijaus Baceviciaus
parengta informacija apie Andriaus Rondo-
manskio knygg ,MaZosios Lietuvos zvejyba“.
Taip pat panaudotos E. Baceviciaus, V. Matu-
gio bei zurnalo JURA MOPE SEA archyvinés
nuotraukos.
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OHEBHWK

AUYHHO C
KUTAEM (6)

3uma Tannam-Kannwatime

lopop uBeTOB, rae HauYMHAeTCA MOPCKOI

WenKoBbin NyTb (1)

3aBTpak He y TuddaHn

B npomielit pas Mot MMYHBIA JHEBHMK OTHO-
meHnii ¢ Kutaem Mbl 3aKpblIy B IIECTOM HOMEpe
XypHana 2015 roga, IpOCTUBILVCH € IIPOBUHIMEN
TaHbCy, KombIOenblo LyBMM3anym 3emm — JKer-
TOIA PEKOIA I OfHUM U3 KPYIHEIIMX MEraronmucoB
mupa — [llanxaem.

Ha ceit pa3 mienpas cygp6a B JiIe MUHIUCTEP-
CTBa MHOCTPAaHHBIX jen KuTad mpusena MeHS K
APYTOMY MCTOYHMKY >KM3HM M3yMUTenbHOro Ku-
tasg — XKemuysxHoit peke (YKyLssH), B pacrono-
JKEHHBIII B ee JienbTe ropoy [yanaxoy — crommiy
nposyHIMY [yangyH.

B mexpynapopHoMm asponoptry Iyanwkoy baii-
J0HD, Ky/Ia 51 IpyjIeTena 13 AMcTepfama 3a 11 ¢ mo-
JIOBMHOJ 4acOB, MEHsA PaHHMM YTPOM BCTpETH/IA
CTY[leHTKA YHMBEPCHTETa 13 OOJIBIIOr0 OTpsfA
BOJIOHTEPOB, OKA3bIBAIOIIVX IIOMOIIb Ha IPOXOJiA-
1eM B 9ToM ropoge Meponpuatiu ASEM, - cum-
IIaTVYHasA U MpYATHasA JeBylika Ban Vn, nsyyaro-
1[as1 aHIJIMVCKIIA ASBIK.

«3oBute Mensi Tuddann. 10 Moe aHITMIICKOE

UMsT», — TIPECTABUJIACH OHA.

«OTIMYHO, 3HAYMT, 3aBTpaK — y Tuddanm», —
CKasasa fi, X Mbl 00€ PacxoXOTasyCh, CIOBHO IO
KaKOMY-TO NapoIi0 y3HAB JAPYT APYyra M HEOXMU-
IAHHO, C IEPBBIX )K€ C/I0B, HAMMA OOLINII SI3BIK B
KHUTaX, KNHOGUIbMaX, yuebe, mureparype, bumo-
couyt, apXUTEKTYpe, Iy TEMECTBIAX U TaK CBOEO-

6pa3sHO U He3pUMO IOJIINCAB HOTOBOP O APYxOe.
Tak MBI 6€3 OCTaHOBKM ¥ IebeTa, ToKa Cep-
JKaHHBI BOJUTE/b Be3 HAC IO HE3HAKOMOMY MHE
IIPOCHIIAOIIEMYCst TOPORY B oTerb «LN Gardeny.
«BplI TIpyexany B TOPOJ, IIBETOB. 3/1eCh TIOfM JII0-
6T KpacoTy U 00/IafiAI0T XOPOIIIM BKycoM. Bor
YBUZATE, 1 TIIOMM 3[1eCh He TaKie, KaK B Meramo-
mcax (kcrary, [yaHWKOy - TpeTuii o BemiuyHe
ropon Kurast mocre ITekuna u [llanxast), oHut Be-
cenble, NyLIEBHbIE, YCTY>K/IMBbIE, HETOPOIIMBbIE
U, TOXayi1, 6o/ee SyXOBHbIE», — CaMO3aOBEHHO
pacxBanuBana cBoit ropon Tuddanu, a s Bckope
yOeauIach, 4T0 OHa FOBOPI/IA YNCTYIO IIPABAY.

KpacHbin nupor

IlepemaB MeHs mOp 3a00T/IMBYI oOmeKy «LN
Garden», Tuddanu nomporranack, a Mo 3aBTpak
Havascs ¢ flecepta — kpacHoro mmpora (Red Date
Cake) 13 KyXHI IOCTIEHEl TUHACTUN KUTATICKIX
umnepaTopos LluH, rie saToT femikarec mapun 200
neT Hasay. KpacHbIil mpor 6bUT OTHIM V3 TTH06M-
MeJIINX JIecepTOB MMIIEPATOpa, MpefHa3HaYeH-
HbIiA IVIIb [/ MMIIEPaTOpCKoro sA3bka. IlosaHee
VIMIIEPATOP PEIIN/I IIOfENUThCA STUM TAKOMCTBOM
CO CBOMM HApOJOM ¥ Paspell IofjaBaTh Kpac-
HbIJI IMPOT BO BPEMA PA3/MYHBIX NPA3JHNUKOB,
(ecTuBaeil, TOpXKeCTBEHHbIX IpueMoB. OH II0-
[ABaJICA pa3pe3aHHBIM Ha HeOO/bIINe KYCOUKN B
6aMOYKOBBIX MUCKaX JI/I HA TAPETOYKAX.
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RED CHAMBER

B mpesrem Kutae mporenype mpiema mumyt um-
IIepaToOpoB YAE/IOCh OTPOMHOE BHMMAHHUE, II0-
CKO/IbKY efja JO/DKHA OblIa CIY)KUTb JLA LIOJJEp-
’KaHVIs XOPOLIETO 370POBbSA I JONTONETHSA MMIIEPa-
TOpa. B MMIIepaTopckoM ABOpLe pelieHys, BKIIO-
qasi U ey, IPUHIMAIICh Ha OCHOBE (umocodui, B
KOTOPOJ1 TOCIIOAICTBOBAIO IOHATIE FapMOHMN. Tak
YTO FaPMOHMYHO IPUTOTOB/ICHHAA INIIA ODKHA
6bUTa BK/IIOYATD IISITh 3/1AKOB 1 [IATh BKYCOB.

Ena Ha cTON IoffaBa/Iach € y4eTOM CTPOTUX Ipa-
BIL Y MMIIEPaTOPOB ¥ B O/IVDKAlIIIeM OKPY>KEeHII
Bcerga O0bUT0 MHOTO Bparo. OHM 60sINCh OBITH
YOUTBIMI [ja>Ke WIEHaMI CBOEIT CeMb, Ha/IOKHI-
Ilamy, TIOBapaMy, eBHYXaMIL, 13-3a 9er0 IPOLieRy-
pa mpyeMa IUINY CTAHOBWJIACH ellie CIoKHee. [
YCTaHOBJICHVS, HET JIM B O/IIO7e Aa, VICTIONMb30Ba-
JIUCh HeOOMbIIe CepeOpsHbIe IUIACTVHKI, KOTO-
PpBle Ha I71a3aX y MMIIEpPaTOpa BThIKA/A B KOX0e
6mopgo. Ecnut 651 B e 6617 5171, cepeGpsiHas Iia-
CTUHKA M3MeHIIa OBl IBET.

Ecmu TecT Ha cepe6po OKa3bIBAJICA OTPUIIATEND-
HBIM, 9TO OJII0f0 32 MMIIEPATOpa Y HEro Ha I/asax
JO/DKEH ObII CHECTh epHyX. A CpiH Heb6a, kak
TUTY/IOBA/IM MMIIEPATOPOB, MOT HPOLO/DKATh Ha-
CITaKJATLCSA CBOVM FapPMOHMYHO COanaHCHpPOBaH-




HBIM 3aBTPAKOM VIV 00€TOM.

Bo Bpems efipl MMIIEpaTOp He TOMBKO HACTAXK/A-
CA TApMOHMYHBIMY BKYCaMM, HO U Pelllajl BaKHble
TOCY/lAPCTBEHHbIE Jlefla, NPYHMUMA/ YMHOBHUKOB,
KOTOpBbIE MPUXOAM/INA CO CBOVMM NTPEIOKEHNAMM
u npocbbamy. OHM ObUIM HANVICAHBI Ha IJIACTH-
Hax. IIBeT miacTuH 3aBucen OT paHra YMHOBHU-
KOB. U7eHbI KOPO/IEBCKOII CEMbU, TIPUHITbI, KHA3bSA
U pBIIapy HOb30BAMMCh KPACHBIMY IITACTMHAMIA.
ITeH30pBI, MPENCTABUTEN CYAa, OQUIEPLl U Ty-
GepHATOPBI — 3e/leHbIMIL. Bce mpoure YMHOBHUKIM
0oee HUBKOrO paHTa IONb30BAINCH OOIIVMIL,
OOBIYHBIMY TIACTYHAMIL

OTM IIaCTHHBI ObUIV TaK TECHO CBA3AHBI CO CTO-
JIOM, 4TO IX CTa/IY Ha3bIBATh TPAIIe3HBIM I/TACTH-
HaMJ 1 KOHIIe KOHIIOB II0/jaBaTh Ha HIX IMIIY.

B nepBbIit Beuep KoH(bepeHIUN B 3aJie /I Ipy-
emoB (Bal Room) oremst «LN Garden» Ha Topixe-
CTBEHHOM Y’KVHE, Ha KOTOPbII YYaCTHMKOB Mepo-
npuatna ASEM nmpuriacumm MyYHUCTEPCTBO MHO-
crpanHbIX fien Kuras u nndopmanyonHoe 610po
TocynapcrenHoro cosera KHP, Heckonbko 671107
HaM TakoKe ObUIM IOJaHbl Ha Tape/IKaX YePHOTro 1
6eroro nBera. [Toxoxe, B COBPEMEHHOI1 CUMBOJIN-
Ke I[BeTa JICIIOMHAIOT JINIIb QYHKIINIO M3alTHA.

Ho Bepremcs k 3aBTpaky. C M3AIHOTO CTONMMKA
Ha MEHA C ONITUMI3MOM CMOTPEJT MMITepaTOPCKIit
KpacHbIif Ipor. I 0cMOTperntach 1o CTOpoHaM, HO
HU cepeOpsIHOI IIACTHHKIL, HU eBHYXa He 0OHapy-
Xna. Bosye nmpora nexarna scTeTdHas KpacHas
KapTO4Ka C KpaTKOil UCTOPMEN 3TOr0 TAKOMCTBA.
Ha pBapuars marom staxe «LN Garden» s Bky-
IIaza 3TOT JEeNMKaTeC C HACTaKJEHMEM, TOpKe-
CTBEHHO, CTIOBHO CHJiA 33 MMIIEPATOPCKUM CTO-
JIOM, YCTaB/IEHHBIM KPACHBIMY TapelKaMIi, MbI C
CerroM He6a HETOPOIUINBO FUCKYTUPYEM O PO
CPEfiCTB MacCoBON MH(POPMALN B COBPEMEHHOM
oO1ecTBe.

«CoH B KpacHom Tepeme»

OpHaKo MeH: JKJIar ellie OfYH [IeNIMKaTeC B B
IIOKO/IaJHOM MANTKN. JTa IIUTKA HpefCcTaBAna
CO00if M3AIIHYIO IPABIOPY, IOKPBITYIO 3070TOI
HBIIBION. A PAMIOM C Hell — KpacHas KapTodka C
Hazmchio «CoH B KpacHoM Tepeme»,

Ha Heil pacckasaHo o KHure mcarens, Qumo-
coda 1 >xyBomycia Lao CroslmHsA, KOTopas cun-
TAETCSA OMHMUM U3 BEMMYANIINX KIACCUYECKMX JIN-
TepaTypHbIX npomssegennit Kuraa. Poman «Con
B KpacHoMm Tepeme» Hammcan B cepegyHe XVIII
BeKa, B Tepyoj] pas/enys auHacTvy 1. 910 -
ceMejiHas cara, KOTopyro mycarens [Jao Croaumnb
TIOfjaeT Yepe3 JICTOPMIO CBOe# cembu. IJTa cara
CYMTAETCA LIEJEBPOM KUTAMCKOM XYHOXKECTBEH-
HOIL JINTepaTyPhbl ¥ CaMOI €€ BEPLINHOI.

ClieHbI K/TacCMYECKOTO0 POMaHa YBEKOBEYEHbI Ha
¢pecke «Grand Garden» B Bectu6tone orensa. Ha
bpecke, Kak U B poMaHe, U300PXKEHBI SMM307bI
pockoHot >kusHy Ll3aHHuHA (HbiHe Haukuh).
Ilns vHKpycTamyy noTpe6osanocs 200 000 mvicToB
(2 xr) 30m0T0it oIy 1 6osee 7 MecALeB paboThI
TPUALATY MaCTEPOB-YEKAHIINKOB 1 I0BEVPOB.

Ha Moeii 1mokonagHoi IINTKe KpacoBanach Mo-
307104€HHAs KOMA 3TOTO IIPOU3BEIEHNA.

OpHaKo OCHOBHBIM BKYCOM JAecepTa ObIT He IIo-
KOJaJi, a yTOHYEHHBIN, O4eHb J/IETAHTHDI HaMeK
oprannsaTopos MeponpuATisa ASEM mocMorpeTh

Ha IyOMHHBIE TUIACTbI CTPAHbL, B KOTOPOIT MBI TO-
CTVIM U B KOTOPOJT COOMpaeMcst 06CyKaTh BOIIPO-
CBI, BOMHYIIMe EBporry n Asuio: UCTOpPHIO, Ky/b-
TYpY, Tpasuuun. V160, He O3HAB STVX ITACTOB, T
He MOXelllb HaJIeXallluM 06pa3oM OLeHUTD Ha-
CTOsIIee U TeM 6o7ee MOZIeMPOBaTh OyAylLee. D10
CBOET0 POJia TIOICKA3Ka, YTO MEK/TY IIPOIIIBIM, Ha-
CTOALIMM M OYRYIMM JO/DKHA LIAPUTh TapMOHMIA.
Yro, CTpeMACh COBEPLIEHCTBOBATD MUP, MbI JO/DK-
HBI IIOCTOSTHHO CAMOCOBEPLICHCTBOBATBCA.

XoTs 51 3aB3ATBII KHUTOYeN 1 60/NbIIas ITOKTOH-
Huna ucropuy, guaocodun u mreparypsl Kn-
Tast, MPU3HAIOCH — 00 3TOII KHHUTe 5 He C/IBILIATA.
A mpuHANach phICKaTh B IpocTopax VIHTepHeTa
(crracu60 aBTOpaM 9TOTO reHMANbHOTO U300peTe-
HuA!) u - He oBepute — Haupta «CoH B KpacHom
TepeMe» Ha aHIIMIICKOM sA3bIKe. OGHapy>X1Ia fja-
JKe OTIIeYaTaHHbII Ha IPOCTOM MUIIYLIel MallyH-
Ke TekcT Bpamyaira Curona borcorma (Bramwell
Seaton Bonsall), koTOpbIiT IIepeBen KHUTY Ha aH-
rmiickmii B 1950 ropy, ucnpas/ieHHbIIA PyKOJi ca-
MOTO IIepeBOJYNKA WM PEIAKTOPOB. YIMBUTENb-
HOE 9yBCTBO!

IlepeBop TekcTa ¢ cOrmacus 6GUOMMOTeKN yHU-
BepcuTeTa JOHKOHTa, B KOTOPOJ XPaHUTCS PYKO-
b, B 2004 rogy B umppoom popmare obHa-
porpoBan ChIH mepeBofurka [hieddpu Bazepymn

Boucomr. TlospgHee 6bUM 1 ApyTie ePeBOAUUKI
U TIepeBOJibl, OIHAKO, 110 MHeHMIo J[x.B.bonconna,
JIMTEPaTyPHBIM HaCTIeAVEM €T0 OTIIA — ITACTOpa Me-
TopucTckol 1epksu u3 Jlonpona bpamysmma Cu-
ToHa BoHcomma, koTopbiit paboran B Kurtae mic-
CUOHEPOM ¥ TEPeBOIYMKOM, ABJIAETCA IIepBBII
nepesop «CHa B KpacHoM Tepeme» ¢ KUTACKOTO
SA3bIKa Ha aHTJINICKIAIA.

IlpaBpa, mepeBOgYMK TPERYIPEXJAET, 4YTO
C/eflyeT HaCTPOMTBHCSH, YTO YUTATh KHUTY OypeT
CJIOXKHO U3-33 OYEHb OGO/IBIIOTO YNCIIA [IeVICTBYIO-
IVX JINI, X UMEH, KOTOpI)Ie Ha KMTaﬁCKOM A3bIKE
VIMEIOT COOTBETCTBYIOIINE 3HAUEHNS, M 3TO CTIOBHO
CO001IaeT KHUTE OIIOTHNTEIbHBIN TIOATEKCT, M-
TaeMblii MEXTy CTPOK.

He 3Hato, CKOTIbKO BpeMeHM MHe NOTpebyeTcs
Ha YTeHIe 9TOJ KHUTK — FyMalo, TOpasfo Goblite,
4yeM TPUALIATY pe3dnKaM 1 I0Be/TpaM Ha CO3aHue
HpeKpacHoit ppeckn. HecMoTps Ha 9T, 51 HACTPO-
€Ha IPOTY/AThCA 110 3ToMy KpacHoMmy Tepemy.

Bor kyna 3aBena MeHs KpacHas KapTOYKa C Hajl-
nucbio «CoH B Kpacnom Tepeme»! Ho 3aBTpax ¢
KPacHbIM IIMPOrOM ¥ IOKPBITON 30/I0TOI MbI/Ib-
101 IIOKOJTA[{HOM TIMTKOJ OBbIT BEJIMKO/IEIEH.

Berpernmea Ha fpyrux cTpaHmMIaX JHEBHUKA U
HOroBopyuM 0 [yaHwkoy u 0 TOM, OYeMy y HEro
TTBA IMEHIA. [ |
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ASMENISKAI
SU KINIJA (6)

Zita Tallat-Kelpsaité

Géliy miestas, kuriame prasideda

Jury silko kelias (1)

Pusryciai ne pas Tiffany

Praéjusj karta mano asmeniniy santykiy su Kini-
ja dienorastj uzvertéme 2015 m. Sestajame Zurnalo
numeryje, atsisveikine su Gansu provincija, Zemés
civilizacijos lops$iu vadinama Geltonaja upe ir vie-
nu didZiausiy pasaulio megapoliy - Sanchajumi.

Sj kartg dosnus likimas Kinijos uZsienio reikaly
ministerijos vardu mane atvedé prie kitos nuos-
tabios Kinijos gyvybés versmés — Perly upés, j jos
deltoje jsikiirusj Guangdzou miesta — Guangdon-
g0 provincijos sostine.

GuangdZou Baijuno tarptautiniame oro uoste,
i kurj i§ Amsterdamo skridau vienuolika su puse
valandos, anksti ryta mane pasitiko viena i§ bario
$iame mieste vykstan¢iam ASEM renginiui talki-
nanciy savanoriy, universiteto studenty - grazi
ir labai miela angly kalba studijuojanti mergina
Wang Ying.

~Vadinkite mane Tiffany. Toks mano angliskas
vardas®, - prisistaté mergina. ,Nuostabu, vadina-
si, pusryciai — pas Tiffany*, - pasakiau ir mes abi
émeéme kvatotis, tarsi pagal kokj slaptazodj atpazi-
nusios viena Kita ir netikétai nuo pirmuyjy sakiniy
atradusios bendra kalbg apie knygas, kino filmus,
studijas, literatiira, filosofija, architektura, keliones
ir taip savotiskai neregimai pasirasiusios draugys-

tés sutart]. Nesustodamos ¢iauskéjome visg kelia,
kol sant@irus vairuotojas per man dar nepazjstama
bundantj miestg vezé j ,LN Garden® viesbutj.

,Jas atvykote i géliy miestg. Cia zmonés myli
groZj ir turi gera skonj. Pamatysite, ir Zzmonés cia
kitokie negu didmies¢iuose (Guangdzou, beje,
yra trecias pagal dydj Kinijos miestas po Pekino
ir ganchajaus), jie linksmi, nuosirdas, paslaugts,
maziau skubantys ir galbat dvasingesni‘, - dziu-
giai savo miestg gyre Tiffany, o a$ véliau jsitikinau,
kad ji saké gryniausia teisybe.

Raudonasis pyragas

Perdavusi mane rapestingai ,,LN Garden® globai,
Tiffany atsisveikino, o mano pusryciai praside-
jo desertu - Raudonuoju pyragu (angl. Red Date
Cake) 1§ paskutinés Kinijos imperatoriy Cingy
dinastijos virtuves, kur $is delikatesas karaliavo
prie$ 200 mety. Raudonasis pyragas buvo vienas
mégstamiausiy imperatoriaus deserty, skirtas ska-
nauti tik jo imperatoriskajam lieZuviui. Véliau im-
peratorius nusprendé $iuo skanéstu pasidalinti su
savo tauta ir leido Raudonajj pyraga patiekti jvairiy
$venciy, festivaliy, iSkilmingy priémimy metu. Jis
buvo patiekiamas supjaustytas nedideliais gabalé-
liais bambuko indeliuose arba ant valgio ploksteliy.
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DREAM OF THE
RED CHAMBER

TSAQ HSUEH-CHIN

Senovés Kinijoje imperatoriy valgymo procedi-
rai buvo skiriama labai daug démesio, nes maistas
privaléjo tarnauti gerai imperatoriaus sveikatai ir
ilgaamziskumui. Imperatoriy raimuose sprendi-
mai, jskaitant ir maistg, buvo priimami remiantis
filosofija, kurioje vyravo harmonijos sgvoka. Tad
harmoningai paruo$tas maistas turéjo apimti
penkis grudus ir penkis skonius.

Maistas ant stalo buvo patiekiamas pagal griez-
tas taisykles. Imperatoriai net artimiausioje savo
aplinkoje visuomet nestokojo priesy. Jie bijojo
bati nuzudyti net savo Seimos nariy, suguloviy,
viréjy, eunuchy, dél to valgymo procedara tapda-
vo dar sudétingesné. Nustatymui, ar valgyje néra
nuody, naudotos nedidelés sidabrinés ploksteleés,
kurios imperatoriaus akivaizdoje buvo smeigia-
mos i kiekvieng valgj. Jei valgyje buty nuody, si-
dabro plokstelé pakeisty spalva.

Jei sidabro testas pasirodydavo neigiamas, §j val-
gj uz imperatoriy jam matant turéjo suvalgyti eu-
nuchas. O Dangaus stanus, kaip buvo tituluojami
imperatoriai, galédavo toliau mégautis savo har-
moningai subalansuotais pusry¢iais ar pietumis.

Imperatoriaus valgio metu buvo ne tik mégau-
jamasi harmoningais skoniais, bet ir sprendzia-
mi svarbiis valstybiniai reikalai bei aptariamos
ivairios naujienos. Tuo metu pareiginai atvyk-
davo pasimatyti su imperatoriumi, pateikti savo
pasitlymus bei praSymus. Jie buvo uzrasyti ant
ploksteliy, kuriy spalva priklausé nuo pareigiiny



rango. Karaliskosios $eimos nariai, princai, ku-
nigaiksciai, riteriai naudojo raudonas ploksteles.
Cenzoriai, teismo pareigiinai, karininkai, guber-
natoriai ir valdytojai — Zalias. Visi kiti Zemesnio
rango pareiginai — bendras, vienodas ploksteles.
Sios plokstelés tapo tokios jprastos ant imperato-
riaus stalo, kad ilgainiui jos jgijo maisto ploksteliy
varda ir ant jy imta tiekti valgius.

Pirmajj konferencijos vakara ,,LN Garden® pri-
émimy saléje (angl. Bal Room) per iskilmingg va-
kariene, j kuriag ASEM renginio dalyvius pakvieté
Kinijos uZzsienio reikaly ministerija ir Valstybiné
informacijos valdyba, keli patiekalai mums taip
pat buvo atnesti ant juodos ir baltos spalvos ploks-
teliy. Ko gero, $iuolaikinéje simbolikoje spalvos
atlieka tik dizaino funkcija.

Bet grizkime prie pusry¢iy. Nuo dailaus stale-
lio § mane optimistiSkai Zvelgée imperatoriskasis
Raudonasis pyragas. Apsidairiau, taciau nei si-
dabro plokstelés, nei eunucho nepastebéjau. Prie
pyrago guléjo estetiska raudona kortelé su trumpa
$io skanésto istorija. Dvide$imt penktajame ,,LN
Garden" aukste valgiau §j delikatesg pasiskonéda-
ma, ikilmingai, tarsi sédéciau prie imperatoriaus
stalo, nukloto raudonomis plokstelémis ir mes
oriai diskutuotume apie Ziniasklaidos vaidmenj
$iuolaikinéje visuomenéje.

»Svajoné apie
Raudonuosius rumus”

Tac¢iau manes lauké dar vienas delikatesas $o-
koladinés plokstelés pavidalu. Si plokstelé buvo
subtilus raizinys, padengtas aukso dulkémis. O
$alia jos — raudona kortelé su uzrasu ,,Svajoneé apie
Raudonuosius rimus

Joje rasoma apie rasytojo, filosofo ir tapyto-
jo Cao Xueqin knyga, kuri yra laikoma vienu i$
didziausiy Kinijos klasikiniy literataros kiriniy.
Romanas ,,Svajoné apie Raudonuosius ramus®
paradytas XVIII a. viduryje Cingy dinastijos val-
dymo laikotarpiu. Tai - $eimos saga, kurig rasy-
tojas pasakoja per savo $eimos istorija. Si saga yra
laikoma kiny grozinés literattiros $edevru ir auks-
Ciausia jos virsine.

Klasikinio romano scenos jamzintos freskoje
»Grand Garden® viesbucio fojé. Freskoje, kaip ir
romane, vaizduojami puosnaus Jinlingo (dabar-

tinis Nanjingas) gyvenimo epizodai. Inkrustuoti
$ig freska prireiké 200 000 vienety (2 kilogramuy)
aukso folijos ir daugiau nei 7 ménesiy darbo, trit-
siant trisdesim¢iai drozybos meistry ir auksakaliy.

Mano $okolado ploksteléje puikavosi paauksuo-
ta $io karinio kopija.

Taciau pagrindinis deserto skonis buvo ne $oko-
ladas, o subtili, labai elegantiSka ASEM renginio
organizatoriy uZuomina ir nuoroda pazvelgti i
$alies, kurioje sve¢iuojameés ir kurioje rengiames
aptarti Europai bei Azijai rapimus klausimus, gi-
livosius klodus - istorija, kultara, tradicijas. Nes
nepazines $iy klody, negali tinkamai jvertinti da-
barties ir juolab modeliuoti ateitj. Nuoroda j tai,
kad tarp praeities, dabarties ir ateities turi vyrauti
harmonija, kad siekdami tobulinti pasaulj, nuolat
privalome tobulinti save.

Nors esu knygy rijiké ir didziulé Kinijos isto-
rijos, filosofijos bei literatiros gerbéja, prisipa-
7insiu — apie $ig knyga nebuvau girdéjusi. Emiau
nersti interneto platybes (acit $io genialaus isra-
dimo autoriams!) ir — nepatikésite - radau ,,Sva-
jone apie Raudonuosius ramus* angly kalba. Ap-
tikau netgi 1950 m. knyga j angly kalba i$vertusio
Bramwell Seaton Bonsall paprasta spausdinimo
masinéle spausdinta teksta, galbat paties vertéjo
ar redaktoriy taisyta ranka. Nuostabus jausmas!
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Knygos vertimg Honkongo universiteto bi-
bliotekos, kurioje saugomas rankrastis, sutikimu
2004 m. skaitmeniniu formatu paskelbé vertéjo si-
nus Geoffrey Weatherill Bonsall. Véliau bata ir kity
vertimy, ta¢iau G. W. Bonsall manymu, jo tévo —
Londono metodisty kunigo B. S. Bonsall, Kinijoje
dirbusio misionieriumi ir vertéju - literattirinis pa-
likimas yra pirmasis ,,Svajonés apie Raudonuosius
ramus” vertimas i§ kiny kalbos j angly kalba.

Tiesa, vertéjas perspéja nusiteikti, kad knyga
skaityti bus sunku dél labai didelio veikéjy skai-
¢iaus, jy vardy, kurie kiny kalba turi atitinkamas
reik§mes ir knygai jos suteikia tarsi antrajj teksta,
pasislépusj tarp eiluciy.

Nezinau, kiek laiko man prireiks $ios knygos
skaitymui - manau, kur kas daugiau nei trisde-
$im¢iai Kinijos drozéjy ir auksakaliy kuriant pui-
kigja freska, nepaisant to, a$ esu nusiteikusi pasi-
vaikscioti po Siuos ,Raudonuosius rimus".

Stai, kur mane nuvedé raudona kortelé su uZra-
$u ,,Svajoné apie Raudonuosius ramus"!

Bet pusry¢iai su Raudonuoju pyragu ir aukso
dulkémis dengta $okolado plokstele buvo puikas.

Susitiksime kituose dienora$c¢io puslapiuose bei
pasikalbésime apie Guangdzou ir apie tai, kodél jis
turi du vardus. [
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MEXOYHAPOLHBIE MEPOTTPUVATWA

Ha BbiCTaBKe He XBaTano
rpy3soBnajesbLeB

TpapuunoHHo B anpene B BbICTaBOYHbIX NaBuIboHaxX KpoKyc-JKcno
npowia KpynHeiilwas BbiCTaBKa TPAHCMOPTHO-NIOMMCTUYECKUX YCNYT 1
TexHonorui «TpaHcPoccusay.

KaKkune n3meHeHNs 0TMEYaloT y4acTHUKM NO CPaBHEHUIO C NPOLIbIMYA
ropamu, Kakoe Brevat/ieHe ocTaBuUa BbiCTaBKa y nocetuteneii — 06
3TOM Mbl Y3HaJIN Y SKCMOHEHTOB U rOCTe MePONpPUATHA.

«TpaHcPoccna 2016» B 0T3biBax y4acTHUKOB

AGCOMIOTHO BCE OTMEYAKT YMEHbLLEHME KOMMYECTBA IKCMIOHEHTOB Ha «TpaHC-
Poccumy. Ynyulwaetca nv npy 3TOM KauecTBo, CKasaTb coxHo. C 0gHoN cTopo-
Hbl, B YCNIOBUAX KOHKYPEHLMW Ha PbIHKE TPAHCMOPTHO NOTUCTVKM B CIIOXKHOM
3KOHOMUYECKOW CUTYaLM Pacxofibl Ha 3aCTPOIKY COBCTBEHHOrO CTeHAA CTaHO-
BATCA HEMOLbEMHBIMY ANA HEKOTOPbIX KOMMAHWIA, C APYroi CTOPOHDI, BbICTaB-
Ka — CUIbHbIN MAPKETUHIOBbIV X0, AEMOHCTPALMA NApTHEPaM U KOHKYpeHTaMm,
UTO KOMMaHWA YyBCTBYET ceb KOMDOPTHO 1 MOXKET NOTPATUTL BIOMKET Ha Bbl-
CTaBOYUHYIO [IeATENbHOCTb.

Cpeny 3KCMOHEHTOB — TPAHCMOPTHbIE KOMMaHWM, UHGPACTPYKTYpPHbIE 06beK-
Thl, TaKNe Kak NMOpPTbl, @3PONOPTbl, PY30Bble TePMUHANbI, CKNAACKNEe KOMIIEK-
Cbl; MOCTaBLLMKU YCIYr CMEXHOTO Npoduna — cTpaxoBble KomnaHuy, [T npo-
Bavigepbl noructuyeckoro MO.

K coxaneHuio,  rpysoBnagenb-
Libl MOCeLalT BbICTaBKy B ropasfo
MeHbluei cTeneHn. «TpaHcPoccua»
He OnpaBAblBaeT BKMaAblBaeMbIX B
Hee CpeAcTB, — KOMMeHTUpYeT EBre-
HU Anacos, pykooauTenb CaHKT-
Metepbyprckot  KoMmaHum  «AreHT-
ctBo CmapT Jlogkunctik CoOMtOLLHCY. —
[Mo cpaBHeHuio ¢ Transport Logistics B
MioHxeHe unu SITL Europe B Mapuxe
poccuiickoe MeponpusATre ABNAETCA
BbICTaBKOW MHOPACTPYKTYPLLMKOB 6e3 XKMBbIX rPy30BafenbLeBy.

3Ty TOUKy 3peHua pasgenset n Angpeit CMUPHOB, pyKoBOAUTENb «AreHTCTBa
TaMOXEHHOI NTOTUCTUKMY, uneH anbAHca ACEX B Camape: «f1 He Hawwen fns cebs
HUYEro HOBOTO C TOYKM 3peHns NPOodeCcCMOHanbHbIX CBA3el Ha BbiCTaBKe, CO-
BepLUMB 0630p BCex IKCMOHEHTOB 3a NepBble 2 Yaca. 3Ta BbiCTaBKa ABNAETCA 3a-
TPaTHOI YaCTbio HaLLe KOMNaHWK, NOTOMY YTO K/IMEHTOB Mbl HAXOAMM Ha cre-
LIManun3npoBaHHbIX OTPACNEeBbIX MEPONPUATUAX, a «TpaHcPoccua» — 3To Npexae
BCEro crnocob cokpalaTtb ce6ecTonMoCTb.

Hennoxvum ctumynom ans 6yayLuero yyactus B BbICTaBKE YYaCTHUKU efuHO-
INacHO Ha3blBaKOT NpUBeYeHme Ha «TpaHcPoccuio» Gonbluero KonuyecTsa rpy-
30BnagenbLieB. OcobeHHO ceiyac, Koraa B SKOHOMUKe N066mpyeTca MMnopTo-

B «TpaHcPoccua» 2016 a.
NpuHAAU yyacmue
6osee 300 komnaHuti

u3 26 cmpat.
Beicmaeky nocemunu
13 214 cneyuanucmoe.
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3aMelLLeHwe, a MPOU3BOANTEN POCCUIACKON NPOAYKLIMM He MOTYT HaNT! PbIHKM
c6biTa 1 ONTUMaNbHble Cocobbl AOCTaBKY.

«Ha BbICTaBKe B 3TOM rogy MHOrO BH/MAHUA YeNeHO Xene3Ho[oPOXHbIM ne-
peB0o3KaM, OpUeHTNPOBaHHbIM Ha KiTaii n 3anagHyto EBpony, — aenntca Bnevar-
NeHVeM ANPEKTOP Mo TexHuUeckomy pa3uTiio «PTK Jlornctrka» AHapeni Toka-
peB. - XotA 3anagHas EBpona yxe He cTonb NonynAapHoe HanpasieHue, nepe-

BO3UMKM MbITAIOTCA HE NOTEPATH STOT PbIHOK, MAA HA YCTYNKMN U CHUXasA CTaBKM.
Kak cnepcTeue, oueHb Mano BHUMaHUA YAENAeTcs aBTOMOGUNbHBIM MepeBo3-
Kam BHYTPU CTPaHbl — HanpaBieHWIo, KOTOPOE aKTUBHO Celivac pa3BrBaeTCa.

MpexncTaBuTens NUTOBCKOM KomnaHu «Ingstad», uneHa AnbsaHca ACEX, Sru-
autoc Mprieennc oTMeyaeT 6ONbLLYI0 aKTUBHOCTb CO CTOPOHbI SKCMOHEHTOB, B
TO e BpemaA 06paLLaeT BHMaHWe Ha TOT GaKT, YTO TON-MeHeKMEHT KOMMaHMIA
oTnpaBnsAeT paboTaTb Ha BbICTaBKM MEHEIKEPOB MO MPOAaxam, U 3a4acTyio
MapTHepbl He MOrYT MOMYYMTb MOJHYI0 MHGOPMALMI0 M3-3a HEAOCTaTOYHON
KOMMETEHTHOCTW COTPYAHKOB.

«BbiCTaBKa OpVEHTUPOBaHa Ha POCCUICKUIA PbIHOK B BonbLUeil CTeneHy, MHO-
ro KOMNaHWI, NpeanaratoLwyx MeCTHbI CEPBHC, — CYMTAET reHepanbHbIA MeHes-
xep komnaHuy CLA «MIG Express», Aropb Muxainos. - Hecmotpa Ha 1o, uto
rpy3oo6opor CLLIA 1 Poccim gaxe B nyulume rogbl COCTaBsAn okono 3 % obuiero
ToBapoob6oporta CLLA, yuactve B «TpaHcPoccum» cumTato nonesHbIM, TOTOMY YTo
VHTEPEC K KOMMaHUK eCTb, XOTb U HEGOMbLLON, a rpy3onepeso3unky 13 CLUA
npefcTaBeHbl Ha BbICTaBKe O4eHb CKyaHO. Ha «TpaHcPoccumy MOXHO mpoLuy-
naTb NMOYBY, NOYYBCTBOBATb, Fe PbIHOK, MPOCNEANTb OCHOBHbIE TEHAEHLNY.

[naBHOW 3apayel yyacTnA B BbICTaBKE KCMOHEHTbI Ha3blBaloT Mpexpie Bcero
BO3MOXHOCTb ObITb B HY)KHOE BPeMs B HYXHOM MecTe AnAl TOro, YTobbl JOHECTM
MHOOPMALIMIO O CBOMX YCITyrax W CepBlCe TeM, KOMY OHW MOTYT ObITb HEO6XOANMbI.

Hanpumep, Tapac LLlenect, meHegxep B[] komnanum «beper», Tak 06bAcHAET
HEeo6XOAMMOCTb Y4aCTA ero KOMNaHNK B BbICTaBKe: «B CBA3M C yxecToueHnem
TpebOoBaHMI K TaMOXeHHOMY 0GOPMEHUIO IOAW ULLYT anbTepHaTUBHbIE CXe-
Mbl, METOAbI PeLLEeHNA 1 ONTUMMU3ALIMM 3aTPaT Ha TAMOXHE, MO3TOMY Mbl 3[€Cb».

«Mbl npeacTaBnaem JanbHui BocTok, KOTOPbI ceityac ABNAETCA NepCreKTUB-
HbIM HanpasneHnem, — pacckasbiBaeT AnekcaHap JleoHOB, reHepanbHbIN AUpek-
Top KomnaHum «LD Logistics». — Mbl npuHANK pelueHne BbICTYNUTb Ha «TpaHC-
Poccum» co cTeHAOM MMEHHO B KPM3MC U MOHANN, YTO He NPOoragasnii, N0TOMy YTo
KIEHTBI MLLYT HOBbIE CMOCOObI AOCTaBKM. KOMMaHKA NHTEpeCcHa NoceTUTeNsM,
OYeHb MHOTO NMeperoBopoB NPOBEJEHOY.

Huknta KoBanesckui, pykosoautenb komnaHun «Optima Freight», uneH
anbAHca ACEX B OVHAAHAUM TaKKe BbICOKO OLIEHMBAET KauecTBO Meponpusa-
TUA. «B 3TOM rofly Mbl NpefCTaBMAN HOBBIA cepBuC «pick’n pack» Kak onepaTop
3PL. Ewe OfHUM NPUATHBIM OOGCTOATENLCTBOM YYacTUA B MEPOMNPUATUN CTan
dopmart BbICTynNeHNA Ha 06beaMHeHHOM cTeHfe anbaHca ACEX, uTo no3sonu-
110 COKPATUTb 3aTpaTbl Ha yyacTuie».

«Dopmart yyacTnia B BbiCTaBKax 06beJIHEHHbIM CTEHOM OUYeHb PacnpocTpa-
HeH B EBpone, - paccka3biBaeT gupekTop no mapketnHry AnbaHca ACEX WHHa
Bbicoukas. — INocbl TaKOro yyacTva 3aKioyaloTca He TOMbKO B COKpaLLeHNM
3aTpaT COIKCMOHEHTOB, HO U B BO3MOXHOCTU NPEAsIoKNUTb NOCETUTEN0 Haw-
6onee WMPOKUA 06bem YCTyr B OBHON 30HANPOBaHHOI TouKe. B Poccun Takoe
NO3MLMOHNPOBaHME KOMMaHWIA eLLe He BOLUNO B MPpuBbIYKY. Ho Mbl BHeApsem. B
3TOM rogy Ha Haluem cTeHge 6b110 NpeacTaBneHo 12 KOMMaHWIA, 1 POCCUIACKUX,
1 MIHOCTPaHHbIX, y4acTBoBanu uneHbl AnbsaHca 13 CLLA, Qunnangun, fepmanuy,
ScToHUK, JITBbI, Kax[asn YeM-To Hanbonee cunbHa B CcBOE 06nacTuy.

Pe3tome 6OMbLWIMHCTBA YYAaCTHUKOB MO MTOraM KpYrHeMwen poCcuitckon
TPaHCMOPTHOM BbICTaBKM TaKoe: y4aCTBOBaTb Hafjo, HO Ans Byaylero uHTe-
peca K BbiCTaBKe Heobxofuma 6onbluas noceaemMocTb He TONbKO NOCTaB-
LMKOB TPAHCMOPTHBIX YCIYr, HO W rpy30BnafenbLeB, Befib CNPOC poXpaeT
npeasioxeHue. ]

lpecc-cnyx6a anvarca ACEX




Bnepsbie B Poccun npowen
EBpasnnckum cammmT

«Eurasia Cargo Meet»

70 npeacTaBuTesNiell MeXXAYHAaPOAHbIX TPAHCMOPTHLIX KOMMAHWIA
13 pas3fINYHbIX CTPAH MUpa cobpanncb B MockBe 21-23 anpens,
yTOGbI B TeueHue 3 fHel ABYCTOPOHHUX 6M3HeCc-NeperoBopos
06CcyanTb NepcneKTNBbl POCCUNCKOTO PbIHKA, HANTX HanpaMyto
napTHepPOB, Pa3BUTb HOBbIE MPOEKTbI U LLEMOYKN NOCTABOK C
Poccuen.

Poccunincknin mexxgyHapopHbii normctuyeckuii anbaic ACEX
(Associated Cargo Experts) coBmectHo c CLN (Combined Logistics
Network) BbicTynunun opraHnusaTopamy MeponpuAaTUus.

CammuT «Cargo Meet» NpoxoguT HECKONbKO pa3 B rof Ha PasfiMuHbiX
KOHTUHeHTax - «Africa Cargo Meet», «Asia Cargo Meet», «<America Cargo
Meet», «Latin Cargo Meet», «<Middle Cargo Meet». B aTom rogy cammut
BrepBble Obin NpoBefeH Ha EBpa3uniickoM KOHTUHEHTE, 1 NePBOI CTPaHO
[NA OpraHv3aunm BCTpeumn KpynHenwwmnx eBponencKnx KOMnaHui ¢ npeg-
CTaBUTENAMU APYrUX CTPaH Mupa bbina BbibpaHa Poccus.

«Eurasia Cargo Meet» npefnoxun yyacTHMKaM KOH$epeHLMN 3HakoM-
CTBO C PbIHKOM TPaHCMOPTHOW NorncTukn Poccnm, ctpan CHI n BoctouHonm
Esponbl. PykoBogutenu normctnyecknx kKomnaHuin Kntas, Mpawxa, Hguw,
OA3, CLLUA, lfepmanuu, Konymbun, Manainsun, Manbansckoii Pecny6nvku,
cToHuu, JNlutebl, JlatBum, QuHnaHauu, TaBaHA 1 APYryX CTPaH NpoBenn
BCTpeum c uneHamm anbaHca ACEX 13 kntoueBbix permoHoB Poccuu.

Poccuincknin nornctmnuecknin anbanc ACEX BbICTynun opraHu3aTopom
MeponpuATA B MOCKBE B pamMKax eXerogHO OpraHu3yeMon MeXAay-
HapOLHOW NOFNCTUYECKON KOoHbepeHUumn. YneHbl anbaHca u3 CaHKT-
MeTtepbypra, Mocksbl, HoBopoccuiicka, PoctoBa-Ha-[loHy, EkaTepuH6yp-
ra, Camapbl 1 pyrux permoHOB NMeNM BO3MOXKHOCTb B TeueHve 3 gHei
NMO3HAaKOMWTbCA CO BCEM MUPOBbLIM PbIHKOM JIOTUCTUKWN B OGHOM MecTe ©
B OfJHO BpeMs.

WHTepec K cammuTy Bblpas3unu npefctasuTenn asponopta KpacHosp-
CKa, a Takxe aBnakomnaHuu «Aifrance/KLM», noceTrBLluMe ABYCTOPOHHUE
BCTPeYn.

Kaxabl yyacTHUK CTaBun nepep cobon onpeaeneHHble Lenu 1 3agauu,
B JOCTVPKEHUM KOTOPbIX HAMETUIICA MPOrpecc Nocsie yyacTua B CamMuTe.

BEL L4

MEXZAYHAPOOHbBIE MEPOIPUATWA

W'ELCOME DELEGATES .

«Mbl 3a1HTepecoBaHbl HaiiTW NapTHepoB B Poccuu, KoTopble nomoryT
Ham obpabaTbiBaTb rpy3bl, MPUBE3eHHbIE MOPEM, — KOMMEHTUPYET npej-
ctaBuTtenb «Azuma Shipping Sdn Bhd», Malaysia. - B HacToAwwee BpemaA Mbl
noslyyaem 3anpochbl Ha nepeBo3ku 13 Manaiizum B Poccuto, ecTb xenaHne
HanaguTb COTPYAHWNYECTBO Ha PerynapHoii OCHOBe, TaK Kak Koonepauus
MeXxy HalMMmM CTpaHamun Pa3Br1BaETCAY.

HecmoTps Ha To, UTO OCHOBHOI 06beM NEPEBO30K Y AMOHCKOTO NapTHe-
pa «Hankyu Hanshin Express» npuxogutcs Ha Kutaii, cTpaHbl Boctoka u
CLUA, a3kcnopT B Poccuio ABNAETCA OQHMM M3 HanpaBieHun 4eaTenbHOCTH
MOCKOBCKOro oduca KomnaHuu. «Mbl SKCMOPTUPYEM CenbX03npoayKLuio
B PocToB-Ha-[loHy, a Tak»Ke 3anyacTu Ansa asTomo6mneii B MockBy n CaHKT-
MeTepbypr, - pacckasbiBaeT Kogsn Cyrumypa, rnasa npefcTaBUTeNbCTBa
KomnaHuy B Poccum. — Moatomy ans Hac 6bina nonesHom BCTpeya ¢ npeg-
cTaBuTenamm HoBopoccuicka.

Toprosble oTHOwWeHWA Mexay Poccnen n BbeTHamom pa3BuBatoTca, YTo
nopTeepaun npesunpeHT «<DACO Logistics», Vietnam Tran Huy Hien. «Jkc-
nopTt B Poccuio yBenmumnBaeTcs, eCiv roBOpUTb O TaKKx ToBapax, Kak Mo-
6unbHble TenedoHbl 1 3anacHble YacTy A1 HUX, @ TakKe KOMMbloTepsbl, —
KommeHTUpyeT Tran Huy Hien. — Ecan roBoputb 06 nmnopte Bo BbeTHam
poccnickor NpoayKLumm, TO BBO3ATCA NMPOJOBOSbCTBEHHbIE TOBApPbI, MO-
noko, 060pyaoBaHMe 1 3anacHble YacTu.

CamMuT BrepBble NOCETUNN KOMMaHWK, KOTOpble HUKOrAa He nmenu
onbiTa paboTbl C POCCUINCKUMU NEPEBO3UMNKaMM U 3aMHTEPeCoBaHbI B pas-
BUTWMN NOTUCTUNYECKOTO pbiHKa Poccun.
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MEXOYHAPOOHbBIE MEPOTPUATWIA

PALANGOS ORO UOSTAS

Kommepuecknin gupektop «Seracomex Ltda», Mekcnka, Maypucrno Mep-
yaH nocetun Poccuio B 3TOM rofly B NepBbiii pas, He Mes OMbiTa HU OfHON
nepeBo3ku ¢ Poccuein. Tem He MeHee, BCTpeYa OKaszanacb Mosie3HoM He
TONbKO 3HAKOMCTBOM C HOBbIM PbIHKOM, HO U TeM, YTO Ha CamMMWuTe Npu-
CyTCTBOBaNM NpefcTaBmTenu komnaHum «Optima Freight», uneHa anbAHca
ACEX B QuHnaHgun.

MeHepxep no passutmio «Optima Freight» Onns Hukudoposa pac-
CKa3blBaeT O CBOWX BreyaTNeHusax oT yyactusa: «Mbl MO3HaKOMUAUCH C
HOBbIMU areHTamu, Hanpumep, n3 Konymbéun, MpaHa n Mekcmku, Kotopble
C pafioCTbio COO6LWMAM, YTO UCKanu napTHepa B OUHAAHLUW 1 TOTOBbI MO-
npo6oBaTb COTPYAHNYATD C HaLLe KoMNaHnen».

Kommepuecknin gupektop «Geomarine», Mekcunka, Alberto de la Luz
Hernandez npuexan Ha caMMuT C Liefiblo NOMCKa HOBbIX NapTHepoB. 1o
ero C/1oBaM, OCHOBHbIM napTHepom Mekcnkn asnaetca lepmaHus, m3
KOTOPOI Be3yT MeAVLMHCKYID 1 papMaLeBTUYECKY0 NPoayKLuuio, no-
3TOMY OLHOW M3 Ba)HbIX BCTPeY ANA NpefcTaBUTENs KOMMaHWU CTanu
neperosopbl ¢ KomnaHueit «Quick Cargo Service», lfepmanua. Poccuiickne
napTHEPbI TakXe Bbi3Bany 6OMbLLON NHTEpPeC ANA NepPeroBOpoB MeKCy-
KaHCKOW KOMMNaHuW. Befib 0fHVM 13 MPUOPUTETHDBIX HaMpaBfieHNI BHELL-
Heit Toproenu ¢ Poccuein Alberto de la Luz Hernandez HasbiBaeT nmnopT
B MeKcnKy 3anacHbix yacTeit Ana o6CnyXMBaHUA BOEHHbIX BEPTONETOB
13 Poccun.

Mocne otmeHbl 3mbapro CLUA MpaHCKUIA PbIHOK NIOTUCTUYECKUX YCIyT
CTan aKTUBHO pa3BuBaTbcA. Mpe3upeHT Komnanum «Farasoobar», MpaH,
Farzad Saffarzadeh Tak KOMMEHTMpPYET CBOE NPUCYTCTBUE Ha cammuTe: «B

www. palanga-airport. It

LIETL 20 LOSTA
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CBA3U C U3MEHEHNAMM NONNTUYECKOIN CUTYaLmMK pbiHOK MipaHa cTan cTpe-
MUTENbHO HabupaTb 060pOThI. iMes BbirofHoe reorpadruyeckoe nonoxe-
Hue, VipaH ABNAeTCA TPaH3UTHOWN CTPAHON, NPOXOXKAEHNE Yepes KOTOPYHo
No3BONAET CHU3NTb CPOKM AocTaBKm Jo 10-11 gHen. 60-70 % rpy3oB nget
B cTpaHbl CHI, meHee 5 % 6u3Heca (aBMaLMOHHbIe 1 aBTOMOGWIIbHBIE Ne-
peBo3KM) NpuxoaATca Ha Poccuto. B cBA3M C caHKLMAMK yBEMUMBAIOTCA
NMOCTaBKM OBOLLEN 1 GPyKTOB 13 VpaHa.

KnTarckre KoMnaHUm He MOTNIN He MPUHATD YYacTuA B CaMMUTE, TaK Kak
rpy3oo6opot Poccum 1 Kutasa MHTEHCMBHO PacTeT B HOBbIX 3KOHOMMYe-
CKMX yCNoBMAX. TeM He MeHee, B CBA3M CO CKauKaMmu Kypca fonnapa Ku-
TaliCKMe YYaCTHUKIN OTMEYAIOT YMEHbLLEHNE 0ObEMOB Ha GOHE CHIXKEHMS
nokynaTtenbHoi cnocobHocTn B Poccun.

Bce yyacTHVKM cammunTa OTMETUNM OBLLYI0 TEHLEHLMIO K COKPALLEeHUIo
06bemoB nNepeBo30K BO BCEM MUPE NOJ BIMAHNEM SKOHOMUYECKOro Kpu-
311Ca, HO 3TU CJTIOXHOCTY 3aCTaBNAIOT KOMMAHUW ABUraTbCA Ha HOBbIE PbiH-
KU pa3BuTUs.

KaXabll 13 y4aCTHUKOB eBPasmnInCKOro CaMmuTa HaxoguT CBOW CO6-
CTBEHHbIV MHTEPEC B Pa3BUTUN POCCUNCKOTO PbIHKA BHELUHESKOHOMUYE-
CKMX NepeBO30K U HOBbIX TPAHCMOPTHbIX KOPULOPOB.

Ina komnanuii 13 OAD 3To POCT BHEWHeTOProBoro obopota ¢ Poc-
cueln B NocnegHne rofbl B CBA3MN C CaHKUMAMMW Mexay Apyrumu cTpa-
Hamu. [1na KomnaHui 13 Kntas 3TO OCHOBHOW MHTEpeC B nepcnekTu-
BE 3KCMOPTa POCCUNCKUX TOBAPOB B KuTal, KOTOPbLIA 3HAUUTENbHO
YBeNMUUNCA B NocnefHuid rog. MHANNCKNE y4acTHUKM 3anHTEPEeCOBaHbI
B NMPOABMXKEHUN Ha POCCUINCKOM PbIHKE HOBOW coBpemeHHoMm IT cucre-
Mbl, HEOOXOAVMMON B eXefHEBHOW paboTe IKCNeAMTOPCKUX U TPaHC-
NOPTHbIX KOMMNaHuin. KomnaHun 13 Manansum n BoeTHama Bbipasunu
XKenaHve HanpAMmYy BCTYNUTb B POCCUACKI MeXAYHapOAHbliA noru-
CTNYECKUIA anbAHC Y NPeAOCTaBAATb NOTMCTUYECKME YCIYTN ee UleHam
B pernoHax Poccum.

OpraHu3saTopsbl «Eurasia Cargo Meet» Mupocnas 3onotapeB (AnbaHC
ACEX) co ctopoHbl Poccun n Christian Raeuber (Cetb CLN) co cTopoOHbI
MHOCTPaHHBIX YYaCTHVWKOB €AVMHOAYLHbI BO MHeHuW, yto Poccma no-
npexHemy ABNAETCA MEPCNEKTUBHbIM ANA MEXAYHapOAHbIX KOMMaHWUiA
PbIHKOM.

Cnedytowuti Espasutickuti cammum & 2017 200y npednonazaemca op2aHu-
308aMb MAk»e COBMeCMHO 80 8peMsA 8bicmasku «Transport Logistic» 8 MioH-
XeHe. bonee mo2o, op2aHu3amMopel He UCKIOYAIOM B03MOXHOCMU, YMO Me-
c¢mom ecmpeyu 013 cammuma «Eurasia Cargo Meet» 2018 200a 8Hogb bydem
8bI6paH 00UH U3 pocculickux 20podos 8 npeddsepuu Bydyuje2o YemnuoHama
Mupa no gpymoéony. n

Mpecc-cnyx6a anesaHca ACEX
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TARPTAUTINIAI RENGINIAI

Parodoje truko kroviniy
savininky

TradiciSkai balandzio ménesj parody centre ,Krokus Ekspo” vyko
stambiausia transporto bei logistikos paslaugy ir technologijy paroda
sTransRussia“.

Kokius pokyc¢ius pastebéjo jos dalyviai lyginant su praéjusiais metais bei
kokius jspuadzius paliko paroda lankytojams?

»TransRussia 2016 dalyviy atsiliepimai

Absoliuciai visi apklaustieji pazymi sumazéjusj eksponenty skaiciy. Ar dél to
geréja renginio kokybé, sunku pasakyti. IS vienos pusés, konkurencijos salygo-
mis transporto logistikos rinkoje esant sunkiai ekonominei situacijai islaidos
jrengti savo stenda kai kurioms kompanijoms tampa nepakeliamos, o i3 kitos
pusés — paroda yra uztikrintas pardavimy Zingsnis, parodymas partneriams
bei konkurentams, kad kompanija jauciasi tvirtai ir gali skirti dalj biudzeto pa-
rodinei veiklai.

Tarp eksponenty - transporto kompanijos, infrastrukttros objektai, uostai,
oro uostai, kroviniy terminalai, sandéliy kompleksai; panasaus profilio paslau-
gy tiekéjai — draudimo kompanijos, logistikos ir IT paslaugy tiekéjai.

,Deja, kroviniy savininkai paroda lanko vis reciau. Dél to,TransRussia” nepa-
teisina j ja jdedamy lé3y, — komentuoja Sankt Peterburgo kompanijos,Agents-
tvo Smart Logistic Solutions” vadovas
Jevgenij Apasov.- Palyginti su pa-
roda ,Transport Logistics” Miunche-
ne arba ,SITL Europe” ParyZiuje, Ru-
sijos renginys yra infrastruktarininky
paroda be gyvy kroviniy savininky.”

Su tuo sutinka ir ,Agenstvo tamo-
Zennoj logistiki” vadovas, aljanso
ACEX narys Samaroje Andrej Smir-
nov: ,Apzilréjes parodg per pirma-
sias dvi valandas, as neradau sau nie-
ko naujo, kas bty susije su profesionaliais rysiais. Si paroda yra nuostolinga
musy kompanijos dalis, kadangi klientus randame specializuotuose $akos
renginiuose, o,TransRussia” - visy pirma bidas mazinti savikaing.”

Kaip galima stimulg dalyvauti basimose parodose dalyviai vienbalsiai jvardi-
ja didesnj kroviniy savininky skaiciaus pritraukima. Ypa¢ dabar, kai ekonomi-
koje vystomas lobizmas dél importo pakeitimo, o Rusijos gamintojai neranda
realizacijos rinky ir optimaliy tiekimo bady.

LSiymetingje parodoje daug démesio skirta geleZinkelio pervezimams,
orientuotiems j Kinijg ir Vakary Europa, - dalinasi jspidZiais ,PTK Logistika”
techninio vystymo direktorius Andrej Tokarev. - Nors Vakary Europa nebéra
tokia populiari kryptis, vezéjai stengiasi islaikyti Sia rinka, darydami nuolaidas

Parodoje , TransRussia
2016" dalyvavo 300
kompanijy is 26 saliy.
Parodgq aplanke 13 214
specialisty.

ir mazindami jkainius. Rezultatas: mazai démesio skiriama pervezimams auto-
mobiliais Salies viduje — dabar aktyviai besivystanciai krypciai

Aljanso ACEX narés Lietuvos kompanijos ,Ingstad” atstovas Egidijus Prieve-
lis pazymi didelj eksponenty aktyvuma ir tuo pat metu atkreipia démesj, kad
kompanijy vedantieji vadybininkai siuncia j parodas pardavimo vadybinin-
kus - partneriai labai daznai negali gauti pilnos informacijos dél nepakanka-
mos darbuotojy kompetencijos.

,Paroda orientuota daugiau j Rusijos rinka, dalyvauja daug kompanijy, sid-
lanciy vietos aptarnavima, — sako JAV kompanijos ,MIG Express” generalinis
vadybininkas Igorj Michailov. - Nezidrint to, kad JAV ir Rusijos krova net ge-
riausiais metais sudaré 3 % bendros JAV prekiy apyvartos, dalyvavima ,Trans-
Russia” laikau naudingu, kadangi démesys kompanijai yra, nors ir nedidelis, o
JAV kroviniy vezéjai parodoje pristatyti menkai. Parodoje , TransRussia” galima
prazonduoti dirva, pajausti rinka, pasekti pagrindines tendencijas.’

Pagrindiniu dalyvavimo parodoje uzdaviniu eksponentai jvardija galimybe
buti reikiamu laiku reikiamoje vietoje tam, kad galéty pateikti informacija apie
savo paslaugas ir aptarnavima tiems, kuriems jos galbat batinos.

Kompanijos ,Bereg” vadybininkas Taras Selest teigia: ,Dél sugrieztinty mui-
tinés reikalavimy Zmoneés iesko alternatyviy schemy, sprendimo metody ir
islaidy optimizavimo muitinéje, todél mes ¢ia."

+Atstovaujame Tolimiesiems Rytams, kurie dabar yra perspektyvi kryptis, -
pasakoja kompanijos, LD Logistics” generalinis direktorius Aleksandr Leonov. -
Mes nusprendéme dalyvauti parodoje ,TransRussia” su savo stendu krizés lai-
kotarpiu ir supratome, kad neapsirikome, kadangi klientai ie$ko naujy pristaty-
mo bidy. Lankytojus domina masy kompanija, jvyko labai daug deryby.”

Aljanso ACEX narés Suomijoje ,Optima Freight” vadovas Nikita Kovalevskij
taip pat aukstai vertina renginio kokybe. ,Siais metais, kaip 3PL operatorius,
pristatéme nauja aptarnavimo budg ,pick'n pack”. Dar viena malonia aplin-
kybe tapo dalyvavimo formatas bendrame aljanso ACEX stende, o tai leido
sutaupyti lésy.”

,Dalyvavimas bendrame stende labai paplites Europoje, - pasakoja aljanso
ACEX rinkodaros direktoré Inna Vysockaja. - Toks dalyvavimas turi pliusy ne
tik dél sumazéjusiy islaidy, bet ir dél galimybés pasitlyti lankytojui platesnj
paslaugy pasirinkima viename taske. Rusijoje toks kompanijy pristatymas dar
néra jprastas. Ta¢iau mes diegiame. Siais metais miisy stende buvo pristatyta
12 Rusijos ir uzsienio kompanijy. Dalyvavo aljanso nariai i$ JAV, Suomijos, Vo-
kietijos, Estijos, Lietuvos. Kiekvienas jy yra stiprus savo srityje."

Daugumos dalyviy isvados apie stambiausia Rusijos transporto paroda yra
tokios: dalyvauti reikia, taciau norint ateityje didesnio susidoméjimo, batina,
kad aktyviau dalyvauty ne tik transporto paslaugy tiekéjai, bet ir kroviniy sa-
vininkai, nes paklausa gimdo pasitla. ]

Aljanso ACEX spaudos tarnyba
ACEX
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TARPTAUTINIAI RENGINIAI

Rusijoje pirmakart jvyko transporto vadovy susitikimas

»~Eurasia Cargo Meet”

70 tarptautiniy transporto kompanijy atstovy i$ jvairiy pasaulio aliy
balandzio 21-23 d. susirinko Maskvoje, kad per tris dvipusiy verslo
deryby dienas apsvarstyty Rusijos rinkos perspektyvas, surasty partneriy,
sudaryty naujus projektus bei tieckimo grandis su Rusija.

Renginio organizatoriai - Rusijos tarptautinis logistikos aljansas ACEX
(Associated Cargo Experts) ir CLN (Combined Logistics Network).

Vadovy susitikimas ,Cargo Meet” vyksta keletg karty per metus jvairiuo-
se kontinentuose: ,Africa Cargo Meet", ,Asia Cargo Meet", ,America Cargo
Meet" ,Latin Cargo Meet”,,Middle Cargo Meet". Siemet pirma karta susiti-
kimas jvyko Eurazijoje ir pirmaja Salimi organizuoti stambiausiy Europos
kompanijy susitikima su kity pasaulio 3aliy atstovais buvo pasirinkta Rusija.

,Eurasia Cargo Meet" pasidlé konferencijos dalyviams susipazinti su Ru-
sijos, NVS bei Ryty Europos 3aliy transporto logistikos rinka. Kinijos, Irano,
Indijos, JAE, JAV, Vokietijos, Kolumbijos, Malaizijos, Maldyvy Respublikos,
Estijos, Latvijos, Lietuvos, Suomijos, Taivanio ir kity 3aliy logistikos kompa-
nijy vadovai susitiko su aljanso ACEX nariais i$ svarbiausiy Rusijos regiony.

Rusijos logistikos aljansas ACEX buvo Maskvos renginio organizatorius
kasmetinés tarptautinés logistikos konferencijos rémuose. Aljanso nariai i$
Sankt Peterburgo, Maskvos, Novorosijsko, Rostovo prie Dono, Jekaterinbur-
go, Samaros bei kity regiony turéjo galimybe per tris dienas susipazinti su
visa pasaulio logistikos rinka vienoje vietoje ir vienu metu.

Susidoméjima vadovy susitikimu parodé Krasnojarsko oro uosto, taip pat
aviakompanijos, Aifrance/KLM" atstovai, apsilanke dvipusiuose susitikimuose.

Kiekvienas dalyvis turéjo savo tiksly ir uzdaviniy. ,Mes suinteresuoti rasti
partneriy Rusijoje, kurie padéty gabenti jara atveztus krovinius, - komen-
tuoja Malaizijos,,Azuma Shipping Sdn. Bhd” vykdantysis direktorius. - Siuo
metu gauname uzklausimus dél perveZimy i$ Malaizijos j Rusija, yra porei-
kis uzmegzti reguliary bendradarbiavima.

NeziGrint to, kad pagrindiné Japonijos partnerio ,Hankyu Hanshin
Express” pervezimy apimtis nukreipta j Kinija, Ryty 3alis ir JAV, eksportas |
Rusija yra viena i$ kompanijos bastinés Maskvoje veiklos krypciy. ,Ekspor-
tuojame zemés Ukio produkcija j Rostova prie Dono, automobiliy atsargi-
nes dalis | Maskva bei Sankt Peterburgg, — pasakoja kompanijos atstovybés
Rusijoje vadovas Kodzi Sugimura. - Todél mums buvo naudingas susitiki-
mas su Novorosijsko atstovais.”

Tai, kad Rusijos ir Vietnamo prekybos santykiai vystosi, patvirtino ,DACO
Logistics” prezidentas Vietname Tran Huy Hien. ,Kalbant apie tokias prekes
kaip mobilieji telefonai, jy atsarginés dalys bei kompiuteriai — eksportas |
Rusija auga. Kalbant apie Rusijos produkcijos importa j Vietnama - jveza-
mos maisto prekeés, pienas, jrengimai ir atsarginés dalys.”

Pirma karta vadovy susitikime apsilanké kompanijos, neturincios darbo pa-
tirties su Rusijos vezéjais, bet suinteresuotos vystyti logistikos rinkg Rusijoje.

,Seracomex Ltda.” komercijos direktorius Meksikoje Maurisio Mercan Sie-
met pirma karta apsilanké Rusijoje, neturédamas jokios pervezimo patirties
su Sia Salimi. Taciau susitikimas buvo naudingas ne tik pazintimi su nauja
rinka, bet ir todél, kad jame dalyvavo ACEX aljanso narés Suomijoje,Optima
Freight” atstovai.

,Optima Freight” plétros vadybininké Julija Nikiforova pasakoja savo jspi-
dzius:,Mes susipazinome su naujais agentais, pavyzdziui, is Kolumbijos, Ira-
no ir Meksikos, kurie su dziaugsmu pranesé, jog ieskojo partnerio Suomijo-
jeiryra pasirenge bendradarbiauti su masy kompanija.’

~Geomarine” komercijos direktorius Meksikoje Alberto de la Luz Hernan-
dez j vadovy susitikimg atvyko turédamas tikslg rasti naujy partneriy. Jo
Zodziais tariant, pagrindinis Meksikos partneris yra Vokietija, i$ kur veza me-
dicinos ir farmacijos produkcija, todél vienas i$ svarbiausiy susitikimy kom-
panijos atstovui buvo derybos su kompanija ,,Quick Cargo Service”. Rusijos
partneriai Meksikos kompanijai taip pat buvo jdomdas. Juk viena i3 priorite-
tiniy uzsienio prekybos su Rusija krypciy Alberto de la Luz Hernandez pa-
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vadino atsarginiy daliy importa Rusijos karo sraigtasparniams aptarnauti.

Po JAV embargo Irano logistikos paslaugy rinka pradéjo aktyviai vystytis.
,Farasoobar” kompanijos prezidentas Farzad Saffarzadeh taip komentuoja
savo dalyvavima vadovy susitikime: ,Dél pasikeitusios politinés situacijos
Irano rinka jgijo pagreitj. Uzimdamas naudinga geografine padétj, Iranas
yra tranzitiné 3alis, kurios kirtimas leidZia sutrumpinti pristatymo laika iki
10-11 dieny. 60-70 % kroviniy keliauja j NVS 3alis, maziau nei 5 % verslo
(pervezimai oru ir automobiliais) tenka Rusijai. Dél sankcijy didéja darzoviy
ir vaisiy tiekimas i$ Irano.”

Kinijos kompanijos negaléjo nedalyvauti vadovy susitikime, kadangi Ru-
sijos ir Kinijos krova intensyviai auga naujomis ekonominémis sglygomis.
Tadiau, esant nepastoviam dolerio kursui, Kinijos dalyviai pazymi mazesnes
apimtis dél perkamosios galios sumazéjimo Rusijoje.

Visi susitikimo dalyviai pazyméjo bendrg tendencijg - dél ekonominés
krizés pervezimy apimtys mazéja visame pasaulyje, taciau tokios sudétin-
gos salygos privercia kompanijas judéti j naujas rinkas.

Kiekvienas Eurazijos vadovy susitikimo dalyvis turi savo interesy vystant
Rusijos uZsienio ekonomikos pervezimy bei naujy transporto koridoriy
rinka. Kompanijoms i$ JAE - uzsienio ekonomikos apyvartos su Rusija au-
gimas per pastaruosius metus dél sankcijy tarp kity $aliy. Kinijos kompa-
nijoms — Rusijos prekiy eksportas j Kinija, gerokai iSauges per pastaruosius
metus. Dalyviai i$ Indijos suinteresuoti Rusijos rinkoje diegti naujas Siuolai-
kines IT sistemas, kurios batinos kasdieniniame ekspeditoriy ir transporto
kompanijy darbe. Malaizijos ir Vietnamo kompanijos iSsaké norg tiesiogiai
jstoti j Rusijos tarptautinj logistikos aljansg ir teikti logistikos paslaugas jo
nariams Rusijos regionuose.

4Eurasia Cargo Meet” organizatoriai Miroslav Zolotariov (ACEX aljansas)
i$ Rusijos pusés ir Christian Raeuber (CLN tinklas) i$ uzsienio dalyviy pusés
vieningai mano, kad Rusija kaip ir anksciau yra perspektyvi rinka tarptauti-
néms kompanijoms.

Kitq transporto vadovy susitikimq 2017 m. planuojama organizuoti parodos
JTransport Logistic” Miunchene metu. Dar daugiau - organizatoriai mano, kad
susitikimo ,Eurasia Cargo Meet” 2018 m., pries pat bisimq pasaulio futbolo
cempionatq, kuris vyks Rusijoje, rengimo vieta gali bati parinktas vienas is Ru-
sijos miesty. [ ]
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